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en Original operating instructions

Information about the operating instructions

About these operating instructions

* Warning! Read and understand all accompanying documentation, including but not limited to instructions, safety warnings, illustrations,
and specifications provided with this product. Familiarize yourself with all the instructions, safety warnings, illustrations, specifications,
components, and functions of the product before use. Failure to do so may result in electric shock, fire, and/or serious injury. Save all
warnings and instructions for future reference.

. m products are designed for professional users and only trained, authorized personnel are permitted to operate, service and

maintain the products. This personnel must be specifically informed about the possible hazards. The product and its ancillary equipment can

present hazards if used incorrectly by untrained personnel or if used not in accordance with the intended use.

The accompanying documentation corresponds to the current state of the art at the time of printing. Please always check for the latest

version on the product’s page on Hilti’s website. To do this, follow the link or scan the QR code in this documentation, marked with the

symbol @
* Ensure that these operating instructions are with the product when it is given to other persons.
Explanation of symbols used
Warnings
Warnings alert persons to hazards that occur when handling or using the product. The following signal words are used:

DANGER !
» Draws attention to imminent danger that will lead to serious personal injury or fatality.

WARNING !
» Draws attention to a potential threat of danger that can lead to serious injury or fatality.

/\ CAUTION
CAUTION !
» Draws attention to a potentially dangerous situation that could lead to personal injury or damage to the equipment or other property.

Symbols in the documentation
The following symbols are used in this document:

& Read the operating instructions before use.

ﬂ Instructions for use and other useful information

) Dealing with recyclable materials
w0 g wilhrecy

E: Do not dispose of electric equipment and batteries as household waste

Symbols in the illustrations
The following symbols are used in illustrations:

E These numbers refer to the corresponding illustrations found at the beginning of these operating instructions

3 The numbering reflects the sequence of operations shown in the illustrations and may deviate from the steps described in the text

€1> Item reference numbers are used in the overview illustrations and refer to the numbers used in the product overview section

O ! This symbol is intended to draw special attention to certain points when handling the product.

Safety

General power tool safety warnings
A WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations and specifications provided with this power tool. Failure to follow all
instructions listed below may result in electric shock, fire and/or serious injury.

Save all warnings and instructions for future reference.

The term "power tool" in the warnings refers to your mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless) power tool.
Work area safety

» Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

» Do not operate power tools in explosive atmospheres, such as in the presence of flammable liquids, gases or dust. Power tools

create sparks which may ignite the dust or fumes.
» Keep children and bystanders away while operating a power tool. Distractions can cause you to lose control.
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Electrical safety

Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not use any adapter plugs with earthed (grounded)
power tools. Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of electric shock.

Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, such as pipes, radiators, ranges and refrigerators. There is an increased risk
of electric shock if your body is earthed or grounded.

» Do not expose power tools to rain or wet conditions. Water entering a power tool will increase the risk of electric shock.

Do not abuse the cord. Never use the cord for carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep cord away from heat, oil, sharp
edges or moving parts. Damaged or entangled cords increase the risk of electric shock.

When operating a power tool outdoors, use an extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces
the risk of electric shock.

If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current device (RCD) protected supply. Use of an RCD
reduces the risk of electric shock.

Personal safety

Stay alert, watch what you are doing and use common sense when operating a power tool. Do not use a power tool while you are
tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. A moment of inattention while operating power tools may result in serious
personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye protection. Protective equipment such as a dust mask, non-skid safety shoes,
hard hat or hearing protection used for appropriate conditions will reduce personal injuries.

Prevent unintentional starting. Ensure the switch is in the off-position before connecting to power source and/or battery pack,
picking up or carrying the tool. Carrying power tools with your finger on the switch or energising power tools that have the switch on invites
accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning the power tool on. A wrench or a key left attached to a rotating part of the power
tool may result in personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This enables better control of the power tool in unexpected situations.
Dress properly. Do not wear loose clothing or jewellery. Keep your hair and clothing away from moving parts. Loose clothes, jewellery
or long hair can be caught in moving parts.

If devices are provided for the connection of dust extraction and collection facilities, ensure these are connected and properly used.
Use of dust collection can reduce dust-related hazards.

Do not let familiarity gained from frequent use of tools allow you to become complacent and ignore tool safety principles. A careless
action can cause severe injury within a fraction of a second.

Power tool use and care

Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct power tool will do the job better and safer at
the rate for which it was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that cannot be controlled with the switch is dangerous
and must be repaired.

Disconnect the plug from the power source and/or remove the battery pack, if detachable, from the power tool before making any
adjustments, changing accessories, or storing power tools. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the power tool
accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children and do not allow persons unfamiliar with the power tool or these instructions to
operate the power tool. Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

Maintain power tools and accessories. Check for misalignment or binding of moving parts, breakage of parts and any other condition
that may affect the power tool’s operation. If damaged, have the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly
maintained power tools.

Keep cutting tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less likely to bind and are easier to

control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc. in accordance with these instructions, taking into account the working conditions

and the work to be performed. Use of the power tool for operations different from those intended could result in a hazardous situation.

Keep handles and grasping surfaces dry, clean and free from oil and grease. Slippery handles and grasping surfaces do not allow for

safe handling and control of the tool in unexpected situations.

Service

» Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that the safety of
the power tool is maintained.

Safety instructions for all saws

Cutting procedures

d A DANGER: Keep hands away from cutting area and the blade. Keep your second hand on auxiliary handle, or motor housing. If

both hands are holding the saw, they cannot be cut by the blade.

Do not reach underneath the workpiece. The guard cannot protect you from the blade below the workpiece.

Adjust the cutting depth to the thickness of the workpiece. Less than a full tooth of the blade teeth should be visible below the workpiece.

Never hold the workpiece in your hands or across your leg while cutting. Secure the workpiece to a stable platform. It is important to

support the work properly to minimise body exposure, blade binding, or loss of control.

Hold the power tool by insulated gripping surfaces, when performing an operation where the cutting tool may contact hidden wiring

or its own cord. Contact with a "live" wire will also make exposed metal parts of the power tool "live" and could give the operator an electric

shock.

When ripping, always use a rip fence or straight edge guide. This improves the accuracy of cut and reduces the chance of blade binding.

Always use blades with correct size and shape (diamond versus round) of arbour holes. Blades that do not match the mounting

hardware of the saw will run off-centre, causing loss of control.
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> Never use damaged or incorrect blade washers or bolt. The blade washers and bolt were specially designed for your saw, for optimum
performance and safety of operation.
Kickback causes and related warnings
« kickback is a sudden reaction to a pinched, jammed or misaligned saw blade, causing an uncontrolled saw to lift up and out of the workpiece
toward the operator;
when the blade is pinched or jammed tightly by the kerf closing down, the blade stalls and the motor reaction drives the unit rapidly back
toward the operator;
if the blade becomes twisted or misaligned in the cut, the teeth at the back edge of the blade can dig into the top surface of the wood
causing the blade to climb out of the kerf and jump back toward the operator.
Kickback is the result of saw misuse and/or incorrect operating procedures or conditions and can be avoided by taking proper precautions as
given below.
» Maintain a firm grip with both hands on the saw and position your arms to resist kickback forces. Position your body to either side
of the blade, but not in line with the blade. Kickback could cause the saw to jump backwards, but kickback forces can be controlled by
the operator, if proper precautions are taken.
When blade is binding, or when interrupting a cut for any reason, release the trigger and hold the saw motionless in the material
until the blade comes to a complete stop. Never attempt to remove the saw from the work or pull the saw backward while the blade
is in motion or kickback may occur. Investigate and take corrective actions to eliminate the cause of blade binding.
When restarting a saw in the workpiece, centre the saw blade in the kerf so that the saw teeth are not engaged into the material. If a
saw blade binds, it may walk up or kickback from the workpiece as the saw is restarted.
Support large panels to minimise the risk of blade pinching and kickback. Large panels tend to sag under their own weight. Supports
must be placed under the panel on both sides, near the line of cut and near the edge of the panel.
Do not use dull or damaged blades. Unsharpened or improperly set blades produce narrow kerf causing excessive friction, blade binding
and kickback.
Blade depth and bevel adjusting locking levers must be tight and secure before making the cut. If blade adjustment shifts while cutting,
it may cause binding and kickback.
» Use extra caution when sawing into existing walls or other blind areas. The protruding blade may cut objects that can cause kickback.
Lower guard function
» Check the lower guard for proper closing before each use. Do not operate the saw if the lower guard does not move freely and
close instantly. Never clamp or tie the lower guard into the open position. If the saw is accidentally dropped, the lower guard may be
bent. Raise the lower guard with the retracting handle and make sure it moves freely and does not touch the blade or any other part, in all
angles and depths of cut.
Check the operation of the lower guard spring. If the guard and the spring are not operating properly, they must be serviced before
use. Lower guard may operate sluggishly due to damaged parts, gummy deposits, or a build-up of debris.
The lower guard may be retracted manually only for special cuts such as "plunge cuts" and "compound cuts". Raise the lower guard
by the retracting handle and as soon as the blade enters the material, the lower guard must be released. For all other sawing, the
lower guard should operate automatically.
Always observe that the lower guard is covering the blade before placing the saw down on bench or floor. An unprotected, coasting
blade will cause the saw to walk backwards, cutting whatever is in its path. Be aware of the time it takes for the blade to stop after switch is
released.
Additional safety instructions for circular saws
» Bring the saw blade into contact with the workpiece only when the circular saw is switched on.
» The path of the saw must be free of obstructions above and below the workpiece. Do not saw into screws, nails or similar objects.
» Never work overhead with a circular saw.
» Never attempt to brake the saw blade by applying lateral pressure.
» Avoid overheating the tips of the saw blade teeth.
» Always use a saw blade that is suitable for the material you are going to saw.
» Use only saw blades recommended by Hilti that comply with the EN 847-1 standard.
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Description
Product overview i]
® Ony/off switch Base plate
® Auxiliary grip Guard
Arbor lock button Arbor
Hex key Mounting flange

Cutting angle scale Clamping flange

Clamping lever for cutting angle adjustment Clamping screw
Clamping screw for parallel guide Cutting depth scale
Clamping lever for cutting depth adjustment Pivoting guard operating lever
45° cutting line indicator Hose connector (vacuum cleaner)
Cutting angle setting

LED

0° cutting line indicator

®ReORE®OE®®

Parallel guide

CISICICIOIOICICICIO)

Pivoting guard
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Overview of the guide rail adapter E
Rear retaining lug @ Front retaining lug

Intended use

The product described is a circular saw. It is designed for cutting wood or wood-like materials, plastics, gypsum plasterboard, gypsum
fiberboard and composite materials, up to a cutting depth of 70 mm (2.75 in), and for miter cuts at angles up to 56°.

The circular saw has a removable connector for an optional vacuum cleaner / dust removal hose; this connector fits common types of suction
hose. A suitable adapter might be required for connecting the vacuum-cleaner hose to the circular saw.

Possible misuse

Do not use saw blades not compliant with the technical data and do not use cut-off wheels, abrasive wheels or saw blades made of highly
alloyed high speed steel (HSS steel). Do not use this power tool to saw metal.

Items supplied

Circular saw, saw blade, hex key, rip fence, operating instructions.

To help ensure safe and reliable operation, use only genuine Hilti spare parts and consumables. Spare parts, consumables and
accessories approved by Hilti for use with the product can be found at your local Hilti Store or online at: www.hilti.group

Technical data
Technical data

ﬂ For details of the rated voltage, frequency, current and input power, refer to the country-specific type identification plate.

If the device is powered by a generator or transformer, the generator or transformer’s power output must be at least twice the rated input power
shown on the rating plate of the device. The operating voltage of the transformer or generator must always be within +5 % and -15 % of the

rated voltage of the device.

SCW 70 WSC 7.25-S
Product generation 01 02
Weight in accordance with EPTA procedure 01 5.1kg 5.1kg
Dimensions (L x W x H) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Base plate 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Saw blade diameter

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Saw blade disc thickness

1.1 mm ... 1.5mm

11mm .. 1.5mm

Kerf width

1.7mm ... 2.3 mm

1.7mm ... 2.3 mm

Saw blade arbor size

30 mm
(1.21in)

15.88 mm
(5/8 in)

Cutting depth at 0°

0Omm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Cutting depth at 45°

0mm ... 49 mm

0mm ... 49 mm

Cutting depth at 56°

Omm ... 38 mm

0mm ... 38 mm

No-load speed

5,800 /min

5,800 /min

Protection class

Noise information and vibration values

The sound pressure and vibration values given in these instructions were measured in accordance with a standardized test and can be used to
compare one power tool with another. They can also be used for a preliminary assessment of exposure.

The data given represent the main applications of the power tool. However, if the power tool is used for different applications, with different
accessory tools, or is poorly maintained, the data can vary. This can significantly increase exposure over the total working period.

An accurate estimation of exposure should also take into account the times when the power tool is switched off, or when it is running but not
actually being used for a job. This can significantly reduce exposure over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of noise and/or vibration, for example: maintaining the power tool
and accessory tools, keeping the hands warm, organization of work patterns.

ﬂ Detailed information on the versions of the EN 62841 standards applied here is to be found in the reproduction of the declaration of
conformity -BJ 80.

Noise information

SCW 70
Sound power level (Lya) 107 dB(A)
Uncertainty for the sound power level (Kya) 3 dB(A)
Sound pressure level (Lya) 99 dB(A)
Uncertainty for the sound pressure level (K;a) 3 dB(A)
4 2022068




Vibration information

SCW 70
Triaxial vibration value when cutting wood (a;) =~ 2.5 m/s?
Uncertainty (K) 1.5 m/s?

Operation
Removing the saw blade E

Risk of burns and cut injuries at saw blade, clamping screw and clamping flange The consequences can be burns and cut injuries.
Wear protective gloves when changing saw blades.

v

1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

2. Press the arbor lock button.

3. Turn the saw blade clamping screw with the hex key until the arbor lock button engages fully.
4. Use the hex key to slacken the clamping screw by turning it counter-clockwise.

5. Remove the clamping screw from the outer clamping flange.

6. Open the pivoting guard by swinging it clear and remove the saw blade.

Fitting the saw blade

/\ CAUTION
Risk of damage! Unsuitable or incorrectly fitted saw blades may damage the saw.
» Only use blades which are suitable for this saw. Observe the direction-of-rotation arrow on the saw blade.
Use only saw blades equipped with a rated maximum permissible speed that is at least as high as the maximum speed stated on the product.

>

1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

2. Clean the mounting flange and the clamping flange.

3. Fit the mounting flange.

4. Open the pivoting guard.

5. Fit the new saw blade.

6. Fit the outer clamping flange.

7. Secure the clamping flange with the clamping screw by turning it clockwise. At the same time, use one hand to hold down the arbor lock
button.

8. Before using the power tool, check that the saw blade is correctly seated and tightened securely.

Adjusting the cutting depth E]

1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

2. Rest the circular saw on a flat surface.

3. Release the cutting depth adjustment clamping lever.

4. Lift the circular saw in a scissoring movement and set the cutting depth.
» The cutting depth is shown on the cutting depth scale.

ﬂ For a clean-edged cut, set cutting depth to the thickness of the material plus 2 mm.

5. Secure the cutting depth adjustment clamping lever.
Setting the miter cut angle E
1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
2. Release the cutting angle adjustment clamping lever.
3. Pivot the base plate to the desired miter cut angle.
» The miter cutting angle is shown on the miter cut angle scale.
4. Tighten the cutting angle adjustment clamping lever.
Selecting a miter cut angle presetting
1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
2. Release the cutting angle adjustment clamping lever.
3. Pivot the base plate to the 0° position.
4. Set the angle indicator to the desired presetting for the miter cut.

ﬂ There are three possible presettings: 22.5°, 45° and 56°.

5. Pivot the base plate to the stop.
6. Tighten the cutting angle adjustment clamping lever.

2022068 5
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Cutting line indicator

At the front edge of the base plate of the circular saw is a line indicator for straight cuts and miter cuts (0° and 45°). This permits accurate
cutting at the desired miter angle. The edge of the line indicator corresponds to the inside of the saw blade. There is a cutting line indicator at
the opening for the saw blade at the front end of the base plate.

Sawing along a line

Secure the workpiece to prevent movement.

Position the workpiece so that the saw blade is free to rotate beneath it.

Check that the on/off switch on the product is in the “off” position.

Position the forward section of the circular saw’s base plate on the workpiece but do not bring the blade into contact with the workpiece.

1. Switch on the circular saw.

2. Guide the circular saw along the cutting line on the workpiece at a suitable speed.

Sawing with the parallel guide

The single-arm parallel guide can be used to make accurate cuts along the edge of a workpiece or to rip strips of equal width. The parallel guide

can be fitted on either side of the base plate.

Fitting / adjusting the parallel guide E

1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.

2. Slide the parallel guide under the clamping screw.

3. Set the parallel guide to the correct width for the cut.

4. Tighten the clamping screw.

Sawing with the guide rail.

Sawing with the guide rail can reduce the risk of kickback.

Inserting into / removing from the guide rail adapter

1. Remove the parallel guide, if one is fitted.

2. Fit the front edge of the base plate into the front retaining lugs on the guide rail adapter.

3. Swing the rear edge of the base plate down fully into the guide rail adapter. The base plate must engage fully with the rear retaining lug.

4. To remove, pull the rear retaining lug back slightly and remove the circular saw from the guide rail adapter.

Longitudinal cuts at 0°

» Place the circular saw on the guide rail so that the rib fits into the groove in the adapter.

Longitudinal cuts at miter angles up to 56°

» Guide the circular saw with the outer edge of the guide rail adapter along the rib of the guide rail, as otherwise the saw blade will contact the
guide rail.

Cuts angled across the workpiece

ﬂ The cutting angle indicated is the angle of deviation from a straight, right-angled cut.

1. Position the guide rail with the zero mark at the edge of the workpiece and then pivot the rail until the desired angle shown on the angle scale
is opposite the zero mark.

2. Secure the guide rail with the two screw clamps.

Sawing offcuts

1. Secure the guide rail from below with two screw clamps.

ﬂ The saw must be placed on the guide rail behind the workpiece. Make sure that the saw blade is not in contact with the workpiece.

2. Position the circular saw on the guide rail a short distance from the starting point of the cut.

3. Switch on the circular saw.

4. Push the saw at a steady speed across the workpiece. The pivoting guard opens as it contacts the actuating edge of the guide rail and
closes again at the end of the rail.

Sawing with or without sawdust extraction

The circular saw has a connector that fits common types of vacuum cleaner hose with a diameter of 27 mm. A suitable adapter might be

required for connecting the vacuum-cleaner hose to the circular saw.

If possible, always use a suitable mobile dust removal system for wood and wood and mineral materials.

If you are working without a sawdust extractor, turn the ejector so that the sawdust is directed away from you.

ﬂ Always use a filter class P2 dust mask and always ensure adequate ventilation to help minimize exposure to dust.

Care and maintenance
Checks after cleaning and maintenance

ﬂ After cleaning or maintenance, check that all safety devices are fitted and that they function faultlessly.

6 2022068




» To check the pivoting guard, open the guard fully by moving the guard operating lever.
» The pivoting guard must close quickly and completely when the guard operating lever is released.
Cleaning the ejector E
1. Disconnect the supply cord plug from the power outlet.
2. Remove the screw at the rear underside of the guard and remove the vacuum cleaner hose connector.
3. Clean the ejector and the hose connector.
4. Refit the hose connector to the ejector and secure it with the screw.
5. Check that moving parts are in full working order and do not jam and make sure there are no parts that are broken or damaged in such a way
as to impair operation of the power tool.
Cleaning the guard
1. Remove the saw blade.
2. Clean the parts of the guard carefully with a dry brush.
3. Use a suitable tool to remove deposits or cuttings from the inside surfaces of the parts of the guard.
4. Reinstall the saw blade.

Disposal

éﬁ; Most of the materials from which Hilti tools and appliances are manufactured can be recycled. The materials must be correctly separated
before they can be recycled. In many countries, your old tools, machines or appliances can be returned to Hilti for recycling. Ask Hilti Service
or your Hilti representative for further information.

E: » Do not dispose of power tools, electronic equipment or batteries as household waste!

Manufacturer’s warranty
» Please contact your local Hilti representative if you have questions about the warranty conditions.

sl Originalna navodila za uporabo

Informacije glede navodil za uporabo

K tem navodilom za uporabo

* Opozorilo! Pred uporabo izdelka se prepriCajte, da ste prebrali in razumeli navodila za uporabo, priloZzena izdelku, vkljuéno z navodili,
varnostnimi in drugimi opozorili, slikami in specifikacijami. Predvsem se seznanite z vsemi navodili, varnostnimi in drugimi opozorili, slikami,
specifikacijami, sestavnimi deli in funkcijami. Ce tega ne storite, lahko pride do elektricnega udara, pozara in/ali hudih telesnih poSkodb.
Shranite navodila za uporabo, vkljuéno z vsemi navodili ter varnostnimi in drugimi opozorili, za kasnej$o uporabo.

* lzdelki m S0 namenijeni profesionalnim uporabnikom; uporablja, vzdrzuje in servisira jih lahko le pooblas¢eno in ustrezno
usposobljeno osebje. To osebje je treba dodatno pouciti o nevarnostih, ki se pojavljajo pri delu. Izdelek in njegovi pripomocki so lahko
nevarni, ¢e jih nepravilno uporablja nestrokovno osebje in e se uporabljajo v nasprotju z namembnostjo.

* PriloZzena navodila za uporabo ustrezajo tehni¢nim standardom v ¢asu tiska. Aktualna razli¢ica je vedno na voljo na spletu na strani z izdelki
Hilti. Odprite povezavo ali poskenirajte kodo QR v teh navodilih za uporabo, ki je oznacena s simbolom @

* lzdelek predajte drugi osebi le s temi navodili za uporabo.

Legenda

Opozorila

Opozorila opozarjajo na nevarnosti pri delu z izdelkom. Uporabljajo se naslednje signalne besede:

Al NEvARNOST

NEVARNOST !
» Za neposredno groze¢o nevarnost, ki lahko pripelje do tezjih telesnih poSkodb ali do smrti.

A\ OPOZORILO

OPOZORILO !
» Za morebitno groze€o nevarnost, ki lahko povzroci tezke telesne poskodbe ali smrt.

/\  PREVIDNO
PREVIDNO !
» Za mozno nevarnost, ki lahko pripelje do telesnih poskodb ali materialne $kode.
Simboli v dokumentaciji
V navodilih za uporabo se pojavljajo naslednji simboli:

@ Pred uporabo preberite navodila za uporabo

ﬂ Navodila za uporabo in druge uporabne informacije

Q‘i‘.‘:? Ravnanje z materiali, ki jih je mogoce znova uporabiti

E: Elektri¢nih orodij in akumulatorskih baterij ne odstranjujte s hi$nimi odpadki

2022068 7
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Simboli na slikah
Na slikah so uporabljeni naslednji simboli:

E Te Stevilke oznacujejo slike na zacetku teh navodil

3 Ostevilcenje na slikah prikazuje postopek po korakih in se lahko razlikuje od delovnih korakov v besedilu

A 1) | Nasliki Pregled so uporabljene Stevilke poloZajev, ki se nanasajo na Stevilke v legendi poglavja Pregled izdelka

@1 | Taznak opozarja, da morate biti pri uporabi izdelka $e posebej pozorni.

Varnost

Splosna varnostna opozorila za elektricna orodja

A OPOZORILO preberite vsa varnostna opozorila, navodila, slike in tehniéne podatke, priloZzene temu elektriécnemu orodju. Posledice

neupostevanja naslednjih opozoril so lahko elektri¢ni udar, pozar in/ali hude telesne poskodbe.

Vsa varnostna opozorila in navodila shranite za v prihodnje.

Pojem "elektricno orodje", ki smo ga uporabili v varnostnih opozorilih, se nanasa na elektricno orodje za priklop na elektricno omrezje (s

prikljuénim kablom) ali na elektri¢no orodje na baterijski pogon (brez priklju¢nega kabla).

Varnost na delovhem mestu

» Poskrbite, da bo vase delovno mesto vedno ¢isto in dobro osvetljeno. Nered ali neosvetljena delovna obmodja lahko povzrogijo nezgode.

» Prosimo, da elektricnega orodja ne uporabljate v okolju, kjer je nevarnost eksplozije in v katerem se nahajajo gorljive tekoéine, plini
ali prah. Elektri¢na orodja povzroéajo iskrenje, zato se gorljiv prah ali pare lahko vnamejo.

» Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da bi se med delom pribliZale elektricnemu orodju. Druge osebe lahko odvrnejo vaso pozornost
in izgubili boste nadzor nad orodjem.

Elektri¢na varnost

Prikljucni vti¢ elektricnega orodja mora ustrezati vti¢nici. Vtica pod nobenim pogojem ne smete spreminjati. Uporaba adapterskih

vtiGev v kombinaciji z zas¢itenim ozemljenim elektricnim orodjem ni dovoljena. Nespremenjen vti¢ in ustrezna vti¢nica zmanjSujeta

nevarnost elektri¢nega udara.

Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povr§inami, na primer s cevmi, grelci, $tedilniki in hladilniki. Ce je ozemljeno tudi vase

telo, obstaja povecano tveganije elektricnega udara.

Zavarujte elektricno orodje pred dezjem in vlago. Vstop vode v elektri¢no orodje povecuje nevarnost elektricnega udara.

Elektricnega kabla ne uporabljajte za prenasanje ali obesanje elektricnega orodja ali za vle¢enje vti¢a iz vticnice. Elektri¢ni kabel

zavarujte pred vrocino, oljem, ostrimi robovi ali stikom s premikajocimi se deli orodja. Poskodovan ali zavozlan elektri¢ni kabel povecuje

nevarnost elektricnega udara.

Ce elektriéno orodje uporabljate na prostem, uporabljajte samo podaljske, ki so primerni tudi za delo na prostem. Uporaba

podaljSevalnega kabla, ki je primeren za uporabo na prostem, zmanjSuje nevarnost elektricnega udara.

Ce se ne morete izogniti uporabi orodja v vlaznem okolju, uporabite zaséitno stikalo okvarnega toka. Uporaba za¢itnega stikala

okvarnega toka zmanj$a tveganije elektri¢nega udara.

Varnost oseb

» Bodite zbrani in pazite, kaj delate. Dela z elektri¢énim orodjem se lotite razumno. Nikoli ne uporabljajte orodja, ¢e ste utrujeni ali pod

vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti pri uporabi elektri¢cnega orodja lahko privede do resnih poskodb.

Uporabljajte osebno zascéitno opremo in vedno nosite zascitna oc¢ala. Uporaba osebne zascitne opreme, na primer protiprasne maske,

nedrsecih zas¢itnih Cevljev, zadcitne ¢elade in glusnikov, odvisno od vrste in nacina uporabe elektricnega orodja, zmanj$uje tveganje telesnih

poskodb.

Preprecite nenameren zagon orodja. Preden elektricno orodje prikljucite na elektricno omrezje in/ali akumulatorsko baterijo, ga

dvignete ali nosite, se prepri¢ajte, da je izkljuéeno. Ce med prenasanjem elektriénega orodija prst drzite na stikalu oziroma &e na elektri¢no

omrezje prikljucite vkloplieno orodje, lahko pride do nezgode.

Preden vklopite elektricno orodje, z njega odstranite nastavitvena orodja ali vijacni kljué. Orodje ali klju¢ na vrte¢em se delu orodja

lahko privedeta do poskodb.

Izogibajte se neobicajni telesni drzi. Poskrbite za varno stoji$¢e in ohranite ravnotezje. Tako boste lahko v nepri¢akovani situaciji bolje

obvladali elektri¢no orodje.

Nosite primerna oblacila. Ne nosite Sirokih oblacil ali nakita. Lasje, oblacila in rokavice ne smejo priti v stik s premikajocimi se deli

orodja. Ne nosite ohlapne obleke ali nakita, ker ju lahko zagrabijo premikajo¢i se deli orodja.

Ce je na orodje mozno namestiti priprave za odsesavanje in prestrezanje prahu, se prepriGajte, da so le-te prikljuéene in jih

uporabljate na pravilen naéin. Uporaba priprav za odsesavanje prahu zmanj$uje ogrozenost zaradi prahu.

Ne podcenijujte nevarnosti in vedno upostevajte varnostna navodila za elektricna orodja, tudi, ¢e ste po veckratni uporabi nanje ze

dobro navajeni. Neprevidno ravnanje lahko v del¢ku sekunde povzro¢i hude poskodbe.

Uporaba elektriénega orodja in ravnanje z njim

Ne preobremenjujte orodja. Uporabljajte samo elektricno orodje, ki je predvideno za opravljanje vasega dela. Z ustreznim elektri¢nim

orodjem boste delali bolje in varneje v predvidenem obmocju zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ni mozno vklopiti ali izklopiti, je nevarno in ga je

treba popraviti.

Pred nastavljanjem orodja, menjavo opreme in odlaganjem orodja izvlecite vti¢ iz vtinice in/ali snemite odstranljivo akumulatorsko

baterijo iz orodja. Ta previdnostni ukrep onemogoc¢a nepredviden zagon elektri¢nega orodja.

Elektriéna orodja, ki jih ne uporabljate, shranjujte izven dosega otrok. Orodja ne smejo uporabljati osebe, ki niso seznanjene z

njegovim delovanjem oziroma niso prebrale teh navodil za uporabo. Elektri¢na orodja so nevarna, ¢e jih uporabljajo neizku$ene osebe.
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Skrbno vzdrzujte elektricna orodja in pribor. Preverite, ali premikajoci se deli delujejo brezhibno in se ne zatikajo, oziroma ali

kaksen del orodja ni zlomljen ali poSkodovan do te mere, da bi oviral delovanje elektricnega orodja. Pred ponovno uporabo je treba

poskodovan del orodja popraviti. Vzrok za $tevilne nezgode so prav slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

Rezalna orodja naj bodo ostra in €ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se manj zatikajo in so bolje vodijiva.

Elektri¢no orodje, pribor, nastavke itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri tem upostevajte delovne pogoje in vrsto dela, ki ga

nameravate opravljati. Uporaba elektricnega orodja v druge, nepredvidene namene, lahko privede do nevarnih situacij.

Roéaji in njihove povrsine morajo biti suhi, &isti ter brez olja in mas&obe. Ce so roaji in njihove povrsine spolzki, z orodjem ni mogo&e

varno rokovati in ga v primeru nepredvidljivih situacij obdrzati pod nadzorom.

Servis

» Elektricno orodje lahko popravlja samo usposobljen strokovnjak, in to izkljuéno z originalnimi nadomestnimi deli. Le tako bo tudi v
prihodnje zagotovljena varna raba elektricnega orodja.

Varnostna opozorila za vse Zzage

Postopek zaganja

> A NEVARNOST: Z rokama ne segajte v obmoéje Zaganja in v blizino Zaginega lista. Z drugo roko drzite dodatni ro¢aj ali ohiSje
motorja. Ce drzite 2ago z obema rokama, ju zagin list ne more pogkodovati.

» Ne segajte v obmocje pod obdelovancem. Zas¢itni pokrov vas pod obdelovancem ne more zas¢ititi pred zaginim listom.

» Globino reza prilagodite debelini obdelovanca. Zagin list sme segati pod obdelovanec za najve& eno polno visino zoba.

Obdelovanca, ki ga zagate, nikoli ne drzite z roko in ga ne opirajte na nogo. Obdelovanec pritrdite na stabilno vpenjalo. Pomembno

je, da obdelovanec dobro pritrdite in s tem kar najbolj zmanjSate tveganije stika s telesom, zagozditve zaginega lista in izgube nadzora.

Pri izvajanju del, pri katerih lahko pride do stika elektricnega orodja s skritimi elektri¢nimi vodi ali z lastnim prikljuénim kablom,

orodje prijemajte samo za izolirane prijemalne povrsine. Pri stiku z vodnikom pod napetostjo pride napetost tudi na kovinske dele

elektricnega orodja in povzrogi elektri¢ni udar.

Pri vzdolznih rezih vedno uporabljajte prislon ali raven vodilni rob. S tem boste izbolj$ali natanénost reza in zmanj$ali moznost zagozditve

Zaginega lista.

Uporabljajte samo zagine liste prave velikosti in z ustrezno odprtino (npr. zvezdasto ali okroglo). Zagini listi, ki ne ustrezajo sistemu

pritrjevanja zage, se vrtijo neenakomerno in povzrogijo izgubo nadzora.

Nikoli ne uporabljajte posSkodovanih ali napacnih podlozk in vijakov za Zzagine liste. Podlozke in vijaki Zzaginih listov so izdelani posebej

za optimalno zmogljivost in varno obratovanja vase zage.

Povratni udarec - vzroki in ustrezna varnostna navodila

« Povratni udarec je trenutna reakcija zatikajo¢ega se, stisnjenega ali nepravilno uravnotezenega Zaginega lista. Posledica tega je lahko

nekontroliran sunek Zage iz obdelovanca v smeri uporabnika;

kadar se Zagin list zagozdi ali stisne v zapirajo¢i se delovni rezi, se list zagozdi, sila motorja pa sune zago v smeri uporabnika;

&e se zagin list v rezu zvije ali €e ni pravilno naravnan, se lahko zobje zadnjega dela Zaginega lista zataknejo za povr$ino obdelovanca, zaradi

Cesar zagin list izskodi iz reze in zago potisne nazaj v smeri uporabnika.

Povratni udarec je posledica napa¢ne oziroma neustrezne uporabe zage. lzogniti se mu je mogoce s primernimi varnostnimi ukrepi, ki so opisani

v nadaljevanju.

» Zago primite trdno z obema rokama in dajte roki v polozaj, v katerem boste lahko prestrezali sile povratnih udarcev. Postavite se

ob stran zaginega lista, tako da ta nikoli ne bo v ravni liniji z vasim telesom. V primeru povratnega udarca lahko krozna zaga odskoc¢i

nazaj. Uporabnik lahko z upoStevanjem dolocenih varnostnih ukrepov vseeno obvlada silo povratnega udarca.

Ce se zagin list zatakne ali ko prekinete delo, izklopite Zago in jo drzite v obdelovancu toliko &asa, da se Zagin list ustavi. Dokler

se zagin list vrti, nikoli ne poskusajte odstraniti Zage iz obdelovanca ali je vle¢i nazaj. V nasprotnem primeru lahko nastopi povratni

udarec. Ugotovite in odpravite vzroke zatikanja Zzaginega lista.

Ce zelite ponovno zagnati zago, ki ti¢i v obdelovancu, centrirajte zagin list v rezi in preverite, ali se zobje Zage niso zataknili v

obdelovancu. Zataknjen Zagin list se lahko ob ponovnem zagonu zage premakne iz obdelovanca ali povzro¢i povratni udarec.

Velike plo$¢e podprite, da zmanjSate tveganje povratnega udarca zaradi zatikanja Zaginega lista. Velike ploSce se lahko ukrivijo pod

lastno tezo. PloS¢o je treba podpreti na obeh straneh - tako v bliZini reze kakor tudi ob robu.

Ne uporabljajte topih ali poskodovanih Zaginih listov. Zagini listi s topimi ali nepravilno naravnanimi zobmi zaradi preozke reze povzrogijo

povecano trenje, zagozditev zaginega lista in povratni udarec.

Pred zaganjem pritegnite omejevala za nastavitev globine in kota reza. Ce se nastavitve med Zaganjem spremenijo, se lahko Zagin list

zatakne in nastopi povratni udarec.

Se posebej previdni bodite pri Zaganju v obstojeée stene ali v obmogja s skritimi napeljavami. Zagin list lahko pri potopnem Zaganju

blokirajo skriti predmeti, ki povzro&ijo povratni udarec.

Funkcija spodnjega zaséitnega pokrova

» Pred vsako uporabo preverite, ali se spodniji za$&itni pokrov brezhibno zapira. Zage ne uporabljajte, e spodniji za$&itni pokrov ni

prosto pomicen in e se ne zapre takoj. Spodnjega zaS¢itnega pokrova nikoli ne poskuSajte zadrZevati ali pritrjevati v odprtem

polozaju. Ce vam Zaga nehote pade na tla, se lahko spodniji zas¢itni pokrov skrivi. S pomoc¢jo rocice odprite zas¢itni pokrov in se prepricajte,

ali je pokrov prosto pomicen in da se pri nobenem kotu in globini reza ne dotika Zaginega lista ali drugih delov.

Preverite funkcijo vzmeti spodnjega zaséitnega pokrova. Ce spodniji zaséitni pokrov in vzmet ne delujeta brezhibno, morate zago

pred uporabo popraviti. PoSkodovani deli, lepljive obloge ali sprijete iveri upocasnjujejo delovanje spodnjega zascitnega pokrova.

Spodniji zas¢itni pokrov odpirajte roéno samo pri izdelavi posebnih rezov, kot so npr. potopni in kotni rezi. Z roc¢ico odprite spodniji

zascitni pokrov in ga izpustite, takoj ko Zagin list prodre v obdelovanec. Pri vseh drugih opravilih mora spodniji za$¢itni pokrov delovati

avtomatsko.

Zage ne odlagajte na delovno mizo ali na tla, e spodnji zas&itni pokrov ne pokriva zaginega lista. Nezadgiten zagin list, ki se zaustavlja,

potiska zago v nasprotni smeri reza in prezaga vse, kar mu je na poti. Upostevajte as zaustavljanja zage.
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Dodatna varnostna opozorila za krozne zage
» Rocna krozna zaga mora biti vklopljena, ko jo polozite na obdelovanec.
» Na liniji reza zgoraj in spodaj ne sme biti ovir. Ne zagajte vijakov, Zebljev in podobnega.
» S krozno zago nikoli ne delajte nad glavo.
» Zaginega lista ne zaustavljajte s pritiskanjem od strani.
» Poskrbite, da ne pride do pregretja konic zaginih zob.
» Vedno uporabljajte Zagine liste, ki ustrezajo podlagi, ki jo Zelite rezati.
» Uporabljajte samo Zagine liste, ki jih priporo¢a Hilti, in ustrezajo standardu EN 847-1.

Oznaka
Pregled izdelka ]

Stikalo za vklop in izklop Osnovna plos¢a

@

Dodaten rocaj Zas¢itni pokrov

Gumb zapore vretena Pogonsko vreteno
Inbus klju¢ Nalezna prirobnica
Skala kota rezanja Vpenjalna prirobnica
Rocica za nastavitev kota rezanja Pritezni vijak
Pritezni vijak za vzporedno vodilo Skala globine reza
Rocica za nastavitev globine reza Upravljalna rocica nihajnega za$¢itnega pokrova
Oznaka kota reza 45° Prikljucni nastavek (sesalnik za prah)

Oznaka kota reza 0° Prednastavitev kota reza

CISICICICISIOICICIO)
SISISICIIOISICIISIC)

Vzporedno vodilo LED-dioda
Nihajni zas¢itni pokrov
Pregled adapterjev vodila E
Pritrditvena zanka zadaj @ Pritrditvena zanka spredaj

Namenska uporaba

Opisan izdelek je krozna zaga. Namenjena je zaganju lesa ali lesu podobnih materialov, plastiénih mas, mavénega kartona, mavénih plos¢ in
kompozitnih materialov do globine reza 70 mm (2,75 in) ter zajeralne reze do kota 56°.

Krozna zaga je opremljena s snemljivim prikljuénim nastavkom za obi¢ajne cevi sesalcev za prah/odprasevalnikov, ki so na voljo kot dodatna
oprema. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na krozno zago boste morda potrebovali ustrezen adapter.

Mozne napacne uporabe

Prepovedana je uporaba Zaginih listov, ki ne ustrezajo predpisanim tehni¢nim podatkom, rezalnih in brusilnih plo$¢ ter Zaginih listov iz
visokolegiranega hitroreznega jekla (jekla HSS). Prepovedano je Zaganje kovin.

Obseg dobave:

Krozna zaga, zagin list, inbus klju¢, vzporedno vodilo, navodila za uporabo.

Za varno uporabo uporabite le originalne nadomestne dele in potroSne materiale. Seznam odobrenih nadomestnih delov, potrosnih
materialov in pribora najdete v servisnem centru Hilti Store ali na spletni strani: wwwe.hilti.group

Tehnicni podatki
Tehni¢ni podatki

ﬂ Nazivno napetost, nazivni tok, frekvenco in nazivno porabo moci najdete na tipski ploscici, ki je prilagojena posamezni drzavi.

Pri obratovanju z generatorjem ali transformatorjem mora biti njegova izhodna mo¢ dvakrat visja od nazivne porabe moci vasega orodja, ki je
navedena na tipski ploscici. Delovna napetost transformatorja ali generatorja mora biti vedno med +5 % in -15 % nazivne napetosti orodja.

SCW 70 WSC 7.25-S
Generacija izdelka 01 02
Teza v skladu s postopkom EPTA 01 5,1kg 5,1 kg
Dimenzije (D x $ x V) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Osnovna plosca 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Premer Zaginega lista

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Debelina osnovnega lista zage

1,1 mm ... 1,5 mm

1,1 mm ... 1,5 mm

Sirina reza

1,7 mm ... 2,3 mm

1,7mm ... 2,3 mm

Vpenjalna odprtina zaginega lista

30 mm
(1,21in)

15,88 mm
(5/8 in)

Globina reza pri 0°

Omm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Globina reza pri 45°

0Omm ... 49 mm

0mm ... 49 mm
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SCW 70 WSC 7.25-S
Globina reza pri 56° 0mm ... 38 mm 0mm ... 38 mm
St. vrtljajev v prostem teku 5.800 vrt/min 5.800 vrt/min
Stopnja zascite Il Il

Informacije o hrupu in vrednosti nihanja

Vrednosti zvo¢nega tlaka in tresljajev, ki so navedene v teh navodilih, so izmerjene v skladu s standardnim merilnim postopkom in se lahko
uporabijo za medsebojno primerjavo elektri¢nih orodij. Primerne so tudi za predhodno oceno izpostavljenosti.

Navedeni podatki ponazarjajo dejansko uporabo elektriénega orodja. Ce elektriéno orodje uporabljate za druge namene, z neustreznimi nastavki
ali ga ne vzdrzuijete pravilno, lahko vrednosti odstopajo. To lahko znatno poveca izpostavljenosti v celotnem delovnem ¢asovnem obdobju.

Za to¢no oceno izpostavljenosti je treba upostevati tudi ¢as, ko je elektricno orodje izkljueno ali pa deluje, a ni dejansko v uporabi. To lahko
znatno zmanj$a izpostavljenosti v celotnem delovnem €asovnem obdobju.

Upostevajte dodatne varnostne ukrepe za zascito uporabnika pred uc¢inkom zvoka in/ali tresljaji, na primer: Vzdrzevanje elektri¢nega orodja in
nastavkov, zad¢ita rok pred mrazom in organizacija poteka dela.

ﬂ Za podrobne informacije o uporabljenih razli¢icah standardov EN 62841 glejte kopijo izjave o skladnosti =+ s0.

Podatki o hrupu

SCW 70
Raven zvocne moci (Lya) 107 dB(A)
Negotovost ravni zvoéne moéi (Kya) 3 dB(A)
Raven zvoénega tlaka (Lpa) 99 dB(A)
Negotovost ravni zvoénega tlaka (K,a) 3 dB(A)

Podatki o tresljajih

SCW 70
Triaksialna vrednost vibracij pri Zaganju lesa (a;,) = 2,5 m/s?
Negotovost (K) 1,5 m/s?

Uporaba
Demontaza zaginega lista E

A\ OPOZORILO

Nevarnost opeklin in ureznin na zaginem listu, zateznem vijaku in vpenjalni prirobnici Posledica so lahko opekline in ureznine.
Pri zamenjavi delovnega orodja uporabljajte zasc¢itne rokavice.

v

1. Vti¢ izvlecite iz vtinice.
2. Pritisnite gumb za zaporo vretena.
3. Zinbus klju¢em vrtite pritezni vijak Zaginega lista, dokler se gumb za zaporo vretena ne zaskodi v celoti.
4. S pomocjo Sestrobega klju¢a odvijte pritezni vijak z vrtenjem v levo.
5. Odstranite pritezni vijak in zunanjo vpenjalno prirobnico.
6. Odprite nihajni zaS¢itni pokrov in odstranite zagin list.
Vstavljanje zaginega lista
/\  PREVIDNO
Nevarnost poskodb! Neustrezni ali nepravilno namesceni zagini listi lahko Zago poskodujejo.

Uporabljajte samo Zagine liste, ki so predvideni za to orodje. Upostevajte puscico za smer vrtenja na zaginem listu.
Uporabljajte samo rezalne plo$ce, katerih dovoljeno Stevilo vrtljajev je vsaj toliko, kot je najvisje Stevilo vrtljajev izdelka.

vy

1. Vti¢ izvlecite iz vtinice.

2. Ogcistite nalezno in vpenjalno prirobnico.

3. Nataknite sprejemno prirobnico.

4. Odprite nihajni zascitni pokrov.

5. Namestite nov Zagin list.

6. Nataknite zunanjo vpenjalno prirobnico.

7. Pritrdite vpenjalno prirobnico z vrtenjem priteznega vijaka v desno. Pri tem z eno roko drzite gumb za blokado vretena.
8. Pred zacetkom uporabe preverite pravilno pritrditev in lego zaginega lista.
Nastavitev globine reza E]

1. Vti¢ izvlecite iz vticnice.

2. Krozno zago postavite na ravno podlago.

3. Popustite vpenjalno rocico nastavitve globine reza.
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4. S Skarjastim gibom dvignite kroZzno zago in nastavite globino reza.
» Globina reza je prikazana na skali globine reza.

ﬂ Da bo rezalni rob gladek, naj bo globina reza za 2 mm vecja od debeline materiala.

5. Zategnite vpenjalno rocico za nastavitev globine reza.
Nastavitev kota reza E
1. Vii€ izvlecite iz vticnice.
2. Popustite rocico nastavitve kota reza.
3. Plo$¢o obrnite do Zelenega kota reza.
» Kot reza je prikazan na skali kota reza.
4. Zategnite rocico nastavitve kota reza.
Nastavitev kota reza s prednastavitvijo
1. Vti¢ izvlecite iz vtinice.
2. Popustite rocico nastavitve kota reza.
3. Obrnite osnovno plos¢o na 0°.
4. Nastavite kazalec za prednastavitev kota reza na Zeleni kot.

ﬂ Na voljo so tri prednastavitve: 22,5°, 45° in 56°.

5. Obrnite osnovno plo$¢o do prislona.
6. Zategnite ro¢ico nastavitve kota reza.
Indikator zarisa

Na sprednjem delu osnovne plo$ce krozne Zage je indikator zarisa za ravne reze in tudi poSevne reze (0°in 45°). Tako lahko glede na izbrani kot
reza izvedete natanéno rezanje. Rob zarisa ustreza notraniji strani zaginega lista. Indikator zarisa je na prednjem izrezu za zagin list.

Zaganje po zarisu

Obdelovanec zavarujte pred premikanjem.

Obdelovanec namestite tako, da zagin list prosto tece pod njim.

Preverite, ali je stikalo za vklop/izklop na izdelku izklju¢eno.

Osnovno plos¢o krozne Zage postavite na obdelovanec tako, da zagin list $e ni v stiku z obdelovancem.

1. Vklopite krozno Zago.

2. Krozno zago vodite s primerno hitrostjo po zarisu na obdelovancu.

Zaganje z vzporednim vodilom

Enodelno vzporedno vodilo omogo&a natanéno rezanje vzdolz robu obdelovanca oz. razrez na enake letvice. Vzporedno vodilo lahko montiramo
na obeh straneh osnovne plosce.

Montaza/nastavitev vzporednega vodila E

1. Vti¢ izvlecite iz vticnice.

2. Potisnite vodilo vzporednega vodila pod pritezni vijak.

3. Nastavite Zeleno §irino reza.

4. Zategnite pritezni vijak.

Zaganje z vodilno traénico.

Zaganije z vodilno tragnico lahko zmanj$a povratni udarec.

Namescenje in odstranjevanje krozne zage iz adapterja vodila

1. Ce je name$&eno vzporedno vodilo, ga odstranite.

2. Vstavite osnovno plo$¢o v sprednjo spono adapterja vodila.

3. Vstavite osnovno plo$¢o zadaj do konca v adapter vodila. Osnovna plo$¢a se mora v celoti zaskogiti na zadnji pritrditveni zanki.
4. Za odstranjevanje povlecite zadnjo pritrditveno zanko v smeri nazaj in odstranite krozno Zago iz adapterja vodila.

Vzdolzni rezi pri 0°

» Nastavite krozno zago z utorom adapterja vodila na rob vodilne tracnice.

Vzdolzni rezi pod kotom do 56°

» Krozno zago pomikajte z zunanjim robom adapterja vodila vzdolZ roba vodilne tracnice, saj v nasprotnem primeru lahko pride do tréenja
Zaginega lista z vodilno tracnico.
Plos¢ati kotni rezi

ﬂ Prikazani kot rezanja prikazuje kot, pod katerim rez odstopa od pravokotnega reza.

1. Polozite vodilno letev z nicelno to¢ko na rob obdelovanca in zavrtite letev tako, da bo Zeleni kot na skali nasproti nicelne tocke.
2. Vodilno letev pritrdite z dvema vijaénima sponama.
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Razrez na dolzino
1. Vodilno traénico od spodaj dobro pritrdite z dvema primezema.

ﬂ Krozna zaga mora biti namescena na vodilni tracnici za obdelovancem. Prepricajte se, da zagin list ne pride v stik z obdelovancem.

2. Krozno Zago postavite na nalezni del vodilne tracnice.

3. Vklopite kroZno Zago.

4. Krozno Zago enakomerno potisnite prek obdelovanca. Nihajni pokrov se odpre ob stiku s stranskim robom in se ponovno zapre ob izhodu
na koncu vodilne tracnice.

iaganje z in brez odsesavanja iveri

Krozna Zaga je opremljena s priklju¢nim nastavkom za obi¢ajne sesalne cevi s premerom 27 mm. Za priklop sesalne cevi sesalnika za prah na

krozno zago boste morda potrebovali ustrezen adapter.

Ce je mozno, vedno uporabljajte ustrezen mobilni odpragevalnik za les ali les in mineralne snovi.

Ce delate brez odsesavanja iveri, z vrtenjem izberite smer izmeta tako, da bodo iveri odletavale stran od vas.

ﬂ Uporabljajte masko za zascito dihal s filtrom razreda P2 in vedno poskrbite za primerno prezracevanje, da bo obremenitev s prahom
¢im manjsa.

Nega in vzdrzevanje
Preverjanje po konéani negi in vzdrZzevanju

ﬂ Po koncani negi in vzdrzevanju preverite, ali so vse zasc¢itne naprave namescene in ali delujejo brezhibno.

» Zanadzor nihajnega zas¢itnega pokrova le-tega povsem odprite s pritiskom upravljalne rocice.
» Ko spustite upravljalno rocico, se mora nihajni za8&itni pokrov hitro in v celoti zapreti.
Gis&enje kanala za iveri &
1. Vti€ izvlecite iz vticnice.
2. Odvijte vijak na zadnji spodniji strani zas¢itnega pokrova in odstranite priklju¢ni nastavek sesalnika za prah.
3. Ocistite kanal za iveri in prikljuéni nastavek.
4. Prikljuéni nastavek znova namestite na kanal za iveri in ga zategnite z vijakom.
5.

Preverite, ali premikajo¢i se deli orodja delujejo brezhibno in se ne zatikajo, oziroma ali je kakSen del orodja zlomljen ali poskodovan do te
mere, da bi oviral njegovo delovanije.

Ciséenje zaséitne naprave

1. Demontirajte Zagin list.

2. Zasc¢itne naprave previdno odistite s suho krtaco.

3. Obloge in iveri v notranjosti zas¢itnih naprav odstranite z ustreznim orodjem.

4. Znova namestite Zagin list.

Odstranjevanje

gf-j; Orodja Hilti so pretezno izdelana iz materialov, ki jih je mogoce znova uporabiti. Pogoj za ponovno uporabo materialov je ustrezno
razvr§Ganje materiala. V mnogih drzavah servisi Hilti prevzamejo vaSe odsluzeno orodje. O tem se pozanimajte pri servisni sluzbi Hilti ali svojem
prodajnem svetovalcu.

E: » Elektri¢nih orodij, naprav in akumulatorskih baterij ne zavrzite skupaj z gospodinjskimi odpadki!

Proizvajaléeva garancija
» V primeru vpra$anj o garancijskih pogojih se obrnite na lokalnega partnerja Hilti.

hr Originalne upute za uporabu

Podaci o uputi za uporabu

Uz ove upute za uporabu

* Upozorenje! Prije koriStenja proizvoda trebate procitati i razumjeti upute za uporabu koje su prilozene proizvodu ukljuéujuci naputke,
sigurnosne i upozoravajuée napomene, ilustracije i specifikacije. Upoznajte se posebice sa svim naputcima, sigurnosnim i upozoravajuc¢im
napomenama, ilustracijama, specifikacijama, te sastavim dijelovima i funkcijama. U slu€aju nepridrzavanja postoji opasnost od elektricnog
udara, pozara i/ili tekih ozljeda. Upute za uporabu ukljuéujuci naputke, sigurnosne i upozoravaju¢e napomene sacuvajte za kasniju uporabu.

M m proizvodi su namijenjeni profesionalnom korisniku i smije ih posluzivati, odrzavati i servisirati samo ovladteno kvalificirano

osoblje. To osoblje mora biti posebno podu¢eno o moguéim opasnostima. Proizvod i njemu pripadaju¢a pomoéna sredstva mogu biti

opasna ako ih nepropisno i neispravno upotrebljava neosposobljeno osoblje.

PriloZzene upute za uporabu odgovaraju trenutnom stanju tehnike u vrijeme tiskanja. Aktualnu verziju uvijek mozete pronaci online na Hilti

stranici proizvoda. U tu svrhu slijedite poveznicu ili QR kod u ovim uputama za uporabu oznagen simbolom e

* Proizvod uvijek proslijediti drugim osobama zajedno s ovim uputama za uporabu.
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Objasnjenje znakova
Upozoravajuéi naputci
Upozoravaju¢i naputci upozoravaju na opasnost prilikom rukovanja proizvodom. Koriste se sljedece signalne rijeci:

A| opasNosT

OPASNOST !
» Znaci mogucéu neposrednu opasnu situaciju, koja moze prouzrociti tielesne ozljede ili smrt.

POZORENJE

UPOZORENJE !
» Ova rije¢ skrece pozornost na moguéu opasnu situaciju koja moze uzrokovati teske tjelesne ozljede ili smrt.

/\ OPREZ
OPREZ !
» Ova rije¢ skre¢e pozornost na mogucu opasnu situaciju koja moze uzrokovati tjelesne ozljede ili materijalnu Stetu.

Simboli u dokumentaciji
U ovoj dokumentaciji koriste se sljedec¢i simboli:

@ Prije uporabe pro¢itajte uputu za uporabu

ﬂ Napomene o primjeni i druge korisne informacije

9‘.}9 Rukovanje materijalima koji se mogu ponovno preraditi

B: Elektri¢ne uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad

Simboli na slikama
Koriste se sljiededi simboli na slikama:

E Ovi brojevi odnose se na odredene slike na pocetku ove upute

3 Numeriranjem na slikama se navodi redoslijed radnih koraka i moze odstupati od radnih koraka u tekstu

w€1> Brojevi poloZaja koriste se na slici Pregled i odnose se na brojeve legende u odlomku Pregled proizvoda

O ! Ovaj znak upucuje da trebate biti posebno pazljivi prilikom rukovanja proizvodom.

Sigurnost

Opce sigurnosne napomene za elektri¢ne alate

A UPOZORENUJE Procitajte sve sigurnosne napomene, naputke, slike i tehnicke podatke kojima je opremljen ovaj elektricni alat.

Propusti u pridrzavanju sliedec¢ih naputaka mogu dovesti do elektricnog udara, pozara i/ili teskih ozljeda.

Molimo sacuvaijte sve sigurnosne napomene i upute za ubuduce.

Pojam "elektri¢ni alat" kori$ten u sigurnosnim napomenama odnosi se na elektriéne alate s napajanjem iz elektricne mreze (s mreznim vodom) i

na elektri¢ne alate na akumulatorski pogon (bez mreznog voda).

Sigurnost na radnom mjestu

» Podrucje rada odrzavajte Cistim i osvijetljenim. Nered i neosvijetljeno podrucje rada mogu dovesti do nezgoda.

» S elektricnim alatom ne radite u okolini ugrozenoj eksplozijom u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi ili prasine. Elektri¢ni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

» Djecu i ostale osobe tijekom koriStenja elektri¢nog alata udaljite iz podrucja rada. Ako niste usredotoceni na rad, mogli biste izgubiti
kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

Prikljucni utika¢ elektriénog alata mora odgovarati uti¢nici. Na utikau se ni u kojem slu¢aju ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite

adapterske utikace zajedno sa zastitno uzemljenim elektriénim alatima. Nepromijenjeni utikadi i odgovarajuée utiénice smanjuju

opasnost od elektri¢nog udara.

Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrSinama kao $to su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana opasnost od

elektriénog udara ako je vase tijelo uzemljeno.

v

v

v

Elektri¢ni alat drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava opasnost od elektricnog udara.

Priklju¢ni vod ne upotrebljavajte za nosSenje ili vieSanje elektricnog alata odnosno za izvlacenje utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni vod
drzite dalje od izvora topline, ulja, ostrih rubova ili pokretljivih dijelova. OSteceni ili zapleteni priklju¢ni vodovi povecavaju opasnost od
elektricnog udara.

Ako s elektricnim alatom radite na otvorenom, upotrebljavajte samo produzne kabele odobrene za uporabu na otvorenom. Primjena
produznog kabela prikladnog za uporabu na otvorenom smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.
Ako ne mozete izbjeci rad elektricnog alata u vlaznom okruzenju, koristite zastitnu strujnu sklopku. Uporaba zastitne strujne sklopke

smanjuje opasnost od elektri¢nog udara.

v

v

v
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Sigurnost ljudi

» Budite oprezni, pazite Sto Cinite i kod rada s elektricnim alatom postupajte razumno. Elektricni alat ne koristite ako ste umorni ili

pod utjecajem opojnih sredstava, alkohola ili lijekova. Trenutak nepaznje prilikom uporabe elektricnog alata moze dovesti do ozbiljnih

tielesnih ozljeda.

Nosite zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne naocale. NoSenje zastitne opreme, kao $to su zastitna maska, protuklizne zastitne cipele,

zastitna kaciga ili zastitne sluSalice, ovisno o vrsti i primjeni elektricnog alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

Izbjegavajte nehoti¢no stavljanje u pogon. Uvjerite se da je elektri¢ni alat iskljuen prije nego $to ga prikljuéite na napajanje strujom

i/ili akumulatorsku bateriju, ili ga primite ili nosite. Ako kod noSenja elektriénog alata prst drzite na prekidacu ili ako je uredaj ukljuéen i

prikljuen na elektriénu mrezu, to moze dovesti do nezgoda.

Prije nego Sto ukljucite elektri¢ni alat, uklonite alate za podesavanije ili vijcane kljuceve. Alat ili klju¢, koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu

uredaja, moze uzrokovati nezgode.

Izbjegavajte nenormalan polozaj tijela. Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu. Na taj

nacin mozete elektri¢ni alat bolje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Neka vasa kosa, odjeca i rukavice budu $to dalje od pomicnih dijelova.

Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu mogu zahvatiti pomiéni dijelovi.

Ako se mogu montirati uredaji za usisavanje i skupljanje prasine, provjerite jesu li isti prikljuceni i rabe li se pravilno. Uporaba

usisava¢a moze smanijiti opasnost.

Nemojte se uljuljati u laznu sigurnost i obratite pozornost na sigurnosna pravila za elektri¢ne alate iako ste nakon ¢este uporabe

upoznati s elektricnim alatom. NepazZljivo rukovanje moze u djeli¢u sekunde uzrokovati teske tjelesne ozljede.

Uporaba i rukovanije elektri¢nim alatom

> Ne preopterecujte uredaj. Za vase radove koristite za to predviden elektri¢ni alat. S odgovarajuéim elektriénim alatom radit éete bolje i

sigurnije u navedenom podrucju snage.

Ne upotrebljavajte elektricni alat s neispravnim prekidacem. Elektri¢ni alat, koji se vise ne moze ukljuditi ili iskljuciti, opasan je i treba se

popraviti.

lzvucite utika¢ iz uticnice i/ili izvadite akumulatorsku bateriju iz uredaja prije namjestanja uredaja, zamjene dijelova pribora ili

odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza sprijecit ¢e se nehotic¢no pokretanje elektricnog alata.

Elektriéne alate, koji se ne koriste, spremite izvan dosega djece. Nemojte dopustiti da uredaj koriste osobe koje s njim nisu upoznate

ili koje nisu proc¢itale upute za uporabu. Elektri¢ni alati su opasni ako ih koriste neiskusne osobe.

Pazljivo odrzavajte elektriéne alate i pribor. Kontrolirajte rade li pokretljivi dijelovi besprijekorno i nisu li zaglavljeni, te jesu li dijelovi

polomljeni ili tako oSteceni da negativno djeluju na funkciju elektricnog alata. Ostec¢ene dijelove popravite prije uporabe uredaja.

Mnoge nezgode uzrokovane su loSim odrzavanjem elektri¢nih alata.

Rezne alate odrzavajte oStrim i €istim. BriZljivo odrzavani rezni alati s o$trim reznim rubovima nece se zaglaviti i lakSi su za vodenje.

Koristite elektri¢ni alat, pribor, nastavke itd. sukladno ovim uputama. Pritom uzmite u obzir radne uvjete i izvodene radove. Uporaba

elektricnih alata za neke druge primjene razli¢ite od predvidenih moze dovesti do opasnih situacija.

Rucke i rukohvate drzite suhim, Cistim i bez ostataka ulja i masti. Skliske rucke i rukohvati ne omoguéuju sigurno rukovanje i kontrolu

elektricnog alata u nepredvidenim situacijama.

Servisiranje

» Popravak elektriénih alata prepustite samo kvalificiranom struénom osoblju i samo s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj nagin
ée se postiéi odrzavanje sigurnosti elektricnog alata.

Sigurnosne napomene za sve pile

Postupak piljenja

> A OPASNOST: Svojim rukama se ne pribliZzavajte podrucju pile i listu pile. Drugom rukom drzite dodatni rukohvat ili ku¢iSte motora.

Kada pilu drZite s obje ruke, onda ih list pile ne moZze ozlijediti.

Ne sezite pod predmet obrade. Stitnik vas pod predmetom obrade ne moze zastititi od lista pile.

Dubinu rezanja prilagodite debljini predmeta obrade. Trebao bi biti vidljiv za manje od pune visine zupca pod predmetom obrade.

Predmet obrade za rezanje nikada ne pridrzavajte u ruci ili iznad noge. Predmet obrade uévrstite na stabilan prihvat. Vazno je

predmet obrade dobro ucvrstiti kako biste smanijili opasnost od doticaja s tijelom, zaglavljivanja lista pile ili gubitka kontrole.

Elektri¢ni alat uhvatite samo za izolirane rucke kada izvodite radove kod kojih nastavak moze pogoditi skrivene strujne vodove ili

vlastiti mrezni kabel. Kontakt s vodom pod naponom stavlja i metalne dijelove elektricnog alata pod napon te dovodi do elektri¢nog udara.

Kod uzduznog rezanja uvijek upotrebljavajte granicnik ili ravnu rubnu vodilicu. To pobolj$ava to¢nost rezanja i smanjuje moguc¢nost

zaglavljivanja lista pile.

Uvijek upotrebljavajte listove pile pravilne veli€ine i odgovarajuéeg steznog otvora (npr. zvjezdastog ili okruglog). Listovi pile, koji ne

odgovaraju montaznim dijelovima pile, ne okre¢u se kruzno i dovode do gubitka kontrole.

Nikada ne upotrebljavajte ostecene ili krive podloske ili vijke za list pile. PodloSke i vijci za list pile su specijalno konstruirani za vasu

pilu, za optimalnu snagu i sigurnost pri radu.

Povratni udarac - uzroci i odgovarajuce sigurnosne napomene

* Povratni udarac je neocekivana reakcija zbog zaglavljenog ili nepravilno poravnanog lista pile koja dovodi do nekontroliranog podizanja pile i

kretanja iz predmeta obrade prema operateru;

ako se list pile zakvadi ili zaglavi u razdvajacu koji se zatvara, zablokira se i snaga motora odbacuje pilu u smjeru operatera;

ako je list pile u rezu uvinut ili nepravilno poravnan, zupci straznjeg ruba lista pile mogu se zakvaciti u povrsini predmeta obrade zbog ¢ega

se list pile izbacuje iz razdvajaca i pila odskace u smjeru operatera.

Povratni udarac je posljedica neispravne ili nepravilne uporabe pile. MoZe se sprijeciti odgovarajuéim mjerama opreza kako je opisano u nastavku.

» Cvrsto drzite pilu s obje ruke i stavite svoje ruke u polozaj u kojem mozete prihvatiti sile povratnog udarca. Uvijek stojte uz bok lista
pile, list pile nikada ne postaviljajte u liniju s Vasim tijelom. Kod povratnog udarca kruzna pila moze odskociti unatrag, operater moze
odgovarajuc¢im mjerama opreza svladati sile povratnog udarca.
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» Ako se list pile zaglavi ili prekinete radove, pilu iskljucite i drzite je mirno u materijalu sve dok se list pile na zaustavi. Nikada ne
pokusavajte pilu vaditi iz predmeta obrade ili je povlaciti unatrag dok se list pile pomice, u suprotnom bi moglo do¢i do povratnog
udarca. Utvrdite i uklonite uzrok zaglavljenja lista pile.
Ako pilu, koja stoji u predmetu obrade, Zelite ponovno pokrenuti, centrirajte list pile u razdvajacu i provjerite nisu li se zupci pile
zaglavili u predmetu obrade. Ako je list pile zaglavljen, moze se pomaknuti iz predmeta obrade ili prouzrociti povratni udarac pri ponovhom
pokretanju pile.
Velike plo¢e poduprite kako biste izbjegli opasnost od povratnog udarca zbog zaglavljenog lista pile. Velike ploce se mogu savinuti
pod vlastitom tezinom. Plo¢e treba poduprijeti s obje strane, u blizini razdvaja¢a kao i na rubu.
Ne upotrebljavajte tupe ili oStec¢ene listove pile. Listovi pile s tupim ili nepravilno usmjerenim zupcima zbog uskog razdvajac¢a uzrokuju
povecano trenje, zaglavljivanje lista pile i povratni udarac.
Prije rezanja pritegnite podesSivace za dubinu rezanja i kut rezanja. Ako se za vrijeme rezanja podesivaéi pomijere, list pile se moze
zaglaviti te moze doéi do povratnog udarca.
Budite posebno oprezni kod rezanja u postojece zidove ili druga nevidljiva podruéja. Potopni list pile se pri rezanju moze zablokirati u
skrivenim predmetima i uzrokovati povratni udarac.
Funkcija donjeg stitnika
» Prije svake uporabe provijerite zatvara li se doniji stitnik besprijekorno. Pilu ne upotrebljavajte ako doniji stitnik nije pokretljiv i ako
se odmah ne zatvori. Doniji Stitnik ne stezite niti ga ne privezujte u otvorenom poloZaju. Ako pila nehotice padne na pod, donji $titnik
se moze saviti. Otvorite titnik polugom za povladenje unatrag i sa sigurno$¢u utvrdite da se moze slobodno pomicati i da kod svih kutova
rezanja ili dubina rezanja ne dodiruje niti list pile niti druge dijelove.
Provjerite funkciju opruge za donji stitnik. Pilu servisirajte prije uporabe ako doniji Stitnik i opruga besprijekorno ne rade. OSteceni
dijelovi, ljepljivi talozi ili nakupine strugotine uzrokuju usporeni rad donjeg $titnika.
Doniji stitnik otvarajte rukom samo kod posebnih rezova kao $to su "potopni i kutni rezovi". Otvorite donji Stitnik polugom za
povlacenje unatrag i pustite je ¢im list pile prodre u predmet obrade. Kod svih drugih radova piljenja donji §titnik mora raditi automatski.
Pilu ne odlazite na radnu klupu ili pod, a da donji Stitnik pritom ne prekriva list pile. Nezasti¢eni list pile, koji se jo$ okrece, pokrece pilu
suprotno od smijera rezanja i reze sve $to mu je na putu. Stoga imajte na umu vrijeme dodatnog okretanja pile.
Dodatne sigurnosne napomene za kruzne pile
» Vodite ruénu kruznu pilu samo u ukljuéenom stanju prema predmetu obrade.

» Na reznoj traci ne smije biti prepreka s gornje i donje strane. Ne zarezujte vijke, ¢avle ili sl.
» Kruznom pilom nikada ne radite iznad glave.
» List pile ne kocite bo¢nim pritiskanjem.
» Sprijecite pregrijavanje vrhova zubaca pile.
» Koristite samo onu vrstu lista pile koja odgovara podlozi za rezanje.
» Iskljucivo upotrebljavajte listove pile koje je preporucila tvrtka Hilti i koji odgovaraju normi EN 847-1.

v

v

v

v

v

v

v

v

Opis

Pregled proizvoda i]

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje Osnovna plo¢a
Dodatni rukohvat Zastitni bo¢ni poklopac
Gumb za blokadu vretena Pogonsko vreteno
Imbus klju¢ Prihvatna prirubnica
Skala za kut rezanja Stezna prirubnica
Stezna poluga za pode$avanje reznog kuta Stezni vijak
Stezni vijak za paralelni grani¢nik Skala dubine rezanja
Stezna poluga za podeSavanje dubine reza UpravljaCka poluga za klatni Stitnik
Rezna oznaka 45° Prikljugak (usisivac)

Rezna oznaka 0° Unaprijed zadana postavka za kut rezanja

CISICICICICICICICIOICIC)
®eORE®PO®®

Paralelni grani¢nik LED dioda
Klatni titnik
Pregled adaptera za vodilicu E
Pridrzni mosti¢ straga @ Pridrzna lamela sprijeda

Namjenska uporaba

Opisani proizvod je kruzna pila. Namijenjena je za piljenje u drvu ili drvu sliénim materijalima, plastici, gipsanom kartonu, gipsanim vlaknastim
plo¢ama i kompozitnim materijalima do dubine reza od 70 mm (2,75 in) te koso rezanje do 56°.

Kruzna pila je opremljena prikljuckom, koji se moze skidati, za opcionalni usisava¢/uredaj za uklanjanje prasine i koji je konstruiran za postoje¢a
usisna crijeva. Za spajanije crijeva usisavaca s kruznom pilom moze biti potreban odgovarajuci adapter.

Moguca pogresna uporaba

Ne smiju se upotrebljavati listovi pile koji ne odgovaraju tehniékim podacima, rezne ploce, brusne ploce te listovi pile od visoko legiranog
brzoreznog ¢elika (HSS-cCelik). Ne smiju se rezati metali.

Sadrzaj isporuke

Kruzna pila, list pile, imbus klju¢, paralelni grani¢nik, upute za uporabu.
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Za siguran rad koristite samo originalne rezervne dijelove i potro$ni materijal. Rezervne dijelove, potro$ni materijal i dodatni pribor, koji
smo odobirili za va$ proizvod, pronaéi ¢ete u vasoj Hilti Store ili na: wwwe.hilti.group

Tehnicki podaci
Tehnicki podaci

ﬂ Dimenzionirani napon, dimenzioniranu struju, frekvenciju i dimenzioniranu potro$nju pronaci ¢ete na ozna¢noj plocici koja je specificna
za zemlju.

Pri radu na generatoru ili transformatoru njegova izlazna snaga mora biti najmanje dvostruko veca od dimenzionirane potro$nje navedene na
oznac¢noj plocici uredaja. Radni napon transformatora ili generatora mora u svakom trenutku biti izmedu +5 % i -15 % dimenzioniranog napona

uredaja.
SCW 70 WSC 7.25-S
Generacija proizvoda 01 02
Tezina prema EPTA-postupku 01 5,1kg 5,1kg
Dimenzije (D x § x V) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Osnovna plo¢a 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Promijer lista pile

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Debljina osnove lista pile

1,1 mm ... ,5mm

1,1 mm ... 1,5 mm

Sirina reza

1,7 mm ... 2,3 mm

1,7mm ... 2,3 mm

Stezni otvor lista pile

30 mm
(1,21in)

15,88 mm
(5/8 in)

Dubina rezanja kod 0°

Omm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Dubina rezanja kod 45°

0Omm ... 49 mm

0mm ... 49 mm

Dubina rezanja kod 56°

Omm ... 38 mm

0mm ... 38 mm

Broj okretaja u praznom hodu

5.800 o/min

5.800 o/min

Klasa zastite

Informacije o buci i vrijednosti vibracije

Razina zvuénog tlaka i razina titranja koje su navedene u ovim uputama, izmjerene su skladno normiranom postupku mjerenja te se mogu
koristiti za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Primjerene su i za privremenu procjenu ekspozicija.

Navedeni podaci predstavljaju glavne primjene elektriénog alata. Ako se elektriéni alat inace koristi za druge primjene s nastavcima, koji se
razlikuju ili nisu dovoljno dobro odrzavani, podaci se mogu razlikovati. To moZe znatno povecati ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.
Za to¢nu procjenu ekspozicija trebaju se uzeti u obzir i vremena, tijekom kojih je elektri¢ni alat bio iskljucen ili je radio, ali se zapravo nije koristio.
To moze znatno smanijiti ekspozicije tijekom cjelokupnog radnog vijeka.

Odredite dodatne sigurnosne mjere za zastitu korisnika prije djelovanja zvuka i/ili titranja kao npr: Odrzavanje elektricnog alata i nastavaka,
odrzavanije toplih ruku, organizacija tokova rada.

ﬂ Detaljne informacije o ovdje navedenoj verziji EN 62841 normi mozete pronaci na slici izjave o sukladnosti '@j 80.

Informacije o buci

SCW 70
Razina zvuéne snage (Lya) 107 dB(A)
Nesigurnost razine zvuéne snage (Kya) 3 dB(A)
Razina zvuénog tlaka (Lpa) 99 dB(A)
Nesigurnost razine zvuénog tlaka (Kpa) 3 dB(A)

Informacije o vibracijama

SCW 70
Triaksijalna vrijednost vibracija kod rezanja drveta (a;) = 2,5 m/s?
Nesigurnost (K) 1,5 m/s?

Rukovanje
Vadenije lista pile E

| A\| UPOZORENJE

Opasnost od opeklina i posjekotina na listu pile, steznom vijku i steznoj prirubnici Posljedice mogu biti opekline i posjekotine.
» Za zamijenu alata nosite zastitne rukavice.

1. lzvucite mrezni utikaé iz uticnice.
2. Pritisnite gumb za blokadu vretena.
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3. Imbus klju¢em okrecite stezni vijak za list pile sve dok gumb za blokadu vretena u potpunosti ne uskodi u leziste.
4. Imbus klju¢em otpustite stezni vijak u smjeru suprotnom od kazaljke na satu.

5. Skinite stezni vijak i vanjsku steznu prirubnicu.

6. Otvorite klatni titnik zakretanjem na stranu i uklonite list pile.

Umetanje lista pile

/\ OPREZ

Opasnost od ostecéenja! Neprikladni ili krivo umetnuti listovi pile mogu ostetiti pilu.
Koristite samo one listove pile, koji su primjereni za ovu pilu. Vodite racuna o strelici za smjer vrtnje na listu pile.
Koristite samo listove pile &iji je dopusteni broj okretaja barem jednako velik kao i najveéi broj okretaja naveden na proizvodu.

v

v

1. lzvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.
2. Ogistite prihvatnu i steznu prirubnicu.
3. Nataknite prihvatnu prirubnicu.
4. Otvorite klatni titnik.
5. Umetnite novi list pile.
6. Nataknite vanjsku steznu prirubnicu.
7. Pri¢vrstite steznu prirubnicu steznim vijkom u smjeru kazaljke na satu. Pritom jednom rukom drzite pritisnut gumb za blokadu vretena.
8. Prije stavljanja u pogon provijerite dosjeda li list pile ¢vrsto i pravilno.
NamijesStanje dubine rezanja E]
1. lzvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.
2. Kruznu pilu stavite na podlogu.
3. Otpustite steznu polugu za pode$avanje dubine reza.
4. Podignite kruznu pilu Skarastim pokretom i podesite dubinu reza.
» Dubina rezanja prikazuje se na skali dubine rezanja.

ﬂ Za Gisti rub reza bi dubina rezanja trebala odgovarati debljini materijala plus 2 mm.

5. Fiksirajte steznu polugu za podesavanje dubine reza.
Namjestanje kuta rezanja E
1. lzvucite mrezni utika¢ iz utiCnice.
2. Odvrnite steznu polugu za pode$avanje reznog kuta.
3. Zakrenite osnovnu ploc¢u do Zeljenog kuta rezanja.
» Kut rezanja prikazuje se na skali za kut rezanja.
4. Zategnite steznu polugu za podesavanje reznog kuta.
Namijestanje kuta rezanja s unaprijed zadanom postavkom
1. lzvucite mrezni utika¢ iz uti¢nice.
2. Odvrnite steznu polugu za pode$avanje reznog kuta.
3. Zakrenite osnovnu plo¢u na kut 0°.
4. Stavite kazaljku za unaprijed zadanu postavku kuta rezanja na Zeljeni kut.

ﬂ Moguce su tri unaprijed zadane postavke: 22,5°, 45° i 56°.

5. Okrenite postolje do grani¢nika.

6. Zategnite steznu polugu za podeSavanje reznog kuta.

Pokazatelj predloska

Na prednjoj osnovnoj ploci kruzne pile nalazi se pokazatelj predloSka (0° i 45°) kako za ravne rezove tako i za kose rezove. Na taj se na¢in moze
izvesti precizan rez ovisno o odabranom kutu rezanja. Rub predloska odgovara unutarnjoj strani lista pile. Pokazatelj predloska nalazi se na
prednjem izrezu za list pile.

Rezanje prema predlosku

Osigurajte predmet obrade od pomicanja.

Predmet obrade postavite tako da se list pile ispod njega slobodno okrece.

Uvjerite se da je prekida¢ za ukljucivanje/iskljucivanje na proizvodu isklju¢en.

Postavite kruznu pilu s osnovnom plo¢om na predmet obrade tako da list pile s njime jo$ nije u kontaktu.

1. Ukljugite kruznu pilu.

2. Vodite kruznu pilu odgovaraju¢im radnim tempom uz predlozak preko predmeta obrade.

Rezanje s paralelnim grani¢nikom

Pomocu paralelnog granic¢nika s jednim krakom omogucuje se izvodenje to¢nih rezova uz rub predmeta obrade odn. rezanje po mjeri jednakih
letvica. Paralelni grani¢nik se moze montirati na obje strane osnovne ploce.

Montaza/namjestanje paralelnog grani¢nika E

1. lzvucite mrezni utikac iz utiCnice.

2. Potisnite vodilicu paralelnog grani¢nika ispod steznog vijka.
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3. Podesite zZeljenu Sirinu reza.

4. Zategnite stezni vijak.

Rezanje s vodilicom.

Rezanje s vodilicom moze smanijiti pojavljivanje povratnog udarca.

Stavljanje/vadenje kruzne pile u/iz adaptera za vodilicu

1. lzvadite eventualno montirani paralelni grani¢nik.

2. Uvedite osnovnu ploc¢u u predniji pridrzni mosti¢ adaptera za vodilicu.

3. Osnovnu plocu u cijelosti umetnite u adapter za vodilicu. Osnovna plo¢a mora u potpunosti biti uglavljena u pridrzni mosti¢ straga.
4. Za vadenje lagano povucite straznji pridrzni mosti¢ prema natrag te izvadite kruznu pilu iz adaptera za vodilicu.

Uzduzni rezovi kod 0°

» Postavite kruznu pilu s utorom adaptera za vodilicu na mosti¢ vodilice.

Uzduzni rezovi kod kutova do 56°

» Vodite kruznu pilu s vanjskim rubom adaptera za vodilicu uz mosti¢ vodilice jer inaée moze doc¢i do sudaranja lista pile s vodilicom.
Ravni kutni rezovi

ﬂ Prikazani kut rezanja naznacuje kut kod kojeg rez odstupa od ravnog pravokutnog reza.

1. Postavite vodilicu s nultom toékom na rub predmeta obrade i okrecite vodilicu toliko dok Zeljeni kut na kutnoj skali ne bude lezao nasuprot
nultoj tocki.

2. Fiksirajte vodilicu s dvije stege.

Rezanje odsjeka

1. Pri¢vrstite vodilicu odozdo s dvije stege.

ﬂ Kruznu pilu trebate postaviti na vodilicu iza predmeta obrade. Provijerite da list pile ne dolazi u dodir s predmetom obrade.

2. Odlozite kruznu pilu na mjesto za postavljanje na vodilici.

3. Ukljuéite kruznu pilu.

4. Pomigite kruznu pilu jednakomjerno po predmetu obrade. Klatni $titnik se otvara kada dode u dodir s bo¢nim uklju¢nim rubom vodilice te se
ponovno zatvara kada je rezanje gotovo na kraju vodilice.

Rezanje sa ili bez usisavanja strugotina

Kruzna pila je opremljena priklju¢kom koji je konstruiran za postojeca usisna crijeva promjera 27 mm. Za spajanje crijeva usisavaca s kruznom

pilom moze biti potreban odgovarajuéi adapter.

Po moguénosti uvijek koristite odgovarajuéi mobilni uredaj za uklanjanje prasine za drvo ili drvo i minerale.

Ako radite bez usisavanja strugotina, smjer izbacivanja odaberite jednostavnim okretanjem tako da se strugotina odvodi dalje od vas.

ﬂ U pravilu nosite zastitnu masku s klasom filtra P2 i uvijek se pobrinite za dovoljno prozracivanje kako bi se smanijila optere¢enost prasinom.

Ciscéenje i odrzavanje
Provjera nakon ¢iSéenja i odrzavanja

ﬂ Nakon radova ¢iS¢enja i odrzavanja provjerite jesu li postavljeni svi zastitni uredaji i rade li ispravno.

» Za provjeru klatnog Stitnika otvorite ga u potpunosti pritiskom na upravljaku rugicu.
» Nakon otpustanja upravljacke rucice valja klatni §titnik brzo i do kraja zatvoriti.

Ciscéenje kanala za strugotinu E

1. lzvucite mrezni utikaé iz uticnice.

2. Izvadite vijak sa straznje donje strane $titnika te izvadite prikljuak za usisivac.

3. Ocistite kanal za strugotinu i prikljucak.

4. Ponovno postavite priklju¢ak na kanal za strugotinu i pri¢vrstite ga vijkom.

5. Provijerite rade li besprijekorno pokretljivi dijelovi alata i da nisu zaglavljeni, jesu li dijelovi slomljeni ili tako oSte¢eni da utjecu na rad alata.

Ciséenje zastitnog uredaja

1. lzvadite list pile.

2. Zastitne uredaje oprezno odistite suhom ¢etkom.

3. Izvadite nakupine i strugotine u unutrasnjosti zastitnih uredaja s primjerenim alatom.

4. Ponovno umetnite list pile.

Zbrinjavanje otpada
gf-}; Hilti Uredaji su ve¢im dijelom izradeni od materijala koji se mogu ponovno preraditi. Pretpostavka za to je njihovo stru¢no razvrstavanje. U
mnogim zemljama Hilti preuzima va$ stari uredaj na recikliranje. Raspitajte se u Hilti servisnoj sluzbi ili kod vaSeg prodajnog savjetnika.

E: » Elektri¢ne alate, elektroniCke uredaje i akumulatorske baterije ne bacajte u ku¢ni otpad!

2022068 19




LIS

Jamstvo proizvodaca
» Ukoliko imate pitanja glede jamstvenih uvjeta, obratite se svojem lokalnom Hilti partneru.

ru MNepeBoA OPUrMHANBLHOrO PYKOBOACTBA MO 3KCnyaTauuu

JlaHHble pyKOBOACTBA MO 3KCyaTauuu
K HacToAwleMy pyKOBOACTBY MO 3KCnnyaTauuu

ERL

UmnopTep M ynonHOMOYeHHan U3roToBUTENEM OpraHu3auua
* (RU) Poccuiickaa ®enepaum
AO "Xuntv Ouctpubbtown ITA", 141402, MockoBckan 06nacTb, . XuMKM, yn. JleHnHrpaackan, ctp. 25, komHata 15.26
« (BY) Pecnybnuka Benapych
MOOO "Xuntv BuYair", 222750, MuHckana o6nactb, [3epyXUHCKuit paitoH, P-1, 18- km, 2 (okono 4. Cno6oaka), nomelyexue 1-34
¢ (K2) Pecnybnuka KasaxcraH
TOO "Xuntv Kasaxcran", 050057, r. Anmatel, BoctanabIkckuit paitoH, yn. Tumupasesa, aom 42/15, nutep 012 (kopnyc15)
(AM) Pecny6nuka ApmeHus
000 "3MY-KOH", 0070, r. EpesaH, yn. Eparaa Kouapa 19/28
CrpaHa NPOM3BOACTBA: CM. MaPKUPOBOYHYIO TaBNKUUKy Ha 060pYyAOBaHUA.
[lata npon3BoACTBa: CM. MapKMPOBOUHYIO TaBNnuKy Ha 060pyaOBaHNM.
COOTBETCTBYIOLMI CEPTUPUKAT MOXKHO HaiTV No aapecy: www.hilti.ru
CneuvanbHbiX TPe60BaHMi K YCOBUAM XpaHeHus, TPaHCNOPTUPOBKM U UCMONb30BaHUA, KPOME YKa3aHHbIX B PyKOBOACTBE MO 3KCMyaTaumm, Het.
Cpok cny)«6bl U3nenua cocTasnsaeT 5 ner.

« Mpeaynpexaenune! Mepea ucnonb3oBaHWeM U3aenua yOeanTeCh B TOM, YTO Bbl MOSIHOCTbLIO U3YYnK MpunaraeMoe K HemMy PyKOBOACTBO MO
KCMNyaTauuu, BKIKOYAA MPUBOAUMBIE TaM MHCTPYKLMK, YKa3aHHA No TEXHUKE 6e30MacHOCTH U NPeAYNPEXAEHUA, UNNOCTPaLMKU U TEXHUYECKKE
XapaKTepUCTMKU. B 4acTHOCTU, 03HAKOMBTECH CO BCEMM MHCTPYKUMAMM, YKa3aHWAMU MO TEXHWKe Ge30nacHOCTH M NpelynpexaeHUaMH,
UAMIOCTPALMAMM, TEXHUYECKUMU XapaKTEPUCTUKAMM, @ TaKKe KOMMOHEHTaMK U QyHKUMAMK. HecobnioaeHne aTMX TpeGOBaHW MOXKeT
NPUBECTH K NOPAXKEHHIO 3NEKTPUYECKUM TOKOM, BO3rOPAHHIO U/U CEPbE3HBIM TPaBMaM. XpaHuTe PyKOBOACTBO MO SKCTITyataluu, BKntoyas
BCE MHCTPYKLMM, YKa3aH!s MO TEXHUKE 6E30MaCHOCTM U NPeaynpeAeHUa, ANA NOCAEAYIOLLEro UCMONb30BaHHA.

WUsnenna m npesHasHaueHbl AnA NPOGECCHOHANIBHOIO UCMOMb30BaHNA, NMOSTOMY OHU A0MKHbI 0GCYXXMBATLCH U PEMOHTUPOBATHLCA
TONBbKO YNONMHOMOUYEHHbLIM U OﬁyHeHHbIM nepcoHanom. 3Tot nepcoHan A0MKeH I'IpDﬁTM CI'IeLlVIaJ'IbeIVI WHCTPYKTaXX MO TEXHUKE 6esonacHOCTH.
Wcnonb3oBaHne U3Aenua U ero OCHACTKU He MO HAa3HAYEHUK WU ero aKcnnyarayua HeOﬁyHEHHbIM nepcoHanoM MOryT npeactasnfatb
OMacHOCTb.

Mpunaraemoe pyKoBOACTBO MO 3KCM/lyaTauMn COOTBETCTBYET YPOBHIO TEXHUYECKOro Nporpecca Ha MOMEHT cAauu B nevatb. AKTyanbHasA
BepcuA Bceraa AOCTyNHa B PeXUMe OHnaiH Ha BeG-cawte Hilti ¢ onucanmem usaenus. [na atoro nepeiaute no ccoinke unu QR-koay,
NpUBOAMMbIM B HACTOALLEM PYKOBOACTBE MO 3KCnyarayum c 0603HaYeHUEM CUMBONIOM @

* [pu cmeHe Bnaaenbla obfA3aTenbHO NepejaBaiiTe HacTosLLee PyKOBOACTBO MO 3KCMlyaraluu BMECTe C U3LeMeM.
MoncHeHWe K 3HaKam (yCcnoBHbIM 0603HauEeHHAM)
Mpenynpexaatowme ykasaHua

Mpeaynpexaatolume yKasaHua Cryar AnA npeaynpekaeHus 06 onacHOCTAX Npu ofbpalleHnu C MalumHOW. Mcnonbaylotca cneaytolime
CUrHasnbHble cnosa:

OMNACHO

OMACHO'!
» ObLee 0603HaYeH1e HENOCPEACTBEHHO ONAaCHOM CUTyaluu, KOTopan BeyeT 3a COBOM TAKENLIE TPABMbI UM CMEPTENbHbIA MCXOZ.

NPEAYNPEXOEHUE

NPEAYNPEXAEHUE !
» ObLee 0603HaUYEHNE NOTEHLMANLHO ONACHOM CUTYaLMH, KOTOPasA MOXET MOBMEYb 3@ COBOM TAXKENbIE TPABMbI UM CMEPTENbHbIA UCXOA.

/\ OCTOPOXHO
OCTOPOXHO'!
> Of)u.(ee o6o3HaueHne noTeHyManbHO onacHow CuTyauuun, KotopaAa MOXXET nosfneyb 3a cobom TpaBMbl UMK NOBPEXXAEHUEe OGOPYIJOBaHMﬁ
(mMatepuanbHbii yuepo).
CMMBOHH, ucnonb3yemMbie B pyKkoBoACTBE
B aTOM pykoBOACTBE NCMONB3YIOTCA CReaytoLlmne CUMBObI:

Mepea NCNONL30BAHUEM NPOYTUTE PYKOBOACTBO MO IKCMyaTaLym.

YKasaHus No aKcnnyataluu 1 apyras nonesHana MHopmaums

2

9

»9 | ObpalleHne ¢ matepuanami, NPUroAHLIMM ANA BTOPUYHOM NepepadoTku
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E: He BbiBpackiBaiiTe 3NEKTPOYCTPONCTBA W aKKYMyIATOPbI BMECTE C 0BbIYHBIM MyCOPOM!

CuMBONbI Ha M306pameHnax
Ha 1306parkeHnsxX UCMIONb3YHOTCA CReaytoLne CUMBOSbI:

E 3w LUndpbl yKasbiBakT Ha COOTBETCTBYIOLLEE Maoépa)«eHMe B Hayane AaHHOro pykoBoACTBa.

3 Hymepauua Ha n306pakeHrAX oToBpaykaeT NOPAAOK BbINONHEHNA PABOUMX ONepaLni U MOXKET OTAMYATLCA OT HYMEpPaLUi, UCMOoNb-
3yeMOW B TEKCTe.

Homepa I'IO3MLU4171 MCNONb3yrTCA B 0630PHOM MSOépa)KeHMM. B 0630pe U3gesniuA OHM yKasblBalOT HA HOMEepPa B SKCMUKaLUK.

/.\' 3TOT 3HaK AOMKEH NPUBEeYb 0COB0E BHUMaHWE NoNb3oBaTens Npu o6paLleHnn ¢ U3aenmem.

Be3sonacHocTb
06LL|VI6 YKa3aHHA No TEXHUKe 6830I'IaCHOCTVI ANA NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A MPEAYNPEXOEHUE UsyunTe BCe yKasaHWA NO TexXHWKe 6e30nacHOCTH, WHCTPYKUMH, WANKOCTPAUWUM W TeXHWUYECKHe AaHHble,
KOTOpbIEe NPUNAratoTCA K AaHHOMY 3NIEKTPOUHCTPYMEHTY. HecobnioaeHne NPUBOANMBIX HXKE YKasaHUiH MOXET NPUBECTH K NOPaXKEeHWIo
QNEKTPUYECKMM TOKOM, NOXKapy U/MnK TAXENbIM TpaBMaMm.

CoxpaHuTe BCe yKa3aHWA No TeXHUKe 6e30NacHOCTH M MHCTPYKLMK ANA CREeAYHOLEro nonb3osartens.

Mcnonbayemblit lanee TEPMUH «INEKTPOUHCTPYMEHT» OTHOCHUTCA K 3NEKTPOMHCTPYMEHTY, padoTatoleMy OT 3NIEKTPUYECKOH CceTH (C kabenem
QNEKTPONUTAHNA) U OT akkyMynaTopa (6e3 kabena aneKTponuTaHus).

BesonacHocTb pabouero mecta
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CrneauTe 3a YACTOTOM M XOPOLUEN OCBELEHHOCTbIO Ha paBouem mecTe. Becnopaaok Ha paboyem MECTe Uu MI0X0e OCBELLEeHUe MOryT
NPUBECTH K HECYACTHBIM Cly4YasMm.

He ncnonb3ayiTe anekTpoycTPONCTBO/3NEKTPOUHCTPYMEHT BO B3PbIBOONACHON 30HE, rA€ UMEIOTCA roprouMe MUAKOCTH, rasbl UK
nbink. Mpy paboTe 3NeKTPOyCTPORCTBO/INEKTPOMHCTPYMEHT UCKPUT, U UCKPLI MOTYT BOCTIIAMEHUTL Mbiflb UK Napbl/rasbl.

He paspeluaiite AeTAM U NOCTOPOHHUM NPUGAMIKATLCA K paboTatoLeMy aNeKTPOYyCTPOHCTBY/3NEKTPOUHCTPYMEHTY. OTBNEKanch Ot
PaBoThl, MOXHO NOTEPATL KOHTPONbL HAZl ANEKTPOYCTPOACTBOM/3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnekTpuueckan 6esonacHocTb
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Be3c Th

CoeauHUTenbHanA BUNKa SNEeKTPOUHCTPYMEHTa A0JIKHA COOTBETCTBOBATb PO3E€TKE IEKTPOCEeTH. He usmensinTte KOHCTPYKLUHUIO BUNKH!
He ucnom;ayﬁ're nepexoAgHblie BUJIIKU C INIEKTPOUHCTPYMEHTAMH C 3aLUTHbIM 3a3emMiieHUueMm. Wcnonb3oBaHue OpUrMHanbHbIX BUNOK U
COOTBETCTBYHOLLUX UM POIETOK CHMXKAET PUCK NOPaXKEHUA SNTEKTPUYECKUM TOKOM.

UsberaitTe HenocpeACTBEHHOTO KOHTAKTa C r PXHOCTAMM, Hany p ¢ Tpy6amu, oTonuTenbHbiMKU npubopamu,
ra3o-/3neKkTponnacTMHaM1 U XONOAUNbHUKAMK. [PK KOHTAKTE C 3a3eMNEHHBIMU NPEAMETAMIU BO3HUKAET MOBLILLIEHHbIA PUCK NOPaXKEHNA
3NEKTPUYECKUM TOKOM.

MpenoxpaHAiTe aNEKTPOMHCTPYMEHTLI OT AOMAA WNM BO3AEWCTBUA Bnaru. B pesynbTate nonaaaqna BOAbl B 3NEKTPOMHCTPYMEHT
BO3PACTAET PUCK NOPAKEHNUA NEKTPUYECKUM TOKOM.

He ucnonb3yite kabenb 3NeKTPONUTAHUA HE MO Ha3HAYEHUIO, HAaNPUMep ANA NEePEHOCKHU INEKTPOUHCTPYMEHTA, €ro NoABeLLIUBaHNA
WNK ANA BblAEPruBaHUA BUAKU U3 PO3ETKU ANEKTPOCETH. alyuLyaiiTe kabenb aNeKTPONUTaHUA OT BO3AENCTBUI BbICOKMX TEeMNnepaTyp,
macna, ocTpbIX KPOMOK WNM BpaLlaloLyMXCA AeTanein/y3noB. B pesynbtate NOBPEXAEHUA UK CXNECTbIBAHUA Kabenei aneKTponuTaHus
NOBBILLIAETCA PUCK MOPAKEHUA INEKTPUYECKUM TOKOM.

Ecnu pa6oTbi C 3N1€KTPOMHCTPYMEHTOM BbIMONHAIOTCA HA OTKPBLITOM BO3AyXe, NPUMEHANTE TONbKO YANUHUTENbHbIE Kabenu, KoTopble
pa3speLueHo UCMoNb30BaTh BHE MOMELEHHH. NCronb30oBaHWe yANUHUTENBHOTO KaBens, MPUroAHOMO ANA UCTIONL30BAHUS BHE MOMELLEHU,
CHIWYKAET PUCK MOPAYKEHUA NEKTPUYECKMM TOKOM.

Ecnu usbemarb paboTbl ¢ aNEKTPOMHCTPYMEHTOM B YCNOBUAX BNAXHOCTU He NPeACTaBNAETCA BO3MOMHbIM, UCMONb3YiHTe aBToMar
3alLUMThI OT TOKa yTeuKkHu. MCnonb3oBaH1e aBToMata 3alyuTbl OT TOKA YTEUKU CHUXKAET PUCK MOPaXKEHNA SNEKTPUYECKUM TOKOM.
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ByabTe BHUMaTENbHbI, CNEAUTE 32 CBOUMU AEHCTBUAMU U CEPbE3HO OTHOCUTECH K paboTe ¢ aneKTPOMHCTpyMeHToM. He nonbayiitech
3NEeKTPOMHCTPYMEHTOM, €CINU Bbl yCTanM UM HaxoAUTECh NOJA AeCTBMEM HAPKOTHUKOB, anKoronfA UNKU MeiIMKaMeHToB. HesHaunTenbHana
oLwmbKa Npu HeBHUMATENbHOW padoTe C ANEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET CTaTb MPUUMHON CEPbE3HOTO TPAaBMUPOBAHHS.

WUcnonb3ayiTe cpeacTsa MHAMBUAYaNbHOW 3alyUThl U BCErAa HaAeBanTe 3alyUTHblE OYKU. MCnonb3oBaHWe CPEACTB WHAMBUAYaNbHOM
3aLLMTHI, HAMPUMEP PECNMPATOPa, 3aLYUTHOM OBYBM HA HECKOMb3ALLENH NOAOLLBE, 3aLLUMTHOM KACKHW UMK 3aLLUMTHBIX HAYLLIHWUKOB, B 3aBUCUMOCTH
OT BUAA U YCNIOBUI SKCTITyaTalui INEKTPOMHCTPYMEHTA, CHIKAET PUCK TPABMUPOBAHUA.

U36eraitTe HenpeaHaMePEHHOrO BKAKOYEHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA. Y6eauTeCh B TOM, YTO 3NEKTPOMHCTPYMEHT BbIKIOUEH, Npemae
4YeM NOAKIIIOUMUTB €ro K INEKTPONUTAHUIO W/UMW BCTAaBUTb aKKYMYNATOP, NOAHUMATL UM NEPEHOCHTb INEKTPOMHCTPYMEHT. Cutyaumu,
KOrAa Npu NepeHoCKe SNEKTPOUHCTPYMEHTA Nanel HaXOAUTCA Ha BbIKOYATENe UMK KOraa BKIIOYEHHLIA SNEKTPOMHCTPYMEHT NoAKoYaeTcA
K 9NEKTPOCETH, MOTYT NPUBECTU K HECUACTHBLIM Cy4YanAMm.

Mepea BKNHOUEHUEM INEKTPOMHCTPYMEHTA YAANUTE PErynMpoBOYHbIE MPUCNOCOBNEHUA UNK raeuHble KNouu. Pabouni MHCTPYMEHT
WIW TaeyuHblit KMoy, HAXOAALUMIACA BO BpaLLatoLLeica YacTh 3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET CTaTb MPUYMHON MONYYeHUA TPaBM.

Crapaiitecb u3beratb HeecTecTBeHHbIX No3 npu pabote. MOCTOAHHO COXpaHANTE YCTOMUMBOE MONOMEHWe W paBHoBecue. OTO
MO3BOJUT NyuLLE KOHTPOJIMPOBATL ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEMPeABUAEHHbIX CUTYaLMAX.

Hocute cneuogemay. He HapeBaiTe oueHb cBOGOAHYIO oaemay Mnu ykpaweHun. OBeperaiite BONOCbl, OA€KAY M 3alUTHblE
nepyaTk1 OT BPaLLalOLMUXCA Y3NO0B 3NEeKTPOUHCTPYMeHTa. CBo60AHaA ofiexaa, yKpalleHUa U ANMHHbIE BOMOCH! MOTYT ObiTh 3aXBayeHs
MU,

Ecnu npeaycMOTpeHO NoAcOeAuHeHUe YCTPOWCTB ANA yaaneHua W cbopa nbinu, y6eautech B TOM, YTO OHM NOACOEAMHEHbI M
MCNONb3YHOTCA NO Ha3HaYeHHHo. MCnonb3oBaHue NbineyAanAoLLero annapara CHKaeT BpeiHoe BO3AENCTBUE MbiNu.
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» He npe6biBaiiTe B NOMXHON yBEpPEHHOCTH B cobCcTBEeHHOM 6e30nacHOCTH UM He npeHebperaiiTe npaBunamu TexHUKM GesonacHocTH
ANA 3NEeKTPOMHCTPYMEHTOB, jae eCN1 Bbl ABNIAETECH OMNbITHLIM NONb30BaTeNeM ANEKTPOUHCTPYMeHTa. HeocTopoxHoe obpalleHne
MOXET B TeUEHUe A0Nei CeKyH/bl CTaTb MPUYMHON MONYYEHHUA TAXKENbIX TPaBM.

WUcnonb3osaHue 1 o6cnymmBaH1e 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» He ponyckaitTe neperpysku aneKTpouHCTpymeHTa. Mcnonb3yiTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT, NpeAHasHauyeHHbli MMEHHO ANA AaHHOW

pabotbl. CobntoaeHre 3TOro npasuna o6ecneynut Gonee BLICOKOE KaYecTBO U 6e30MacHOCTb PadoThl B YKasaHHOM AuanasoHe MOLUHOCTH.

He ucnonb3yiTe aneKTPOMHCTPYMEHT C HEUCNPABHBIM BbIKNOUATENeM. ONEKTPOUHCTPYMEHT, BKIOYEHUE WK BLIKIOYEHUE KOTOPOrO

3aTpyAHEHO, NPEACTaBNAET ONACHOCTb U AOMKEH OblTb OTPEMOHTUPOBAH.

Mpemae uemM NPUCTYNUTb K PErynvMpoBKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, 3ameHe NPUHaaNeHOCTel Wnu nepea nepepbisomM B paborte

BblHbTE BUNKY U3 PO3ETKU W/UNU aKKYMYNATOP U3 ANEKTPOMHCTPyMeHTa. [laHHaA Mepa NpefoCTOPOXKHOCTU MO3BOMUT NPeoTBPaTUTL

HenpeaHaMepeHHOE BKIIOYEHUE dNEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHuTe Heucnonb3yemble 3MEKTPOUHCTPYMEHTbI B MecTax, HelOCTYMHbIX AnA AeTed. He nossonaiTe UCnonb3oBaTh 3NEKTPOUH-

CTPYMEHT N1LaM, KOTOpble He O3HaKOMMEeHbl C HUM MNM He YMTanu 3TH MHCTPYKUMK. ONEKTPOMHCTPYMEHTbI NPEACTaBnAlT coboi

OMacHOCTb B PYKax HEOMbITHbIX NONb30BaTENE.

BepeHo o6paljaiTech C 3NeKTPOMHCTPYMEHTaMHU U NpUHaaneHocTAMM. MposepnaiTe 6esynpeuHoe GpyHKUMOHUPOBaHUE NOABHK-

HbIX 4acTeM, NerkocTb UX X0Aa, LENOCTHOCTb W OTCYTCTBUE NMOBPEKAEHHUI, KOTOPbIe MOrnK 6bl OTPHULATENBLHO NOBAMATL Ha paboTy

ANeKTPOMHCTPyMeHTa. CaaBaiTe NoBpeMAeHHbIe YAaCTH 3NEeKTPOMHCTPYMEHTa B PEMOHT A0 €ro UCNOoNb30BaHUA. [PUUNHON MHOTUX

HECUACTHBIX Cy4aeB ABNAETCA HECOBIOAEHNE NPABMN TEXHUHECKOTO 0BCTY)KUBAHUA NEKTPOUHCTPYMEHTOB.

Heobxoaumo cneauTb 3a TeMm, 4TOGbI pexyLLUe MHCTPYMEHTbI 6binM OCTPBLIMU U UUCTBIMM. 3aKIMHUBAHWE COAEPIKALLUMXCA B HAANEKALLEM

COCTOAHUM PEIKYLLNUX UHCTPYMEHTOB NPOUCXOANT PEXKE, UMM Nlerye ynpasnathb.

MpUMeHANTE ANEKTPOMHCTPYMEHT, NPUHAANEMHOCTH (OCHACTHY), paboune UHCTPYMEHTBI U T. A. COFNAacHO AAHHBIM YKa3aHUAM.

YuutbiBaiTe npu 3TomM paboune yCnoBua U xapakTep BbINONHAEMO paboTsl. Mcrnonb3osaHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTOB HE MO HagHAYEHHIo

MOXXET NPUBECTU K ONACHbIM CUTyaLUAM.

3amacneHHble PYKOATKU W MOBEPXHOCTH ANA XBaTa HEMEANEHHO OYMLLaNTe — OHU AOMKHBI BbITb CYXMMHU U UMCTBIMK. CKOMb3KME

PYKOATKM U MOBEPXHOCTU ANf XBaTa He oGecrneunBaloT 6e30MacHoe ynpaBieHUEe U KOHTPOSb 3MEKTPOMHCTPYMEHTA B HenpeABUAEHHbIX

CUTyauuAX.

Cepsuc

» [loBepAiTe PeMOHT CBOETr0 3MIEKTPOUHCTPYMEHTA TONbKO KBan1$puLMpoBaHHOMY NEPCOHany, UCMOMNb3YHOLEMY TONIbKO OPUTMHanbHble
3anyacTi. 3TMM oBecrneynBaeTcA noaaePIKaH1e ANEKTPOUHCTPYMEHTA B 6E30MaCHOM W UCNIPaBHOM COCTOAHUM.

YkasaHuna no TexHuke 6esonacHocTi npu paboTte co Bcemu nunamu

Cnoco6 nunexus

> & OMNACHO: He npubnumaite pyku Kk pabouei 30He nunbl U pexylyero kpyra. Bo Bpema pa6oTbl npuaepxuBaiiTe nuny BTOpon

PYKOW 3a AOMONHUTENBHYIO PYKOATKY UNM Kopnyc ABuratena. [pu yaep)XaHuu Nkl 06eMMU pyKamu PUCK TPaBMUPOBaHUA PEXKYLLMM

KPYroM WCKJtouaeTcA.

He 6epuTech pyKamu 3a HUIKHIOKO YacTb 3ar0TOBKM. B 30He N0A 3ar0TOBKOM 3aLUMTHBIA KOXKYX HE 0BECNeunBaeT BalLly 3aLLUTY OT PEXYLLEro

Kpyra.

OTperynupyiTe rny6uHy pesa B 3aBUCUMOCTH OT TOMLYMHBI 3arOTOBKU. YacTb PeXXyLLEero Kpyra, BUAMMAas NOA 3aroTOBKOM, AOMKHA BbiTb

MeHbLLIE NOHON BbICOTHI 3y6a.

He nepxwuTe pacnunusaemyto 3aroToBKy B pyKe U He noaaepxuBaiTe ee Horon! 3aKpennanTe 3aroToBKY B HaleXXHOM 3aXMMHOM

ycTpoucTBe. BaHO: BO M3bekaHue onacHOCTM HEenoCPEACTBEHHOTO KOHTaKTa, 3aefaHus PEXYLIEro Kpyra WiW NoTepu KOHTponA Haa

9NEKTPOMHCTPYMEHTOM 3arOTOBKY CriellyeT HaleXHO GpUKCMPOBaTb.

Mpu onacHOCTH NoBpeaeHHA PaBounM WHCTPYMEHTOM CKPbLITOH 3NEKTPONPOBOAKM UM CeTeBOro kabena AepiUTe INEKTPOUH-

CTPYMEHT TONbKO 3a U30NIMPOBaHHbIE MOBEPXHOCTH ANA XBaTa. [MpW KOHTAKTE C TOKOMPOBOAOM He3alLMLLEHHbIE METAIMYECKUE YaCTH

NEKTPOMHCTPYMEHTA TaKIKE HAXOAATCA MO HANPFAXXEHUEM, YTO MOXKET NMPUBECTU K MOPAKEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM.

Mpyu npoaonbHOM pacnunoBKe BCerAa UCMONb3yHTe YNOp MNKM NPAMONIMHEAHYIO HanpaBRAOLLY. 3TO MOBbLILAET TOYHOCTL pesa U

npezoTBpaLlaeT BO3MOXHOE 3aeAaHne PEXYLLEro Kpyra.

Bcerpa ucnonb3yiiTe pexyLuue Kpyri NpaBunbHOro pasmepa ¢ NoAXoAALMM NOCaA0UHbIM OTBEPCTHEM (Hanpumep, 38e38006pasHbIM

WNKU KpyrnbiM). PejxylliMe Kpyru, KOTOpble HE COOTBETCTBYIOT YCTAHOBOUHBIM pasmepam AeTanei Muibl, BPaLLaloTCA HEPABHOMEPHO U

NPUBOZAT K NOTEPE KOHTPONA HAaA SNIEKTPOMHCTPYMEHTOM.

Hukoraa He MCNONb3yHTe NOBPEKAEHHbIE UM HENOAXOAALYME NOAKNAAHbIE LWaH6bl/3aKUMHbIE BUHTBI. MCNONb3yeMble ANA PEXYLUX

KPYroB NOAKNAAHbIE LWaibbl U 32KUMHbIE BUHTLI CeuuanbHO paspaboTaHbl ANA COXPaHEeHUA ONTUMAabHON MOLLHOCTH U SKCyaTauuoHHOM

HaAEXHOCTU IaHHOTO BNEKTPOMHCTPYMEHTA.

OTAaua: NPUYMHBI M COOTBETCTBYHOLME Mepbl 6e3onacHocTH

OtAava ABNAETCA HeOXWAAHHOW ANA onepartopa peaKkuuei, BO3HWKAOLLEeN Npu 3auenneHu, 3aeAaHui Unu HenpasuibHOM BblpaBHUBaHUK

pexyluero kpyra. Otaaua NPUMBOAMT K TOMY, YTO HEKOHTPONMPYEMan NMuia HauMHaeT BbIXOAWTb U3 3arOTOBKU M CMeELLaTbCA B HanpasneHun

oneparopa.

Ecnu pexyluuii Kpyr 3auennfeTcA WM 3alemiseTcA B Nponune, T. e. ONoKMpyeTcA, TO BCNEACTBUMe paboTbl aneKTpoAsuratens nuna

CMelLLaeTcA B HanpasJieHun oneparopa.

Ecnu pexxyLyui Kpyr npoBOPaYUBAETCA UNW HEMPABUALHO BLIPOBHEH B NPOMNUNe, 3yObf 3aAHENH KPOMKMU PEXXYLLErO Kpyra MOryT 3auenuTbea

3a NOBEPXHOCTb 3aroTOBKM, BCNEACTBME YETO PEXXYLLWIA KPYT BbIMAET M3 NPONMNa 1 N1na OTCKOYET B HanpasieHnn oneparopa.

Ortaava ABNAETCA CNEACTBUEM HENPaBUILHOMO MK OLIMGOYHOTO UCMONb30BaHNA MLl MpKU COBNIOAEHUM COOTBETCTBYIOLMX Mep NPEAOCTO-

POXHOCTH (CM. HUXKE) BTOTO MOXHO U3BEeXaTb.

» HapemHo aepmute nuny o6eMMn pyKamu, NPUHAB TaKoe NOMOMEHWe, NPU KOTOPOM Bbl CMOMETE aMOPTU3MPOBaTb OTAAYY SneK-
TpoMHCTpyMeHTa. [lepmutech Bceraa cOoKky oT pemylyero kpyra, usberaiite pabouero nonoMeHUA Ha OAHON NUHUK C HUM. [1pu
oTaaye AMCKOBaA Mina MOXET OTCKOUUTb B CTOPOHY onepartopa. TeM He MeHee, NPUHAB HEOBXOAUMbIE Mepbl MPEAOCTOPOXHOCTH, MOXHO
KOMMEHCMpPOBaTb OTAauy 3/IEKTPOMHCTPYMEHTA.
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B cnyuae 3aefaHuA PeXyLLEro Kpyra unu npepbiBaHUA paboThl BbIKAIOUMTE MUY U JOMAUTECH NOSIHOM OCTAHOBKU PEXYLLEro Kpyra,
He BblHUMafA ero U3 3aroToBKM. Hm(orna He nbiTanTecb BbIHYTb NUNY U3 3aroTOBKU UM OTTAHYTbL €€ Ha3ap[, NoKa BpawjaeTca pemyu.wlﬁ
Kpyr — onacHoOCTb NOABJIEHUA o‘maqu! YcraHoBuTE U YCTpaHuTe NPUYKHY 3aeaHnA pexxyuiero Kpyra.
MpY NOBTOPHOM BKAKOUYEHWUHU NUAbI, KOTOPaA HaXOAUTCA B 3aroTOBKE, OTLEHTPUPYHTE PEeXYLUMA KPYr B NPONUAe U NpoBepbTe, HET
nu 3ayenneHun 3y6bes Nunbl B 3aroToBKe. B Cryyae 3aefaHns PeXyLero Kpyra npu NOBTOPHOM BKITKOYEHUM NUMbI PEXKYLLWI KPYT MOXKET
BbIATU U3 nponuna B 3aroTOBKe UK Bbl3BaTb OTAAuY.
Moanepxusaiite NAnTbl 6onblOro pasmepa, YTo6bl CHU3UTL PUCK OTAAYM B Clyuyae 3aefaHuA pexyliero kpyra. oa aeicteuem
COBCTBEHHOrO BECa Takue NiuThl moryt nporwéamcn, NO3TOMY UX HeOéXOﬂMMO noaaep»xueatb C obeunx CTOPOH, KaK B6nM3n MecTa pesa, Tak
1 NO KpaAMm.
He ucnonhayﬁ're Tynble UK NoBpeXAeHHble peXyLiue Kpyru. Pe)«yu.me KPyru C TynbiMW UK HeENpaBW/bHO pa3BeAeHHbIMU 3y6bﬂMM
CI'IOCOGCTBVIOT NoABNEHUIO CUNbHOIO TPEHUA, 3aLlleM/TIEHUIO0 PexXyLero Kpyra 1 otaaye Bcneacreve He,ClOCTaTOl-IHOVI LUMPHHBI pesa.
nepeu nUNeHUeMm NNOTHO 3aTAHUTe yCTpOﬁcTBa perynupoBxku rﬂyﬁMHbl W yrna pes3aHuA. B cny4yae U3MeHeHUA HaCcTpOeK BO BpemA
NUNeHna BOSMOXXHO 3alleMIIeHne pexxyLlero Kpyra u noABneHne otaadvu.
BynbTe 0CO6EHHO OCTOPOHBI MPH MUAEHNN B CTEHAX UAM B APYrHX HENPOCMAaTPUBaeMbIX 30HaX. [OrPyKaeMblit PEXYLLUIA KDYT MOXKET
3aK/IMHUTE NPU KOHTaKTe CO CKPbITbIMW NPENATCTBUAMU, BCNEACTBUE YEro BO3HUKHET OTAava.
HazHaueHue HUKHero 3aLMUTHOIO KoXyxa
> lMepen KamAbIM UCNONb30BaHWEM NPOBEPANTE, UICNIPABHO NIM 3aKPbIBAETCA NIU HUMHUIA 3aLYMTHBLIN KOXYX. He ucnonbayiTe nuny, ecnu
ATOT KOXYX NJSIOXO NOABUMEH U 3aKpbIBaeTCA He cpasy. Hm(or.na He ¢m(cupyﬁ1'e HUMHUN :!aLHMTHhIﬁ KOMXYX B OTKPbITOM NOJIOXEHUU.
B cny4yae HenpeAHaMepeHHOro naAeHua nuibl BO3MOXXHO ero ﬂe¢0pMMDOEaHMe. OTKpOﬁTe SaLLlMTHbIﬁ KOXyX C NOMOLLbO BO3BPATHOIrO
pblyara 1 yéeumer B TOM, YTO KOXYyX CBOéOﬂHO ABUraeTCA U He KacaeTCA HU peXxxyllero Kpyra, H4 Apyrux vacrei npu BCEX BO3MOXHbIX
yrnax v 3Ha4eHuAx I'J'IyéMHbI pesa.
npoaepb're ¢yHKL|MOHVIPOBaHVIe NPYXUHblI HAXHEro 3aljuTHOro Koxyxa. I'Ipoaenvn'e TeXHU4ecKoe oécnymuBaHue nunel nepen ee
HUCnoNb30BaHUeM, eCnu HUMHUA 3au.|u1'm=u7| KOXYX U NpyXUHa paﬁOTa!OT HenpaBUibHO. ﬂoepe)«quHble AeTanu, NUNKue OTNOXeHUAa
U1 CKONNEeHUA ONUNOK 3amMeanarT (DyHKL[MOHVIpOBaHMe HWXXHEro 3aLlyUTHOro KOXyxa.
OTKpPbIBaNTE HUMHWIA 3ALUUTHBIA KOMYX BPYYHYIO TONbKO MPW BLINOMHEHWW CreyuanbHbiXx pa6oT, Hanpumep, NPU BbINONHEHUH
NOrpyMHbIX U YINOBbIX pe3ax. OTKpOiITe HUXHUA 3aLL|MTHinI KOMYX C NOMOLLbHO BO3BPATHOrO pblyara U OTNYCTUTE pblyar nocne
Bpe3aHuA (NOrpyKEeHUA) PemyLLEero Kpyra B 3aroToBKy. [1pu BbINONHEHUM BCEX APYTUX MUMbHBLIX PAGOT HUKHUIM 3ALLUMTHBIA KOXKYX JOIMKEH
CpaéaTblBaTb aBTOMaTUYECKHU.
He knaauTe nuny Ha BepcTaK MK NOA, ECNU PEXYLLUIA KPYT He 3aKPbIT HUMHUM 3aLMTHBIM KOXYXOM. HesaluLleHHbIi, BpallatoLmica
no nHepuyuun pe)«yu.mﬁ Kpyr o()ycnaanmsaeT CcMeLleHre Nunbl NPOTUB HanpaBneHUA pesa U pexeT BCe, YTO HAaXOAUTCA Ha ero nyTu. YuutbiBaiTte
npu 3TOM BpeEMA paf)oml Nnnbl NO UHEPUUHK.
.Ilononereanble YKa3aHuA No TeXHUKe 6eaonacnocm npuv paGore C AUCKOBbIMH NUNaMu
» [Moasoante PYYHYHO AUCKOBYHO MUY K 3aroTOBKE TOJIbKO BO BK/TKOYEHHOM COCTOAHUU.

» [o Bceit AnnHe nponuna/pesa (HM CBEPXY, HU CHU3Y) HE JOMKHO ObITb MPENATCTBUNA. Pe3ka NUnbHLIM AUCKOM LYPYMOB, rBO3AEH U Mp. He

Aonyckaetcs.

» Kareropuuecky 3anpeLyaeTca BbINMOMHEHWE NUNbHBIX PaBoT C AMCKOBOW NUNOW HAA rONOBOM.
» He ocraHaBnusaiiTe NunbHbIA AUCK, MPUKMUMAsR €ro BOOK.
» He nonyckaiTe neperpesa BepLUMH 3yObEB NUILHOTO AUCKA.
> ﬂ}'IH PEe3Kn TOro unn MHOro OCHOBaHUA BCeraa MCI‘IO"IbByVITe I'IO.ClXO.ClF!LLlMFI NUNbHBIA AWUCK.
» UcnonbayiTe ToNbKO pekoMeHaosaHHble Hilti nunbHble AMCKK, KoTopble COOTBETCTBYIOT cTaHaapTy EN 847-1.

v

v

v

v

v

v

v

v

v

Onucanue
0630p usnenusa ]

Bebikntouarens OnopHxaa nauta

JlononHutenbHaA pyKoATKa (Mbine)3aLymUTHBIA KOXYX
KHonka 61oKMpOBKM LLINUHAENs MpuBoAaHoO# WnNUHAENL
Kntou-LwecTurpaHHuk KpenexHbiih pnaHey
LLikana (ana BbICTaBNEHA) yrna pesa 3akumHon pnaHew
3a)KMMHOM pbluar AnA PerynMpoBKM yrna pesa 3a)KUMHOMN BUHT
3a)XMMHOM BUHT ANA napannensbHoro ynopa LLikana (ana BbICTaBNEHUsA) ryGuHbl pesa
3a)KUMHOM pblyar AnA PeryaMpoBKu ryGuHbl pesa Pblyar BU6PO3aLLMTHOTO KOXKyXa
Merka yrna pesa 45° CoeanHuTenbHbI NaTpyodoK (and nbinecoca)

Merka yrna pesa 0° MpeaycraHoBka yrna nponuna

CISICICICISIOICICIOICIC)
BRRPOREOEE®®

MapannenbHeiii ynop Ceetoanon
BrGpO3aLLUTHBIA KOXYX

0630p NepexoAHNUKa HANPABNAKOLEN LWNHBI B

Pacnopka saHas @  Pacnopka nepeass

Ucnonb3oBaHue No HasHaYeHUo

JaHHoe uaaenve npenctaBnAeT coOOM AWCKOBYKD NNy, NpeAHasHauYeHHylo ANA NUNeHWA/pesku APEBECUHbl WM APEBECHbIX Matepuanos,
nnacTMacc, rMrncoKkapToHa, rMNCOBONOKHUCTBIX MAUT U KOMMNO3UTOB C rMyOuHOM Nponuna/pesa 70 MM (2,75 AtoiiMa), a TakKe ANA BbiNONHEHUA
KOCbIX NPOMUIOB/PE30B MOA YINOM B AnanasoHe Ao 56°.



LIS

Muna OCHauleHa CbeMHbIM COEAWHUTENbHbIM LUTYUEepOM ANA NOAKNK4YEeHUA AOCTYNHOro B BMAE OMNuMK Mblnecoca. ,ElaHHOe NoAKNKYeHne
npeaHasHa4YeHo AnA CTaHAapTHbIX BCacbiBAWOLWMX LUNAHTOB MblieCOCOB. ,El}'lﬂ noacoeaAuMHeHUA BCacChbiBAWLWEro wiaHra K nune MoXXet
notpe6oBaTbCA NOAXOAALLMIA NEPEXOAHNK.

Bo3MoXHOe Ucnonb3oBaHWe He N0 HasHa4YeHUo

3anpeu4aeTcs| MCNONb30BaTh MUMbHbIE AMCKKU, KOTOPbIE He COOTBETCTBYIOT NapameTpam, YKasaHHbIM B TEXHUYECKUX XapaKTepPUCTUKaX, OTpe3Hble
U WnUdoBanbHbLIE KPYrH, @ TakKe MUbHbIE AUCKU M3 BbICOKONErMpPOBaHHOW ObicTpopeyluei ctanu (HSS). Peska metannoB aToi nunoi
sanpetyera.

KomnnexT nocraeku

ﬂMCKOBaﬂ nuna, NUAbHbIA AUCK, KNHOY-WEeCTUrPaHHUK, napannenbubm ynop, PyKOBOACTBO MO 3Kcnnyatayuu.

Hble HaMK 3anacHble YacTH, PACXOAHbIE MaTepuaribl U MPUHAANEXHOCTU ANA AAHHOTO U3AEeNuA Bbl MOXeTe HaiTv B Hilti Store unu Ha
cante www.hilti.group

ﬂ Lll'lﬂ obecneyenua GesonacHom JKcnnyarauuu VICI'IOJ'IbSyﬁTE TONbKO OpUrMHasibHbl€ 3anacHble YaCcTu U pacxo4Hble Mmatepuanbl. ,D.OI'IyLLleH-

TexHUUecKne aaHHble
TexHuueckne paHHble

HomuHanbHoe HanpAXeHue, HOMMHaNbHbIA TOK, YacToTa U HOMWUHaNLHaA norpet’)nﬂemaﬂ MOLLHOCTb YKa3aHbl Ha 3aBOACKON Tabnuyke
(ﬂaHHble MOryT BapbupoBaTbCA B 3aBUCUMOCTU OT SKCNOPTHOrro MCI'IOTIHeHMFI).

an 3anuTbiBaHWU OT reHepaTopa/Tpch¢opmaTopa €ero BbIXOAHAA MOLWHOCTb AO/MKHA BbiTb Kak MWHUMYM BABO€ BbilLe HOMMWHaNbHOM
nOTpeGﬂﬂeMOn MOLLHOCTH, KOTOpaA yKasaHa Ha 3aBOACKOM Tabnuuke BNEKTPOUHCTPYMEHTA. Pabouee HanpAxxeHue TpaHCq}OpMaTOpa nin
reHeparopa AO/MKHO BCerga HaxoauTbCA B AMana3oHe Mexxay +5 % n -15 % HOMWHaNBLHOTrO HanpAXXeHUA INEKTPOUHCTPYMEHTa.

SCW 70 WSC 7.25-S
MokoneHue usnenua 01 02
Macca cornacHo metoay EPTA 01 5,1 kr 5,1 kr
Pasmepsbi (4 x LU x B) 317 x 236 x 269 Mm 317 x 236 x 269 Mm
OnopHaa nnuta 290 x 170 mm 290 x 170 mm
JAuameTp nuAbLHOro AUcka 184 MM ... 190 mm 184 Mm ... 190 mm
TonwmHa onopHOM NNAaCTUHbI NMUAbHbIX AUCKOB 1,1Mm ... 1,5 Mm 1,1MmM ... 1,5Mm
LLiupnHa nponuna/pesa 1,7 MM ... 2,3 Mm 1,7 MM ... 2,3 MM
MocanouHoe oTBepCTHE NUNBLHOIO AUCKA 30 Mm 15,88 Mm

(1,2 aroim) (5/8 aroim)
I'ny6una nponuna/pesa npu 0° O MM ... 67 MM 0O MM ... 67 Mm
I'ny6una nponuna/pesa npu 45° 0 MM ... 49 Mm 0 MM ... 49 Mm
I'ny6uHa nponuna/pesa npu 56° 0O MM ... 38 Mm 0O MM ... 38 Mm
YacroTa BpawjeHun 6e3 Harpysku 5 800 06/MuH 5 800 06/MuH
Knacc 3awurbl Il Il

JaHHble o wyme 1 Bubpauuu

MpuBOAMMBIE 3A€Ch 3HAYEHWA YPOBHA 3BYKOBOrO [aBleHuA M BuOpauuu ObinM M3MEPEHbI COrMacHO CTaHAapTU3MPOBaHHOW npoleaype
M3MEPEHUA U MOTYT UCMONb30BATLCA ANA CPABHEHNA ANEKTPOUHCTPYMEHTOB Mexay co60i. OHU TakKe NOAXOAAT ANA NPeABaPUTENBHON OLEHKM
BpEAHbIX BO3AENCTBUNA.

YKasaHHble AaHHble MPUMEHUMbI K OCHOBHBIM 0BNMaCTAM NPUMEHEHUA 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA. OAIHAKO, eCN1 SNEKTPOMHCTPYMEHT UCTONb3yeTCA
LN APYTUX Lenei, C APYrMMU paBounMi (CMEHHBLIMM) MHCTPYMEHTAMU WK B Clyyae ero HeyAOBNETBOPUTENBHOTO TEXHUYECKOrO OBCNY)KUBAHMS,
NlaHHbIe MOTYT BbiTb MHBEIMKU. BCneacTame 3TOro B TeYeHWe BCEro neproaa padoTsl 3NEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOXHO 3HAUUTENbHOE YBENNYEHUe
BPEAHbIX BO3AENCTBUN.

JinA To4HOro onpeseneHna BpeaHbIX BO3AEACTBUIA CNelyeT TaKKe YUnTbIBaTh NPOMEXYTKU BPEMEHH, B TEYEHUE KOTOPbIX NEKTPOUHCTPYMEHT
HaxoAUTCA B BbIK/IOYEHHOM COCTOAHUM UK padoTaeT BXONOCTyo. BcneAcTBue aToro B Te4eHue BCEro nepuoaa paboTbl 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
BO3MOXHO 3aMETHOE YMeHbLLEHUE BPEAHbIX BO3AENCTBUIA.

MpummUTE AONONHUTENBHBIE Mepbl 6E30MacHOCTU ANA 3aLuThl NONb30BATENA OT BO3AEHCTBUA BO3HUKAIOLLETO LyMa W/Mnu BUGpaumii, Hanpumep:
TEXHWUYECKOE OBCNY)KUBAHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa M pabounx (CMEHHbIX) MHCTPYMEHTOB, COXpaHeHWe Temna pyk, NpaBuibHaA OpraHusauua
pabounx NpoLEeccoB.

MoapobHyto MHGOPMALMIO O BEPCHAX NPUMEHEHHBIX 34eck cTaHaapToB EN 62841 cM. B Konuu Aeknapauuu COOTBETCTBUA HOpMam
+ 80

JaHHblie o wyme

SCW 70
YpoBeHb 3ByKOBOW MOLYHOCTH (Lya) 107 ab(A)
MorpelwHOCTb YPOBHA 3BYKOBOW MOLLYHOCTH (Kya) 3 ab(A)
YpoBeHb 38yKOBOro aaBneHua (Lpa) 99 nb(A)
MorpewHocTb ypoBHA 3B8yKOBOro AasneHus (Kpa) 3 nb(A)




JaHHble 0 Bubpauuu

SCW 70
3HaueHne BuBpayum No Tpem OCAM NPU NUAEHNN APEeBECHHBI (ay) =~ 2,5 m/c?
MorpewHocTs (K) 1,5 m/c?

YnpaBnenue

CHATHE NUNbHOTO AUCKa E

NPEAYNPEX OEHUE

OnacHocTb oxora 1 nopes3a Nnpu KOHTaKTe C peXyLuum Kpyrom, 3a UMHbIM BUHTOM U 3aXKUMHbIM ¢ﬂaHHeM Cneacteuem MOryT ctatb
OXXOru 1 nopesbl.

Mpy 3ameHe paBoyero MHCTPYMEHTA UCMONb3YHTE 3aLLUUTHBIE NEPYATKH.

>
1. BblHbTE BUNKY kabena aNeKTPONUTaHUA U3 PO3ETKU ANEKTPOCETH.
2. HaKmMuTe KHOMKY GNOKMPOBKM LINUHAENS.

3.
4
5
6

BBepHMTe 3KMMHOW BUHT NUABHOMO AMCKa C NOMOLLbH KNo4Ya-wWeCcTUrpaHHnuKa Ao NonHowM PUKcaLUn KHOMKK GJ'IOKVIpOBKM wnuHaena.

. BriBEpHUTE BMHT B HANpaBieH1M NPOTWB YaCOBOW CTPENKM C MOMOLLbIO KitoYa-LLEeCTUrpaHHuKa.
. BbIHbTE 3@KMMHOW BUHT M CHUMUTE HAPYXKHbIA 32XKMMHOM pnaHel.
. OTKpOI#iTe BUGPOSALLUTHBIA KOXYX U CHUMUTE MUMbHbIA ANCK.

YcTaHOBKa NMAbHOrO AUCKA

/A\  OCTOPOMHO

OnacHocTb noepewaeHusa! Mpu UCNONb30BaHNM HEMOAXOAALLMX UK HENPABUILHO YCTAHOBIEHHBIX PEXYLLMX KPYrOB BO3MOXXHO NOBPEKAEHUE
AL,

>

v

8.

McnonbayiiTe TONLKO Te PEXyLLME KPYTW, KOTOPbIE MOAXOAAT ANA 3ToM Nunbl. CobntoaaiTe HanpaBneH1e BPaLEHHs, yKasaHHOe Ha PeXyLem
Kpyre.

Mcnonb3ayiTe TONbKO Te pexyLU1e Kpyru, A0MyCTUMas 4acToTa BpalleH!s KOTOPbIX MO MEHbLLEH Mepe COOTBETCTBYET MaKCMMabHOM yacToTe
BpaLLeHnn, yKasaHHOM Ha nune.

1. BblHbTe BUNKY kabensa NeKTPONUTaHUA U3 PO3ETKU INEKTPOCETH.
2. O4MCTUTE KPENEXHBIN U 32XKUMHOW dnaHLbl.

3. YcraHoBMTE KpenexHsblit pnaHel Ha MecTo.

4.
5
6
7

OTKpPOMTE BUOPOIALLUMTHBINA KOXKYX.

. YCTaHOBWTE HOBbIV MUMbHbLIA ANUCK.
. YCTaHOBHTE HapYXHblit 3aXKUMHOM pnaHeu.
. 3aKkpenuTe 3aKMMHON dnaHel|, 3aBepHYB 3aXKMMHO BMHT N0 YacoBoi cTpenke. [pu 3TOM Npuaep)KuBaiTe OAHOW PYKOW HAKaTON KHOMKY

GJ'IOKMpOBKM wnuHAaens.
I'Iepel:l BBOAOM B 3KCnnyarayuo nposepbTe NUABHBIA AUCK HA HAAEXHOCTb PuKcauun 1 NpaBunbHOCTbL NOCAAKM.

Perynuposka rny6unel nponuna/pesa [l

1.
2.
3.
4.

5.

BhbiHbTE BUNKY Kabena aneKkTponuTaHuA U3 PO3ETKU ANEKTPOCETH.

MocTaBbTe AMCKOBYIO MUY HA OCHOBaHMeE.

PasbnokupyiiTe 3aXXMMHOM pbiyar AnA PerynMpoBku ry6uHbl pesa.

MpUNOAHUMUTE AUCKOBYIO MUNY KNELIHEBUAHBIM ABUXEHUEM 1 OTPETYNUPYiiTe ryOuHY Nponuna/pesa.
» [ny6uHa nponuna/pesa 0TOBpakaeTca Ha COOTBETCTBYIOLLEN LUKaNe.

ﬂ [nA nonyyeHns YUCTOM KPOMKM NpoNuna/pesa ero ry6uHa AOMKHA COOTBETCTBOBATL TOMLUMHE Matepuana C npunycKoM 2 Mm.

3apuKCHUpyiTe 3aXKMMHOM pbiuar AnA perynMpoBKu ry6uHbLI nponuna/pesa.

Perynuposka yrna nponuna/pesa E

1.
2.
3.

4.

BblHbTE BUNKY Kabensa JNEeKTPONUTaHNA U3 POIETKU INEKTPOCETH.
PasbnokupyiiTe 3aKMMHOW pbivar AnA PeryiMpoBKM yria pesa.
HaknoHute onopHyto NAMTY A0 HYXXHOTO yrna.

» Yron nponuna/pesa oTo6paxkaeTcA Ha COOTBETCTBYIOLLEH LLKane.
3aTAHMTE 3aKMMHOW pblyar AnA perynMpoBKu yrna pesa.

Perynuposka yrna nponuna/pesa ¢ npeaycTaHOBKOW

1

o o,

. BblHbTE BUNKY KaBena aNeKTPONUTaHNA U3 PO3ETKU NEKTPOCETH.
2. Pa3bnokupyiTe 3a)KUMHOM pblyar ANA PerynupoBKu yria pesa.

3.

4. YcTaHOBHTE yKasaTenb NPeAyCTaHOBKM Yra Nponuna/pesa Ha Hy)KHbIi yron.

YcTaHoBHTE OMOPHYIO NKTY Ha yron 0°.

ﬂ Bo3MoXkHbI TpU BapuaHTa npeaycraHoBku: 22,5°, 45° 1 56°.

. OTBeA1Te OMOPHYIO MNAKTY A0 ynopa.
. 3aTAHUTE 3a)KUMHOW pblyar AnA PErynMpoBKM yria pesa.



LIS

YKazarenb pasmeTku

Ha nepenHeit onopHoO# nanTe ANCKOBOM NMUNbl HAXOAMTCA ykasaTens pasmeTku (0° n 45°), KOTOPbIA MCMNONL3YeTCA ANA TOYHOTO BLINOHEHNUA KaK
NPAMbIX, TaK U KOCbIX MPOMKUIIOB B 3aBUCMMOCTH OT BbIOPaHHOTO yrna. KpomKka pasMeTku COOTBETCTBYET BHYTPEHHEH CTOPOHE MULHOTO AMCKA.
Ykasarenb pasMeTKn HaXOANUTCA Ha NepeaHeM Bbipese AN NUALHOTO AUCKa.

MuneHne/peska no pasmeTke

He nonyckaite CMeLLeHNA 3aroToBKHU.

Pacnonaraiite ee Takum o()pasoM, 4TOGbI NUABLHBIA ANCK Mor CBOéOLlHO BpawartbCcA noa Hen.

YGeaner B TOM, YTO BbIKOYaTENb HA NUNE BbIK/THOYEH.

YcraHoBuTe AWCKOBYIO nuny OI'IOpHOﬁ NIUTON Ha 3aroTOBKY TaKUM oépasom, YTOBbI NUALHBIA AWUCK HEe Kacanca 3aroToBKKU.

1. Bxntounte AMCKOBYIO nuny.

2. BeanTe AMCKOBYIO MUy C NOAXOAALLEN CKOPOCTLIO MO Pa3METKe Ha 3aroTOBKe.

i C nar ynopom

Mpu “CNONL30BaHMM OAHONNEUEBOTO NapPaNNenbLHOro ynopa BO3MOXHO BbINOIHEHWE TOUHLIX PE30B BOJSIb KDOMKU 3aroTOBKM UNK HapesaHue
NNaHOK OAMHAKOBOTO pasmepa. MapannenbHoli ynop MOXeT MOHTUPOBATLCA C 0BenX CTOPOH OMOPHOM NAUTLI.

YcraHoBKa/perynupoBKa napannenbHoro ynopa E

1. BbIHbTe BUIKY KaBens aNeKTPONUTaHKA 3 PO3ETKM SNEKTPOCETH.

2. CaBWHbTE HanNpPaBNAOLLYIO NapanienbHOro ynopa noA 3aXXMMHOM BUHT.

3. OTperynupyiTe Hy)XHYO LUMPUHY Nponuna/pesa.

4. 3aTAHUTE 3KUMHOMN BUHT.

MuneHune/peska c HanpaBnAOLLEeN LUMHON.

Mcnonb3oBaHue HanpaBAAoLLEN LWMHbI NO3BOMAET YMEHbLUUTL OTAAYY MUbI.

YcTaHoBKa/M3BneYeHue AUCKOBOM NUMbI U3 NepexoAH1Ka HanpaBnAtoLeN LWWHbI

1. [leMoHTHpy#iTe napannenbHblid ynop (€Cnu yCTaHOBNEH).

2. 3aBe;uTe ONOPHYIO NAUTY B NEepeliHMe Pacnopku agantepa AnA HanpaenAoLWEN LWKHBbI.

3. MonHoCTbI0 BCTaBbTE ONOPHYHO NAUTY C3aAM B NEPEXOAHNUK HanpaBnsioLen WiHbl. OnopHas nauTta AoMkHa ObiTb NONMHOCTLIO 3adUKCMpOBaHa
Ha 3aZiHelt pacriopke.

4. AnfA n3BneyeHna NoTAHUTE 3aZIHIOI0 PACMOPKy Clerka Hasad U U3BNEKUTE AUCKOBYIO MUY U3 NEPEXOAHUKa HanpPaBAIOLLEN LMHbI.

MpoaonbHbie nponunbl/pesbl noAa yrnom 0°

> YCTaHOBMTE ANUCKOBYIO MY Na30M NePeXOAHNKA HanpaB/AoLLEeN LWKMHbLI Ha HanpasnsioLlee Pebpo LWKHBI.

MpononbHbie Nponunbl/pe3bl noA yrnom Ao 56°

» Beaute AUCKOBYIO MUY HAPYXXHON KPOMKOM NEPEXOAHUKA HANPaBNAOLLEN WWHBI BAO/b HanpasnatoLero pebpa WwWuHsl. B npotuBHOM cryuae
MUNBHBIA IMCK MOXKET 3a/leBaTb HANPaBAIOLLYIO LUKHY.

Yrnosble nponunbl/pesbl B NI0CKOCTH

ﬂ Oto6parkaemblil yron NpeAcTaBnAeT coboi yrosn, KOTOPbIK OTIMYAETCA OT peaa NoA NPAMBLIM YrOM.

1. YctaHoBMTe HaNpaBAAOLLYIO LUMHY HYNIEeBO OTMETKOM MO KPOMKE 3aroTOBKM M MOBOPAYMBAiiTE LLIMHY A0 TEX MOP, NMOKa HYXXHbIM YroN Ha LUKane
M3MEPEHUA yra pesa He YCTaHOBUTCA HANPOTUB HYNIEBOH TOUKM.

2. 3aduKcUpyiTe HANPaBNAIOLLYHO LUMHY C NOMOLLbIO ABYX CTPYOLWH.

Pe3ska o6peskos

1. MPOYHO 3aKpenuTe HaNPaBAOLLYIO LMHY CHU3Y C MOMOLLbIO ABYX CTPYOLMH.

ﬂMCKOBaﬂ nuna AomKHa 6biTb yCTaHoBNeHa Ha Hal'lpaBJ'IFlI'OLLlelZ WKHEe no3aan 3aroTOBKMU. Y6eﬂMTer B TOM, 4TO MUNbHBIA AUCK He
KacaeTcA 3aroToBKM.

2. OCTaHOBMTE AUCKOBYIO MUY B 30HE YCTAHOBKM HANPaBNAtoLLEeN LLKHbI.

3. BntounTe AMCKOBYIO NUAy.

4. PaBHOMepHO CMeLLaitTe AMCKOBYIO MUY MO 3aroToBKe. BUOPO3aLLMTHBI KOXyX OTKPLIBAETCA NPK KacaHu GOKOBOI KPOMKM Bbpesa U CHoBa
3aKpbIBAETCA NPY BbIABUraHWM Ha KOHLIE HanpPaBNALLEH LUMHBI.

Munexne/peska co Bcac /6e3 Bcac UA C

Ju1ckoBan nuna ocHalieHa COEAMHUTENbHBIM NaTPyGKOM ANA NOAKMIOYEHUA CTAHAAPTHBLIX BCACHIBAOLMX LNAHTOB MbINECOCOB AMAMETPOM

27 MM. [InA NOACOEAMHEHUA BCACHIBAIOLLETO LNAHTA K NUE MOXET NOTPe6oBaTLCA NOAXOAALLMA NEPEXOAHHK.

Mo BO3MOXHOCTH BCErAa UCNOoNb3yiTe NOAXOAALLMI NEPEABKHOM NbINecoc AnA paboTsl C APEBECUHON UM APEBECUHON U MUHEPaNaMK.

Mpu pabote Ges BcackiBaHWA OMUIOK BLIGUPaNTE HY)XHOE HanpasfieHue BbIGPOCa OMUIOK MyTemM NOBOPOTa KaHana TakuM oBpasoMm, YTOGb

BbIOPOC OMUIOK OCYLLECTBAANCA B MPOTMBOMNONOXHOM OT BaC HanpaeneHuu.

Wcnonb3yiTe, Kak NpaBWio, pecnuparop ¢ GuILTPOM knacca P2 1 obecneubTe AOCTaTOYHYIO BEHTUMALMIO, YTOObI CBECTU MbINEBYO
Harpyaky K MUHUMYMY.




LIS

Yxona 1 TexHuueckoe obcnymuBaHue
Mposepka nocne BbINOAHEHWA PaboT No yxoay U TEXHUHECKOMY 06CnyHUBaHUIO

Mocne yxoaa 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM U €ro TEXHUYECKOTO 0BCTY)XUBaHUA YOEANTECH, YTO BCE 3aLUUTHBIE MPUCMOCOBNEHUA YCTAaHOB-
NEHBI U UCTIPABHO GYHKLUOHMPYIOT.

» [InA NnpoBepKn BUGPO3ALLMTHOO KOXKyXa NOMHOCTLIO OTKPOWMTE €ro ¢ MOMOLLLIO phlvara.
» [ocne oTnycKaHus pbiyara BUOPO3ALUUTHBIA KOXYX AOMKEH BLICTPO U MONHOCTLIO 3aKPbLITLCA.

OuMcTKa KaHana aAna oTBoAa ONUNOK E

1. BblHbTe BUNKY kabensa 9NeKTPONUTaHUA U3 PO3ETKM INEKTPOCETH.

2. BbIBEPHUTE BUHT Ha 3aAHEN HUXKHEW CTOPOHE 3aLUMTHOTO KOXYXa U CHUMUTE COEAMHUTENbHLIM NaTpyOOoK ANA NOAKIYEHHUA Nbinecoca.

3. OuncTUTE KaHan And OTBOAA ONUIOK U COEAMHUTENbHBIA NaTPyBOK.

4. CHOBa yCTaHOBUTE COSAMHUTENbHLIA NaTPyGOK Ha KaHan AnfA OTBOAA OMUIOK U 3aKPENWUTE ero BUHTOM.

5. Mposepsiite 6e3ynpeyHoe GpyHKLMOHUPOBAHHUE NOABMKHbIX YACTEN, IEMKOCTb UX XOAA, LIENIOCTHOCTb BCEX YACTEN U OTCYTCTBUE NOBPEAEHNH,
KOTOpPble MOFNK Bbl OTPULATENBHO NOBAUATL HA PaBoTy NUMbI.

OuMCTKa 3aLUTHBIX NPUCNOCOBNEeHMI

1. CHUMUTE peXKyLLnit KpyT.

2. OCTOPOXKHO OYUCTHUTE 3aLUUTHBIE MPUCTIOCOBNEHNA CyXOii LLIETKON.

3. Yaanute OTNOXEHWUA U OMUIKK BHYTPU 3aLLUTHBIX TPUCNIOCOONEHUH C MOMOLLbIO NOAXOAALLErO MHCTPYMEHTA.

4. YcTaHOBMTE PeXyLUUiA Kpyr Ha MecTo.

YTunusauua

¥ 4 A s - -
%9 BONLLUMHCTBO MaTep1anos, U3 KOTOPLIX U3roTOBMEHLI ANEKTPOMHCTPYMeHTH Hilti, noanexuT BTopuuHoi nepepabotke. Mepen yTunusauuei
cnefyeT TWaTeNbHO PacCcOPTUPOBaTb Matepuanbl (and yao6eTBa Mx mocneayrowen nepepabotkd). Bo mHorux ctpaHax ¢upma Hilti yxe
opraHusosana npuem cTapbix (3NEKTPO)MHCTPYMEHTOB (M3AENWA) ANA yTUAn3aunun. JJONONHUTENbHYIO MHGOPMALMIO MO 3TOMY BOMPOCY MOXHO
nony4YuTb B OTAENE MO 0OCHY)KUBAHUIO KIIMEHTOB WIM Y KOHCY/ILTAHTOB MO Npozaxam ¢pupmbl Hilti.

E: > He Bbl6pacbiBaiiTe 3NeKTPUYECKUE UHCTPYMEHTHI, ANEKTPOHHbIE YCTPOHCTBA/NPUBOPLI M aKKyMYNATOPLI BMECTE C 06blYHbIM MyCOPOM!

rapau'ruﬁ npoussoauTensa
» C Bonpocamy no noBoAY rapaHTUiHbIX YCIoBUI obpallanTecs B Gnnxaiiuee npeactasutenscTso Hilti.

kk TynHycka naiaanaHy 60#bIHLIA HYCKaynbIK,

MNanaanaHy 6oMbiHWA HYCKaynblK, Typanbl ManiMeTTep
Ocbl nanganaHy 60ibiHLA HYCKaYNbIK Typasnbl

ERL

UmnopTTaybil }aHe eHAIPYLUIHIH OKineTTi yHbiMbl
* (RU) Peceit ®enepauuacsl
"Xuntu Ouctpubbtown NITA" AK, 141402, Mackey 06nbickl, XUMKU K., JTeHUHrpaackas K-ci, 25-6eT, 15.26-KypbinbiMbl
« (BY) Benapycbk Pecny6nukace
"Xuntn BuYai" XLLIC, 222750, MuHck o6nbickl, [3epykuH ayaaHsbl, P-1, 18 km, 2 (Cno6oaka aybinbiHbIH XaHbiHAa), 1-34 KypbinbiMbl
* (K2) KasakcTaH Pecny6nukacsi
"Xuntn Kasakctan" XLLUC, 050057, Anmartsl K., BocTaHablk ayaaHsl, Tumupases K-ci, 42/15 yi, nutep 012 (15 kopnyc)
¢ (KG) KbipFbia Pecry6nukacei
"T AND T" XKLLIK, 720021, KpipFbiacTaH, bilukek K., M6panmos keLw., 29 A yiii
* (AM) ApmeHus Pecny6nukacel
"OWY-KOH" XLLIK, 0070, EpesaH K., Epmanaa Kouap k-ci, 19/28
©HaipinreH eni: »xababIKTarbl Genriney TakTailackbiH KapaHbi3.
©HAipinreH KyHi: »xababiKTarsl Genriney TakTanluacklH KapaHbi3.
TwicTi cepTUdUKATTLI MblHa MeKeHxai GolibiHwa TadyFa 6onazsbl: www.hilti.ru
Cakray, TacbiManaay XeHe nanaanaHy LwapTrapblHa naiaanaHy 6oibiHLLa HyCKaynbikTa GenrineHreHHeH 6acka apHaibl Tanantap KombiManasl.
OHIMHIH KbI3MET eTy Mep3iMi 5 »bin.
« Eckepty! ©HiMai nanaanaHéac GypblH eHiMMeH Gipre GepinreH naiganaHy GoiblHLLA HYCKAYMbIKTLI, COHbIH ilLiHAE HycKaynap, Kayinciagik
YKOHe eCKepTy HycKaynapsl, CypeTTep MeH crneludukaymuanapasl MiHATTi TYpAe OKbIN LbIFbIHLI3 XHe TYCIHIN anbiHbi3. Bapnbik Hyckaynap,
Kayincisaik xeHe ecKkepTy Hyckaynapbl, CypeTTep, crnelyuduKaumanap, CoHAai-aK Kypamaac GenliekTep »oHe (YHKUMANAPMEH TaHbIChIM
LWbIFbIHBI3. Byn Hyckay opbiHAaNMaraH Xaraaiaa, TOK COFy, epT »eHe/Hemece aybip Xapakar any kayni TyblHaaiabl. MaiaanaHy 6obiHLLA
HYCKay/bIKTbl, COHBbIH iLliHAe 6aprblk, HyCKaynapAabl, Kayinciszik aHe eCKepTy HYCKaynapbiH KeWiH naiaanany yLuiH cakran KoblHbI3.
eHiMAepi Kacibn naipanaHylbinapFa apHanFaH XeHe onapAbl TEK KaHa eKineTTi, BinikTi Kpi3MeTkepnep naiaanadysl, KytiM
YKOHe TeXHUKa/bIK KbI3MeT KepceTyi Tvic. KpiaMeTKkeprnep Kayincisaik TexHuKkackl 6oiibiHILA apHaiibl HYCKay anybl KEPeK. ©OHIM MeH OHbIH
Kocankpl KypanaapblH 6acka Makcarta KonaaHy HemMece onapAblH OKbIThIIMAaraH Kel3MeTKepnepaiH TapanbiHaH naiaanaHbinybl KayinTi.
* Bepinren naiaanaHy 6oibiHLLA HYCKAyNbIK 6aChIN LbIFAPLINFAH ME3ETTE TEXHUKaHbIH aFbiMAarsl KaFaanbiHa COMKeC Keneai. AFbIMAarbl HycKa
opaanbiM Hilti eHimaepiHiH Be6-canTbiHAA KomKeTiMAI. On yLWiH ockl NaiaanaHy 6oMbIHLLA HYCKAYmbIKTaFb! @ nien GenrineHreH cintemere
oTiHi3 Hemece QR KOAbIH CKaHepeHis.
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* ©HiMai 6acka TynFanapra Tek ochl naiaanany 6ombiHLLA HYCKaymbikneH Bipre 6epiHia.

LUapTThl 6enrinepAiH aHbIKTamMachbl

EckepTy

EckepTynep eHiMai KongaHy 6apbiCbiHaarsl Kayintep Typanbl eckepredi. TOMEHAEr CUrHanablK cesaep nanaanaHbinabl:

KAYINTI !
> Aybp )aparattapra aKeneTiH Hemece emipre Kayin TeHAIPETIH Tikenewn KayinTi araanabiH xannsl GenrineHyi.

A\| ECKEPTY

ECKEPTY !
> AybIp )Xapakartapra akenyi Hemece emipre Kayin TeHAIPYi MyMKiH bIKTUMan KayinTi araaiablH Xannel 6enrineyi.

/\ ABAWNAHbBI3
ABAMMAHBI3 !
> )Kapakar anyra Hemece MYAIKTiH 3aKsIMAanybiHa 9KENYi MyMKiH bIKTAMaN KayinTi »karaainablH xanmnel 6enrinexyi.

Kymarramaparbl 6enrinep
Byn Ky)xatramana TemeHaeri 6enrinep naiaanaHbinagsl:

MNaipanaHy anabiHAa nainaanaHy GOMbIHLLA HYCKAYNBIKTEI OKY KaXKeT

AcnanTbl naiaanaHy 6oMbIHLLA HYCKaynap »eHe 6acka naiaansi aknapar

=el%

)
&

Kaiita nannanaHyra 6onarsliH MatepuaniapMeH XyMbIC icTey

E eﬂeKTp acnantapAbl XXeHe akKyMynaTopnapAbl TYPMbICTbIK KOKbICKA TaCTaMaHbI3

CypetTepaeri 6enrinep
Cypetrepae TemeHaeri Genrinep KonaaHbinaasi:

E Byn caHaap ocbl HyCKaymbIKTbH GackiHAAFb! 9P CypeTKe CoMKec Keneai

3 Hemipney cypeTtTeri »xyMbIC KafamaapblHbH PeTTiniriH Ginaipeai »aHe MaTiHAET XKYMbIC KafaMmaapblHaH e3reLueneHyi MyMKiH

‘713 Moanuma Hemipnepi LLlony cypeTiHae KonaaHbInaab XaHe OHiMre Wony MakanachiHAars! LapTTsl 6enrinepaid HemipnepiHe
N\ cintenai

O ! Atanmbiw Genrinep eHiMAi konAaHy 6apbICbiHAA alpbikLa Ha3apbiHbI3Ab! ayAapTaasl.

Kayincisaik

AneKkTp Kypanaapbl ywWiH Kayincisgik TexHukachl 6oMbIHILA Kannbl HycKaynap

A ECKEPTY Byn anekTp KypanbiHa apHanfaH Gapnbik, Kayincisgik HyckaynapbiH, HycKaynapabl, CypeTTepAi MoHe TeXHUKanblK,
AepeKTepAi OKbIN LWbIFbIHLI3. TeMeHae GepinreH Hyckaynapasl OpblHAaMay 3MEKTP TOTbIHbIH COFybIHA, BPTKE aKenyi MyMKiH )xaHe/Hemece
ayblp XapaxkarrapAbl TyAbPYbl MYMKIH.

Kayinciaaik TexHukacs! 6oMbiHWa 6apnbik, HyCKaynapAabl MaHe HyCKaynapabl Keneci nanfanaHyLubl yLLiH CaKTaHbI3.

Kayincisaik HyckaynapbiHa KOnAaHbINATLIH «3NEKTP Kyparibl» TEPMUHI 9NEKTP KeNiCiHeH (eninik KabenbMeH) XeHe akKyMynATOpAaH (Keninik
KabenbCis) XKYMbIC iCTEUTIH dNEKTP KypanbiH Gindipeai.

M yMbIC OpHbI

MymbIC OpHbIHAAFLI Ta3anbiKThl MaHe TAPTINTI KaaaranaHbid. XXyMbiC OpPHbIHAAFEI PETCI3AIK XoHe Halap Xapblk CITCi3 xaraainapra
aKenyi MyMKiH.

MaHFbil CyMbIKTBIKTap, ra3aap Hemece wWwak 6ap wapbinbic Kayni 6ap aimakTa aneKTp KypanbiH KonaaHb6aHbI3. XKymbic KesiHae
QMEKTP Kypanzapbl YLIKbIHAAP LWblFaZbl XoHe YLLKbIHAAP WaHAbl Hemece Oynapabl TYyTaHAbIPYbl MYMKIH.

Bananapably waHe Gerae agampaapAbi MYMbIC iCTEN TypFaH SNEKTP KypasnblHa aKbiHAayblHA pyKcaT eTneHis. YKymbicKa KeHin
GenmereHae, ANEKTP KypasblH BaKsinay XoFanysl MyMKiH.

OnekTp Kayincisairi

> AnekTp KypanabiH GainaHbIC awack! 3NeKTp KeniciHi{ po3eTKkackiHa cai 6onybl kepeK. AWbIPAbIH KOHCTPYKLMACHIH ©3repTheHis.
Kopraybiww mepre Kocybl 6ap anekTp KypanaapbimeH Bipre etneni aibipnapabl konaaH6anbi3. TynHyCKa aibipnap »eHe onapra cam
po3eTkanap aneKTp TOrbiHbIH COFY KayniH asaitasbl.

Mepre KocbinfFaH 6eTTepre, Mbicansl, KyGbipnapra, MbInbITY KypanaapbiHa, newTepre (NAMTanapra) aHe TOHA3bITKbILITAPFa Tikenen
THoAi 6onabIPMaHBI3. XKepre KOChINIFaH 3aTTapFa TUreHae AMEKTP TOrbIHbIH COFYbIHbIH YIIKEH Kayni TybiHAakab!.

AneKTp Kypanaapabl MaHGbIpAaH HeMece binFan acepiHeH caKTaHbi3. JNEKTP KypasFa Cy TUIOi HOTWKECIHAE ANEKTP TOrbIHBIH COFY Kayni
apTaabl.

BaiinaHbic cbimbiH 6acka MakcatTa KonaaH6aHbi3, Mbicanbl, 3NeKTp Kypanabl TackiManaay, OHbl inin KOK HeMece NEeKTP IeNniCiHiK
po3eTKacbiHaH albipAbl WbiFApy YWiH. BainaHbiC CbIMbIH Kby, MaW, OTKIP MUEKTep Hemece XKbinkbiMansbl GenikTepaeH anwak,
yCTaHbI3. bainaHbIC CbiMbIHbIH 3aKsIMAaNYbl HeMece KabaTTacybl HOTWXKECIHAE BNEKTP TOTbIHBIH COFY Kaymi apTaabl.
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» Erep myMmbiCTap alublK, ayaaa opbiHAanca, Tek 6 PAEH ThIC KONAaHyFa pyKcaT eTinreH y3apTKbill CbiMAapAbl NanAanaHbiHbI3.
BenmenepaeH ThiC KonaaHyra xapamabl y3apTKelll CbiMAbI NaiaanaHy 3neKTp TorbiHbIH COFY KayniH asaitazsl.

» Erep aneKTp Kyf binFan, MargainapbiHaa ymeic icteyai 6onabipmay mymkiH emec 6onca, WbIFbIN KETETiH TOKTaH Kopray
aBTOMAaTbIH KONAaHbIHbI3. LLIbIFLIN KETETIH TOKTaH KOpFay aBTOMATbH KOMAAHY 3MEKTP TOrbiHbIH COFY KayniH asanTazbl.

ApampaapabiH Kayincisairi

> YKbinTbl 6ONbIHBI3, dpeKeTTEpiHi3re KOHIN 6eniHi3 MaHe INEKTP KypanbiMEH MyMbIC icTeyre Aypbic KapaHbi3. LllaplaraH kesne

Hemece ecipTKi, ankoronb He Aapi KabbinparaH CoOH INEKTP KypanbiH KonaaH6aHbi3. ONeKTp KypanbiH KonaaHFaH Kesaeri semiHcisaik

aybIp )KapakarrapFa anapbin COFybl MyMKiH.

M eke KopFaHy KypanaapbiH NainAanaHbiHbI3 XaHe apKallaH MiHAETTI TypAe KopFaybil KO3iNAIPIKTI KMiHi3. DNeKTp KypanbiHblH TypiHe

YKoHe naizanaHy XaraainapsiHa 6ainaHbICTbl XKeKe KOpPFaHy KypanaapbiH, Mbicasbl, WaHHaH KOPFaiTbIH PecnMpaTopAbl, ChiPFEIMANTLIH afK,

KuiMAi, KopFayblILL LWNeMAi, eCTyAi KopFay KypanaapbiH KOnAaHy )apaxkarraHy KayniH asanTtaabl.

3neKTp KypanbiHbi{ Ke3AEeNCOK KOCbiNybliH GonabipMaHbis. JNeKTp KyaTbiHa KOCY HoHe/HemMece aKKyMynAaTopAbl KO, KeTepy

HeMmece TacbiManaay anfAblHAa 3NeKTP Kypanbl ewWipinreHiHe Ke3 MeTKi3iHi3. DneKkTp KypanbiH TackiManaaraHaa caycakrap CeHaiprilite

6onatblH HeMece KOChIIFaH dNEKTP Kypasibl XKenire KoChinatbiH Xargainap CaTcia )araainapra aKkenyi MyMKiH.

BneKTp KypanbiH KOCYy anAblHAa peTTeyLUi KypbUIFbIapAbl JaHe raika KinTiH anbiHbI3. SNEKTP KypasblHbH aiHanatbiH GeniriHaeri acnan

HeMece KinT )xapaxarrapFa aKenyi MyMKiH.

MymbiC KesiHae bIHFAUCbI3 KanbiNTapFa TypMayFa ThIpbICbiHbI3. YHEMi TypaKkTbl KYHAi WaHe Tene-TEeHAIKTI cakTaHbid. Byn KytnereH

yKarFaannapaa ANeKTp KypanbiH XaKkcoipak 6ackapyra MyMKiHAIK Gepeai.

ApHaiibl KMiMAi KWiHi3. ©Te 60c KHimai Hemece swwekennepai KuMeHi3s. LLiawTbl, KMIMAI aHe KONFaNTbI SNEKTP KypanbiHbiH anHanaTbiH

TyhiHaepiHeH caKTaHbi3. BOC KuiM, alleKeiinep »oHe y3biH Lall onapra iniHyi MyMKiH.

Erep waHAabl }UHAy HaHe KeTipyre apHanfaH Kypbinfbinapabl KOCY KapacTbipbinfaH 6onca, onap KOCbUIFaHbIHA HaHe MaKcaTbl

6oMbIHLIA KONAAHLINBIN KaTKaHbIHA KO3 KETKI3iHi3. LLlaHabl KeTipy MoayniH NanaanaHy WarHbIH 3UAHALI 9CepiH asaiTaabl.

©3 MOMHbIHbI3Fa KaTe Kayinci3Aik cesimiH anMaHbI3 aHe INEKTP KypanbiHa apHanFaH Kayincisaik epexenepid 6y36aHbi3, TinTi anekTp

KypanbiH XHUi KonaaHaTbiH Toxipubeni nanaanaHywwbl 6oncanbla. MyKUATCHI3 KONAaHy BipHeLLe CeKyHATa ayblp XapakarraHyFa anaphbin

COFYbl MYMKiH.

OneKTp KyparnbliH KOnaaHy MaHe OfaH Kbi3MeT KepceTy

» Acnanka wamagaH TbiC }yKTeme TycyiH 6onabipmaHbid. Hak ocbl JyMbICKa apHanfaH aNeKTp KypasnbiH KOnAaHbiHbI3. Byn epexeHi

caKTay KepceTinreH Kyar Avana3oHblHAA XOFapblpak, *XyYMbIC CanachlH XeHe KayincisAairii kamramacsol3 eteai.

CeHpipriwi GysbinFaH aneKTp KypanbiH KonaaH6aHbi3. Kocy Hemece eLUipy KublH 3NeKTp Kypasnbl KayinTi )<eHe OHbl XXeHAEY Kepek.

AneKkTp KypanbiH peTTeyre, caimaHAapAbl aybiCThipyFa Kipicy anfbiHaa Hemece XYMbICTaFbl Y3inic anabiHAa po3eTKaaaH allaHbl

WaHe/r ANEKTP Kyp: aKKYMYNATOPAbI LWbIFAaPbIHbI3. Byn caKTbIK LWapackl ANeKTP KypanbiHbiH KE3AeHCOoK,

KOCbINybiH GonabipManabl.

KonpaHbinmaiTbiH anekTp KypanaapbiH 6ananap MeTnenTiH Mepae cakTaHbis. AcnanneH TaHbiC eMec Hemece OCbl HycKaynapabi

OKbIN WbIKNaFaH afamaapra acnanTbl nanaanaHyra pykcar 6epmeHis. OneKTp Kypangapbl ToXXipubeci )oK naiganaHywsinapasiy

KoMblHAA KayinTi Gonaabl.

3neKTp Kypanaapbl MeH KepeK-MapaKkTapFa yKbiNTbl KapaHbis. AnHanmanbl 6enikTepaiH MyNTiKCi3 Kbi3MeT eTeTiHiH, onapabiH

MYPICiHIH WeHinairiH, 6apnbik, 6enikTepAiH TYTACTbIFBIH }OHE ANEKTP KYPanbiHbIH MYMbICbIHA TEPIC dcep eTyi MyMKiH 3aKbiMaapAbliH

MOKTLIFBIH TEKCEPiHi3. ACNanTbIH 3aKbIMAanFaH 6enikTepiH OHbl KONAaHy anAbliHAA MeHAeYre OTKI3iHi3. NeKTP KypanbiHa TeXHUKaNbIK,

KbIBMET KOPCETY epeXenepiH caktamay Kken caTcia xaraannapasiH ce6e6i 6onbin Tadbinassl.

Keckiw acnantapabii ywKip woHe Tasa GonybiH Kaparanay KepeKk. XXyMbiC KyiiHAe cakranaTbiH KeCKil acnantapAbii CbiHanaHybl

cupekTey 6onazsl, onapabl 6ackapy xeHinaey.

3neKTp KypanbiH, caimaHaapAbl, KOMeKLWi Kypbinfbinapabl MaHe T.6. Hyckaynapra cail nanpanaHbiHbiz. Byn kesge Mymbic

WaFfannapblH aHe OpbiHAANaTbiH MYMBICTBIH CHNaTblH €CKepiHi3. OnekTp KypanzapbiH 6acka Makcarrapaa KongaHy kayinTi

KaFgannapra aKenyi MyMKiH.

TyTKbIWTap MeH TyTKbiw GeTTepiH Tasa, KypraK, Mai i3aepiHCis ycTanbis. CbipraHak TyTKuITap MeH onapably 6etrepi Genrini 6ip

KaFaainapaa anekTp KypasblHbiH Kayincis KonaaHsinysl MeH 6ackapbinybiHa »on 6epmenai.

Kbiamet kopceTy

> JneKTp KypanbiH WeHAeyAi TeK TYNHYCKa Kocankbl Genwektepai KonaaHaTtbiH GiniKTi Kbi3MeTKepnepre CeHin TancbipbiHbI3. Byn
ANEKTP KypanblH Kayincia Kyilae caktayAbl KaMTamachi3 eTei.

Bapnbik, apanapmeH XyMbiC KesiHaeri Kayinciaaik TexHukaco! 6oMbiHIWA HYCKaynap

Apanay

d A KAYINTI: Konaapabl apanay opHbiHaH #aHe apanay ToceMiHeH apbl YCTaHbi3. EXiHLWI KONbIHbI36eH KoChIMILA TYTKbILITLI HeMece

MOTOP KOPNYCbIH YCTaHbI3. Erep apaHbl eki KONMeH ycTacaHbl3, apanay TecCemi KonaapbiHbi3Abl Xapakatraybl MyMKiH.

©HaeneTiH 6yibIMAbI aCTbIHAH YCTan anMaHbI3. Kopraybilu kannak 6eniuek actbiHaa apanay TeCemiHeH KopFait anmainabl.

Kecy TepeHairin GyibiM KanbiHAbIFbIHA Cail OPHATBIHBI3. Benlek acTbiHAa apanay Tecemi 6ip TicTeH KeBipeK LubIKnaybl KEpeK.

Apanan xaTtkaH 6enlekTi elwkawaH Konaa Hemece anK yCTiHAe ycTamaHbi3. Benwek 6epik TipekTe maTybl Kepek. [leHere Tuio,

apanay TeCeMiHiH CbiHanaHybl Hemece Gakbinaybl XOFanTy KayniH apbiHLLa a3aiTy yiiH 6enLeKTi GEKITKEH XKeH.

MaiaanaHbinathiH acnan acbipbiH TOK CbiMAapbiHa Hemece ©3 kabeniHe TUIOI MYMKiH JyMbiCTapAbl OpPbIHAAFAHAA, INEKTP Kypanab

M3ONALMANAHFaH TYTKbILUTapbIHaH YCTaHbI3. KepHey 6ap cbimaapFa TUo KYPbINFbIHbIH MeTan 6enikTepiHAe KepHey TyAblpaabl XoHe ANeKTp

TOTbIHbIH COFybIHA 9KeneAai.

Bownan apanay KesiHae apKaluaH TipeKTi Hemece Ty3y GarbITTaybil HEKTI KOnAaHbIHbI3. Byn Kecy fenziriH xakcapTazs! xeHe apanay

TeCEMIHiH CblHanaHy MyMKiHAIrH azaiTaasl.

OpKawaH Aypbic enwemaepi MeH cankec GekiTy Teciri (mbicanbl, Kynabidwansl Hemece AeHrenek) 6ap apanay TecemaepiH

naWaanaHbiHbi3. Bekitynepre cai KenMmeiTiH apanay Tecemaepi GipKenki aiHanmaiabl eHe acnantbl Gakeinayabl oFantyFa akenyi

MYMKiH.
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» Apanay Tecempepi Hemece 6ypaHaanap acTbiHa elLKalWaH 3akbiMAanFaH HemMece call eMec acTbiHa canaTblH caKuHanapabl
KonpaHbanbia. Apanay Tecemaepi Hemece BypaHzanap acTbiHa canaTtbiH CakuHanap apaHbid YLLiH apHalibl acanfaH )keHe onapabl
KOMAaHY EH XaKChl HOTUXKETE XKaHEe XYMBIC KayincisairiHe kenin 6epeai.

Kepi cokkbl - cebenTepi waHe THICTi Hyckaynap

Kepi cokkbl — 6yn iniHeTiH, CbiHanaHatbiH HeMece AypbIC EMeC TEKCepinreH apanay TeceMiHiH cangapbliHaH GonarbiH KyTNereH peaxkuus; on

BaKbinaH6aiTbH apaHblH GenLueKTeH onepartop GarbiTbiHAA LbIFybIHA aKeneai;

erep apanay TeceMi MmaracatblH apanaHFaH XXepZe iniHin kanca Hemece cbiHanaHca, OHAa MOTOP KyLLi KyPbINFbIHBI apTKa onepartop GafbiTbiHAa

YLIBIPBIN LblFapazbl;

erep apanaHfFaH )xepZe apanay Tecemi Kucaiica Hemece AypbIC €MeC TeKcepince, oHAa apaHbl apTKbl XMEriHiH TicTepi Geniek 6eTiHe

COKTbIFybl MyMKiH. Byn apanay TecemiHi apanay OpHbIHa LLUbIFybIHA XX8HE apaHblH onepatop OarbiTbiHAA KEHET YLLIbIM LbIFapbiTybiHa aKeneai.

Kepi CokKbl apaHbl IypLIC EMEC HEMeCe KaTe KonaaHyAblH canaapbl 60mbin Tabbinazsl. OHbl TOMEHAE CUnaTTaFaH TUICTi CaKTbIK LiapanapbiMeH

Gonasipmayra Gonaabl.

» ApaHbl eki KonmeH Gepik ycTaHbi3 maHe 6yn Kesge KonaapAbl Kepi COKKbI KylliHe Kapchl Typa anaTbiHAai OpHanacTbipbIHbI3.

OpkaluaH apanay TeceMiHeH apbl TYPbiHbI3, eLIKaLIaH apanay TeceMiH AeHeHi3AiH oci 6ombiHwWwa wypris6eHis. Kepi CokKbl kesinae apa

apTKa bIpLWybl MYMKIH, anaiaa TWICTi wapanap KonAaHbLINCca, oneparop Kepi COKKbI KyLiHe Kapchl Typa anasl.

Apanay TeceMi cbiHanaHraHaa Hemece Kecy 6acka cebenneH ysince, ceHAipriwTi Wi6epiHis oHe apaHbl GenwekTe Kan, apanay

Tecemi TONbIK TOKTaraHLWa ycTaHbI3. AfiHanbin xatkaHaa Hemece Kepi CokKbl nainaa 6onybl MymkiH 6onca ewukawan apanay TeceMiH

6enLueKkTeH WbiFapyFa, apTka ibepyre ThipbicnaKbi3. Apanay TeCeMiHiH CbiHanaHy ce6eBiH TabbIHbI3 XKOHE COMKEC LuapanapMeH KeTipiHia.

BernuueKTe Typbin KanfaH apaHbl KaWTa KOCKbIHbI3 Kence, anAbIMeH apanay opHbiHAa apanay TecemiH opTara KenTipiHi3 aHe Tecem

TicTepiHiH epKiHAiriH TekcepiHi3. CbiHanaHrFaH apanay TeceMi apaHbl KaiTta KOCKaHAa BGerLUEKTeH LbIFybl HEMECE Kepi COKKbl TyAbIpYb

MYMKiH.

Apanay TeceMmi cbiHanaHFaHAa Kepi COKKbl KayniH asaWTy YWiH YNKeH TakTanap TipekTepae MaTybl KepeK. YNKeH Taktanap e3

canmarblHaH MaiibiCybl MyMKiH. Taktanap Tipektepae eki xakTa aa, apanay OpHbIHbIH aHblHAa Aa, XUEKTE [1e XaTybl KepeK.

©Tnec Hemece 3aKbiMaanFaH apanay TecemaepiH nanaanaH6anpI3. ©Tnec Hemece AyPbIC EMEC TEKCepinreH TicTepi 6ap apanay TeceMaepi

eTe Tap apanayAbliH HaTWXKeciHAe apThIK Yikenyre, apanay TeCeMiHiH CbiHanaHyblHa XXaHe Kepi COKKbIFa akeneai.

Apanay anablHaa apanay TepeHairiH 1aHe GypbilubiH peTTey KbiCKbiluTapbiH 6ekemaeHis. Erep apanay kesiHae napameTpnep esrepce

apa NoNOTHOCH! KbIChILIN KEPi COFy naitaa 60mybl MyMKiH.

Ka6bipranapaa Hemece 6acka Kepy MyMKiH emec aitmaKTapaa ananayabl opbiHAAy KesiHae acipece cak 6onbiHbI3. BaratbiH apanay

TeceMi apanay KesiHAe acbipblH HbiCaHAa OyFaTTaybl aHe Kepi COKKbl TyAbIPYbl MYMKiH.

TemeHri KopFaybILl Kannak, XymbiC icTeyi

» Op nanpanaHyaaH anAbiH TOMEHTi KOpFaybIl Kannak Keaepricis mabbinybiH TeKcepiHis. TOMeHri Kopraybill KannakThiH KO3FanbiCbi

wekKTence maHe on Bip per Te awbinmaca, apaHbl nanaanaH6aHbis. ElKawaH TeMeHri KOprayblll KaknakTbl awblK Ky#iHae

cl {bI3 WaHe Baii 3. Erep apa kesneiicok eaeHre Kynaca, oHAaa TOMEHTi KOpPFaybill Kaknak, MaibiCybl MyMKiH. Kopraybill

KanTamaHbl TYTKbILL KeMETiMEeH allibif, OHbIH epPKiH KosFanaTbiHbiHA XeHe apanay TeceMi 6acka Geniktepre 6apnbik apanay GypblluTapbiHaa

JKOHE Ke3 KeNreH apanay TepeHairinae TMMENTIHIHE Ke3 XETKI3iHi3.

TemeHri KopFaybill KannakTblH cepinne Kbi3MeTiH TeKcepiHi3. TemeHri Kopfaybill Kannak, MaHe cepinne AypbIC Kbi3MeT eTnece,

3NEKTP Kypanabl MyMbICTbl BacTay anabiHAa TEXHUKANbIK, KbI3MET KOpCceTy Kbi3meTiHe GepiHis. 3akbimaanran Beniktep, ykabbicatbiH

KanzbIKTap HeMece OHKaHbIH XKUHaybl TOMEHTi KOpFaybILL KannakTbiH 6any icke KOCbINyblHbIH ce6ebi 6onbin Tabbinazbl.

TemeHri KopraybIlL KannakTbl TeK «BaTbipy» Hemece «BypbILITLIK KeCy» CHAKTLI apHalbl Kecynepae FaHa KONMEH allbiHbI3. TomeHri

KOpFaybil KannakThl TYTKbIL KOMeriMeH albin, Tecem AanbiHAaamara 6ata cana ii6epiHis. bapnbik 6acka XXyMbICTap KesiHAe TOMEHTi

KOPFaybILL Kannax, asTomMatTbl TYPAE XYMbIC iCTeyi Kepex.

AnpbiH ana apanay TecemiH KOpFayblll KannakneH annai apaHbl BepcTaKKa efleHre KonMmaHbi3. KopranmaraH apanay

TeceMi LLbIKKaH Keaae apaHsl Kecy 6arFbiTbiHa KAPChl KO3FaNTaAbl XKOHE XOMbIHAA TYPFaHHbIH 6apnbiFbiH apanaiasl. byn kesne apaHbiH LUbIFy

Y3aKTbIFbIH €CKEpPIHi3.

LIMpKYnApnbIK apameH MyMbIC icTey KesiHaeri kayincisaik TexHukachl 6oiibIHIWA KOCbIMLIA HyCKaynap

» [laiiblHaamMara TeK KOCbIIFaH Kyizeri KonmeH 6ackapbinaTtblH LMPKYNAPIbIK apaHbl 6aFbiTTaHbI3.
> Aparnay Cbi3blfbiHbIH YCTiHAE XeHe acTbiHia Gerae 3arrap 6onmaybl kepek. BypaHpanap, werenep jkoHe T.0. OyMbIMAapAbIH YCTiHEH

apanayfa TbliiblM casnblHaabl.

> LIMpKynApnblK apaHsl eLKatuaH 6acbiHb3ibiH YCTIHEH YCTan XXyMbIC iCTEMEHi3.

» Apa TeceMmiH eLLKallaH ByiipiHeH KapChl KbICY apKbiNbl TEXXEMEHS.

» Apa TicTepi yLuTapbiHbIH Kbl3bin KeTyiHe )on 6epMeHis.

» KecinetiH 6eT yLwiH apaaiibiM TUICTi apa TecemiH naiaanaHblHbI3.

» Tek kaHa EN 847-1 ctanaaptbiHa caiikec KenerTiH, Hilti komnaHWAckl yCbiHFaH apa TeceMaepiH KonaaHblHbI3.
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Cunarrama
©Himre wony
Heriari cenaipriw 45° kecik 6enrici

KocbIMLua TYTKbILL 0° Kecik 6enrici

LLInnHaenbai 6yrFatray Tyimeci Karapnac Tipek
ILWKi anTbl Kblpnbl raika KinTi ApaHblH KaiiblpManbl KopLuaybl
Kecik BypbiLLbIHbIH LUKanack Tipek TakTachbl
Kecik BypblILLbIH PeTTeyre apHaFaH KbiCKbILL UIHTIDEK Kopraybll kantama

Karapnac TipekTiH Kbicna GypaHaacs KosFanfbiL WnuHAENb

CICICICICIOIOIC)
CISISICISICICIC)

Kecik TepeHairiH LekTeriluTiH GeKiTKiLi BexiTkiw ¢pnanew
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Kbicna ¢pnaney BaiinaHbic KenTe KyObipbl (LLIaHCOPFbILL)

Keicna 6ypaHaa Kecik BypbilLbIH anabiH ana petrey

CIGISIS)
®e6

Kecik TepeHairiHiH Lwkanachbl JKapbik, AMoAab!
ApaHblH KaiiblpManbl KopLuayblHblH TYTKbILLbI

EanITI‘aybILIJ NNaHKaHbIH XanfacTbIpFbill TeTiriHe wony E

ApTKbI TPaBepca @ AnabiHFbl TPaBepca

MakcaTbiHa cait KonaaHy

CwunartTanFaH eHiM LMpKynapnblk apa Gonbin Tabbinaasl. On Kecik Tepewairi 70 MM-re (2,75 Atoim) AeiiiH OonaTbliH aFaw neH arawl Topisai
JaibiHAamanap, NNacTuK, rMNCKapToOH, TUNC TaMLbIKTEl TaKTanap MeH KOMMO3UTTIK Matepuanisl apanay KyMbiCTapblHa XeHe 56° wamackiHa
Ziefinri BypbiluTapaa KuFal KecikTep Xacayra apHanraH.

LipKynApnblK apa aAeTTeri COpFbILL LNaHrinepre apHanfaH KOChIMLLA LWAHCOPFbILL / LWaH XXUHAFbILL YLLIH anmanbl-canmManbl 6ainaHbic Kente
KyObIpbiMeH »ababikTanFaH. LLIaHCOpFbILL LAaHTICIH LMPKYNAPILIK apaMeH GipiKTipy yLUiH coiikec aganTtep kepek 6onmManasl.

blkTuman Kate KonaaHy

TexHWKanbIK, cunaTTaManapaarsl ManiMeTTepre CoMKec KenMenTiH apa Tecemaepi, Xbinaam kecetiH 6onartraH (HSS 6onatbiHaH) XacanFaH
KeCKiLU LapbiKTap, axxapnaybill LWapbiKTap MeH apa Tecemaepi nanaanaqeinmaybl Tvic. Metanaapas apanayra 6onmanasi.

MeTkisinim muHarbl

Linpkynapnbik apa, apa Tecemi, iLLKi antbl Kbip/ibl raika KinTi, karapnac Tipek, naiaanaHy 6oMblHLLA HYCKaymblK,.

Kayincis )XymbICTbl kamTamachbl3 eTy yLUiH TEK TyMHyCKa Kocanksl GenlueKTep MeH LbiFbiH Matepuanaapbii KonaaHbiHbi3. bBi3 pykcar
eTKeH KocaKpl GenLueKTep, LWbiFbIH Matepuaniapbl MeH eHiMre apHanFaH kepek-xapakrap Hilti Store aykeHiHae Hemece keneci Be6-
caiitta KomxeTimai: www.hilti.group

T cunart
T cunart

HomwuHanab! KepHey, HOMUHanabl TOK, YKMINIK YKoHe HOMMHanAab! TYTbIHbINATBIH KyaT Typanbl aknapart enre TeH q:mpmanbm TaKTaﬁUJaﬂa
GepinreH.

leHepaTopaa Hemece TpaHCHOPMATOpAA YKYMBIC iCTETeH Keafe, OChl WbIFLIC KyaT KypbinFbiHbIH GUPMabIK TakTaluackiHaa KepceTinreH
HOMMWHaNAb! TYThIHBINATLIH KyaTTaH Kem AEreHAe eKi ece »orFapbl 6onybl kepek. TpaHCPopmMaTop Hemece reHepatopabiH 6ackapy kepHeyi
apAaiibiM acnanTblf HOMUHaIABI TYThIHBINATBIH KyaTbiHbIH +5% )xaHe -15% apanbiFbiHaa 6onybl Kepek.

SCW 70 WSC 7.25-S
OHiM BybiHbi 01 02
EPTA 01 apiciHe caw canmarbl 5,1 kr 5,1 kr
Fa6apwurTik enwemaep (¥ x E x B) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 Mm
Tipek TakTacb! 290 x 170 Mmm 290 x 170 mm
Apa TecemiHiH avameTpi 184 MM ... 190 mm 184 Mmm ... 190 Mm
Apa TeceMiHiH KanbIHAbIFbI 1,1 MM ... 1,5 Mm 1,1Mm ... 1,5 Mm
Kecik eHi 1,7 MM ... 2,3 Mm 1,7 MM ... 2,3 MM
Apa TeceMiHiH OTbIpFbI3y CaHbinaybl 30 Mm 15,88 mm

(1,2 aroim) (5/8 aroim)
0° 6ypbiluTarbl KECik Teperairi O MM ... 67 Mm 0O MM ... 67 Mm
45° 6ypbILTarbl KeCiK Teperairi O MM ... 49 Mm 0O MM ... 49 Mm
56° 6ypbILUTarbl KeCiK Teperairi OMMm ... 38 Mm 0OMM ... 38 Mm
MykTemecis aiHany wwiniri 5800 A/MuH 5800 A/muH
Kopray knacbl Il Il

LLlybin Typansl aknapar XaHe Aipin MaHi

Ocbl Hyckaynapaa KepceTinreH AblObiC KbiCbiMbl MEH Aipin AeHredi CTaHAapTTbl enlley SAICIMEH ONLLUEHreH YKoHe OHbl Gacka anekTp
KypanzapbiMeH canbiCTbIpy YLUiH naiaanaHyra 6onaabl. CoHbIMeH Bipre, 0n aKCMo3uUMAHbLI anablH ana taranay yLUiH )xapaiabl.

BepinreH AepekTep 3neKkTp KypasnbiHbiH HETi3ri XyMbIChIH KepceTedi. Anaiaa, erep aneKkTp Kypanbl 6acka makcatrapaa, 6acka XXymbiC
acnanTapbiMeH KonaaHblnca HeMece oFaH KaHaraTTaHAbIPMaiTbiH TEXHUKaNbIK KbIBMET KepceTince, AepeKTep eareLue 60nybl MyMKiH. OCbIHbIH
cangapbiHaH acnanTbiH OYKin »XyMbIC iCTey Ke3eHiHAe SKCMOo3uLMA aiTapnblKTai apTybl MyMKIH.

OKCNO3NLMAHBI AN aHbIKTay YLUIH ANEKTP Kypasbl COHAIPINreH Kyi HeMece 60C XYMbIC iCTEHTIH YaKbIT apanbiKTapbiH Aa eckepy kepek. OCbiHbIH
canzapblHaH acnanTbiH OYKin XXyMbIC iCTey Ke3eHiHAEe IKCMO3NULMA atTapnbIKTai asatobl MyMKiH.

MaitpanaHyLUbiHbI NaiAa GonatblH LWybIAAH XXoHE/HeMece AipiNAeH KopFay YLUiH KOCBIMLLA CaKTbIK, LapanapblH KONAAHbIHbI3, MbICANbI: ANEKTP
acnabblHa »KoHe XKYMbIC acnanTapbliHa TEXHUKANbIK, KbIBMET KOPCETY, KONAAPAbIH XbiyblH CaKTaY, XXYMbIC MPOLECTEPIH AYPbIC YABIMAACTLIPY.

ﬂ Ocbl KyatTa KonaaubinatelH EN 62841 craHaapTTapbiHbH HyCKanapsl Typasbl TOMbIK aknapar CoMKecTiK BoiblHILa AeKnapaunaHbiH
cypeTtiHae %080 GepinreH.
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LLlybin Typansi aknapar

SCW 70
Obibbic KywWiHiK AeHreni (Lya) 107 nb(A)
Obi6bic KywWwiHiK AeHreni 6oibiHWa aancizaik (Kya) 3 nb(A)
Obi6bIC KLICEIMBIHLIH AeHreMi (Lya) 99 nb(A)
IbibbIC KbiC nexreni 6on nancisnik (K,a) 3 aB(A)

Aipin Typanel aknapar

SCW 70
Arawitbl apanay KesiHAeri YL oCbTiK Aipin MaHi (ap) = 2,5 m/c?
Hoancisnik (K) 1,5 m/c?

Kbi3meT kepceTy
Apa TecemiH 6enwektey E

ECKEPTY

Apa Tecemi, Kbicna 6ypaHaa meH Kbicna ¢pnaHeyTeH Kyiin Kany waHe Kecinin Kany kayni 6ap HaTikeciHae Kyiin kanyra »eHe Kecinin

Kanyra Gonaasl.
AybICTbIpbINATLIH aCNanTbl aybICTHIPFAHAA KOPFaybILL KONFANTapAbl KONAaHbIHbI3.

v

1. XKeninik kabenb alwacklH po3eTKaaaH LUblFapbiHbI3.
2. WLinuHpenbai 6yratray TYMMeECiH 6acChlHbI3.
3

. By#ipnik antbl Kbipibl raika KinTiHiH keMeriMeH apa TeceMiHiy Kpicna 6ypaHaachklH WnuHAeNbAi ByFaTtay TYMMeEC TOMbIFbIMEH TipesIMereHLue

6ypan 6ocaTbiHbi3.
4. IWKi anTbl KbIPAbI raika KinTiMeH carart TiniHij 6aFbiTbiHa Kapchl Bypay apKbibl Keicna 6ypaHaaHsl 60caTbiHbi3.
5. Kbicna BypaHaa MeH CbIPTKbI KbiCTia dnaHeyTi anbin TactaHbla.
6. ApaHblH Kaiblpmanbl KOpLUayblH allbin, apa TOCEMIH LUbIFAPbIHbI3.
Apa TecemiH opHaty

/\  ABAWNAHBI3
3akbimpany kayni 6ap! Xapamchla Hemece Kate opHaTbINFaH apa Tecemaepi apara 3aKbIM KenTipyi MyMKiH.

» Tek ocbl apara apHanFaH TeceMaepai KonaaHbiHbI3. MiHAETTI Typae apa TeceMiHAaeri aitHany 6arbiTbl KOPCEeTKiCiHe Hasap ayAapbiHbI3.

OHiMAe KepCeTiNreH XbinaaMAbIKTaH KeM G0NMaiTbIH, PyKcaT eTinreH binaamabikTarsl apa TeCeMiH nanaanaHbiHbl3.
. Xeninik ka6enb alacklH poseTkaaH LUbFapbiHbI3.

. BekiTkiw pnaHeuTi oHe Kbicna ¢pnaHeuTi TazanaHqbi3.

. BekiTKil dpnaHeyTi KuUrisiis.

Kabipmans! KopLuayzbl albiHbl3.

XKaHa Tecemai opHaTbIHbI3.

. CbIPTKbI KbiCNa (pnaHeuTi KUrisiHis.

N O A WON Ay

6achbin TypbIHbI3.

8. KonaaHbicKa eHridy anabiHaa apa TeceMiHii 6epiK »kaHe AypbIC OTbIPFaHbIH TEKCEPIHI3.

Kecik TepeHairii opHaty E]

1. XKeninik kabenb awacklH po3eTkaaaH LblFapblHbI3.

2. LMpKynApnblk apaHbl TiPeKKe KOMbIHbI3.

3. Kecik TepeHairiH peTreyre apHanfFaH KbICKbILL WiHTIPEKTi 60caTbiHbI3.

4. Lipkynapnblk apaHbl KbICKaLL Tpi3ai KO3FanbicKa KeTepin, KECIK TEpeHAiriH OpHaTbIHbI3.
> Kecik TepeHairi Kecik TepeHAIKTepPiHiH LKanackiHaa KepceTineai.

. Kbicna ¢pnaneuri kpicna GypaHaaHbl carFar TiniHiH 6arbiTeiMeH Gypay apKkbinbl GeKiTiHi3. Byn petre wnuHaenbAi Gyrattay TyiimeciH 6ip KonveH

ﬂ Kecik »xueri Tasa 6onybl yLLiH, KECIK TEPEHAIM 2 MM KOCbIIFaH MaTtepuan KanbiHAbIFbIHA Caiikec 60ybl Kepex.

5. Kecik TepeHairiH OpHaTY YLLIH KbICKbILL WiHTIPEKTI GEKITIHi3.
Kecik 6ypbilubiH opHaTy E
1. XKeninik kabenb alwacklH Po3eTKaaaH LblFapbiHbI3.
2. Kecik BypblLLblH peTTeyre apHaiFaH KbCKpILL MIHTIPEKTI 60CaTbIHbI3.
3. Tipek TakTacblH Kanaynbl Kecik OypblillbiHa GypaHbi3.

> Kecik GypbiLubl KeCik GypbILLTAPbIHBIH LKANACLIHAA KOPCETINEAI.
4. Kecik BypbilLblH PETTEYre apHaNFaH KbiCKbILL UIHTIPEKT BEKiTiHi3.
Kecik 6ypbiLibiH anabiH ana opHaTbINFaH NapaMeTpPMeH peTTey
1. XKeninik kabenb awacklH po3eTKaaaH LblFapbiHbI3.
2. Kecik BypblLLblH PETTeyre apHaiFaH KbCKbILL MIHTIPEKTI 60CaTbIHbI3.
3. Tipek TakTachkiH 0° Bypbiluka GypaHbI3.

32 2022068




4. Kecik GyprLIJbIH aniblH ana petrey UHAUKATOPbIH KanarFaH MaHre OpHaTbiHbI3.

ﬂ Yw anaelH ana petrey MymKiHairi 6ap: 22,5°, 45° yaHe 56°.

5. TipeK TaKTacblH TipenreHLe GypbiHbI3.

6. Kecik GyphilubH peTTeyre apHasFaH KbICKbILL WIHTIPDEKTI BeKiTiHi3.

Cbi3aT MHAMKATOPbI

Linpkynapnblk apaHbliH anablHFbl TipEK TaKTacklHAA TiK KECIKTEPre XeHe KUFaLL KeciKTepre apHanFaH cbidat MHAMKaTopbl (0° aHe 45°) opHanackaH.
Ocbinaiila TaHAanFaH Kecik GypbllubiHa Kapai AsnMe-asn KecyAi opbiHAaY MyMKiH Gonaabl. Cbi3aT »kueri apa TeCeMiHiH iLLKi )KaFblHa cai
keneai. Cbi3aT MHAMKATOPLI apa TeceMiHe apHanFaH anzblHFbl OMbIKTa OPHanacKaH.

Cuizat 60oMbIHILIA apanay

HaiibiHaama 6epik GeKiTinreHiHe Kes XKETKisiHia.

[MaiblHaamaHsl AanbiHAaMaHbIH acTbiHAa eLuTeHe 6onManTbIHAaN eTin OpHATLIHbI3.

OHIMHIH Heri3ri cenAiprili ewwipyni exerairiHe Ke3 XKeTKi3iHi3.

LIMpKynApnbIK apaHblH TipeK TakTackbiH apa Tecemi AaibiHaamara TMMERTIHAEN eTin AaibiHAaMara OpHaTbIHbI3.

1. LMpKynApnbiK apaHbl KOCbIHbI3.

2. LMpKynapnbiK apaHbl cbidat 6oibIMeH AaibiHAaMa apKblnbl GenrineHreH XbinaamMabIKNeH Xy priaiHia.

Karapnac tipekneH apanay

Katapnac Tipek kemeriMeH AaiibiHaama GoibIMEH 48N Kecy, cOHAai-ak, Bipaen KecekTepre Kecy MyMKiH Gonagbl. Karapnac TipekTi Tipek

TaKTachlHbIH €Ki XarblHa opHaTyFa Gonazsl.

Kartapnac TipekTi opHaty/petTey E

1. XKeninik kabenb alwacklH po3eTkaaaH LblFapblHbI3.

2. Kartapnac TipekTiH 6arbiTTaybilLblH Kbicna BypaHaa acTbiHa CanbiHbI3.

3. KanaraH Kecik eHiH peTTeHis.

4. Kpicna 6ypaHaaHbl GeKiTiHi3.

BarbITTayblll NNaHKaMeH apanay.

BarFbiTTayblLL NNaHKamMeH apanaraH Ke3ae Kepi COKKbIHbIH naiaa 6ony MyMKiHAir azanabl.

LiMpKynapnbik, apaHbl 6arbITTaybill NAaHKaHbIH ManFacThIPFbILL TETiriHe eHrisy / WhiFapy

1. OpHarbinFaH 60yl MyMKiH KaTapnac TipeKTi anbiHbI3.

2. Tipek TakTacbiH 6aFbITTaybILL MNaHKa XaFacTbIPFbILL TETIFHIH anablHFbl TpaBepcachlHa KiprisiHia.

3. Tipek TakTachbiH apTbiHAA GaFbITTaybILL MAAHKAHbBIH XanFacTbIPFLILL TETIMHE TOMbIFEIMEH CanbiHbI3. TiPEeK TakTackl apTKbl TpaBepcara WepTy
IblBbICEIMEH BeKiTinyi Kepek.

4. LbiFapbin any yLuiH, apTKbl TpasepcaHbl asaan apTka TapTbiHbI3 Aa, UMPKYNAPAbIK apaHbl GafFbiTTaybILl NAaHKaHbIH XXanFacTbIPFbIL TETIMHEH
LWbIFapbIHbI3.

0° BypbiuTarbl KONAEHEH KecikTep

> Liupkynapnblk apaHbl 6aFbITTayblLL MiaHKaHbIH XaFacTbIPFbILL TETIMHIH OMbIFBIMEH GaFbiTTaybill MAaHKaHbIH TPABEPCAChIHA OPHATLIHbI3.

56° WamacbiHa feniHri GypbiluTapaarbl KenaeHeH KecikTep

> Liupkynapnblk apaHbl GaFbiTTaybill MiaHKaHbIH XXanFacTeIPFbILL TETIMHIH ChIPTKbI XUeriMeH GarbiTTayblll NiaHKa TpaBepcachlHbH GoMbIMEH
XKYPri3iHi3, aifTnece apa TeceMi GaFbITTaybILL MIAHKAMEH COKTbIFBICAZbL.

¥annak GypbITbIK KecikTep

ﬂ KepceTinreH kecik Gypbillibl OChl KECIK TiK OypbILLNEH OpblHAANFaH KECIKTEH ePEKLIENEHETIH BypbILLThI KepceTeai.

1. BaFbiTTaybllL MaHKaHbl HENAIK HYKTECIMEH AaiblHAAMA XHUEriHe KOMbIHbI3 eHe MaHKaHbIH OYpPbILLTHIK LKanackiHAa KanaraH Oypbill Hengik
HYKTere Kapchbl opHanacarbliHaai 6ypaHbi3.

2. BafbiTrayblLl NaaHKaHbl eki CTpyOUMHaMeH GeKiTiHis.

Kecinpinepai apanay

1. BaFbITTaybILL NNaHKaHbl acTbiHaH eKi CTpyOuMHaMeH Gepik BeKiTiHi3.

ﬂ LinpkynApnbik, apaHbl AaibiHAamMa apTbiHAarsl GaFbITTaybILL NNaHKkara opHaty Kepek. Apa TeceMiHiH AaiblHaamara Tvin TypmaraHbiHa
KO3 XETKIiHi3.

2. LiMpKynApnblK apaHbl GarbiTTaybill MiaHkaHblH OpHATy aiMarbiHa KOMbIHbI3.

3. LIMpKynApnbIK apaHbl KOCbIHbI3.

4. LMpKynApnblK apaHbl AaiblHAaMaHbIH YCTiHE GipKeNKi XbUMKbITIHBIZ. KaibipMaribl karntama Oyiipiik aykeipaTtaTbiH XKUEKKe TUreHze allbinaabl,
an BarbITTayblLL MaHKaHbIH LIETIHE LWbIKKaHAA KaWTaaaH Xabbinaabl.

HoOHKa COpFLILLINEH XaHe COPFLILLCLI3 apanay

Linpkynapnbik, apa anameTpi 27 MM KypaiTblH KONAaHbLICTaFbl COPFLILL LUNAHTiNepre apHasraH 6ainaHbiC Kente KyGbipbiMEH ababiKTanraH.

LLIaHCcOpFbILL LWNAHFICIH LMPKYNAPLIK apaMeH GipiKTipy YLUiH Coikec aaanTep kepek 6onmanasbl.

MymkiH 6onca, epAaibiM aFall Hemece afall NeH MUHepanaapra apHanfaH XblmKbIManbl LWaH XUHaFLILUTLI NaiaanaHbiHbI3.

YKOHKa COPFLILLCHI3 XXYMBIC iCTereH keaae Bypay apKbinbl NakTbipy GarFbiTbH XKOHKA Ci3AeH apbl KeTipineTiHaen eTin TaHaaHbI3.



LIS

P2 cysy knacbiHAaFbl pecnMpatopbl FaHa naiJanaHblHbI3 XeHe LUaH JXYKTeMeCiH GapblHiia TeMeH AeHreie cakray ylliH apAaibiM
JKETKINIKTI aya anmacyblH KamMTamacsI3 eTiHi3.

KyTy ®aHe TeXHUKanbIK KbI3MeT KepceTy
KyTy laHe TeXHUKanbIK, KbI3MET KOPCETY MYMbICTapbiHaH KeiliH 6akbinay

AcnanTbl KyTiM, TEXHUKaNbIK, KbISMET KOPCETKEHHEH KeliH Gapriblk, CaKTaHAbIPFLILITAP OPHATLITFAHBIHA XEHE AYPLIC KbIBMET eTeTiHiHE Ke3
MKETKIBIHi3.

> Kanblpmanbl kanTamaHbl 6ackapy YLiH, OHbl 6acKapy TYTKbILLLIHA THIM TOMbIK, aLUbIHbI3.
> Backapy TYTKbILLbIH XXiGEPreH CoH KaibipMarbl KantamaHb! Xbinaam XaHe TONbIKTaM Xaybin KOHbIHbI3.

MoHxara aH apHaHbI T E

1. XKeninik kabenb awacklH PO3eTKaAaH LUbIFapbIHbI3.

2. Kopraybill KanTamaHblH TOMEHT apTKbl XarFbiHAa opHanackaH 6ypanaaHsl 6ypan 6ocarbin, LIaHCOPFbILLKA apHasFaH 6ainaHbIC Kente KyObipbiH
ablHbI3.

3. YKoHKara apHasFaH apHaHbl xaHe 6ainaHbIC KenTe KyOblpbiH TasanaHbla.

. BaitnaHbic kenTe KyObipbiH XXOHKaFa apHasiFaH apHara Kaura canbin, 6annaHbic Kente KyObipbiH BypaHaameH GeKiTiHia.

. KosranatblH Genikrepaid MynTiKCi3 KbI3MEeT eTeTiHiH, onapabiH XYPICIHIH XKeHingiriH, 6apnbik, 6eniKTepaiH TYTACTbIFbIH XKOHE INEKTP KypanabiH

KbI3MET ETyiHE Tepic acep eTyi MyMKiH 3aKbIMAAPABIH XKOK EKEHIH TEKCEPIHI3.

Kopraybiw KanTamaHbl Tazanay

1. Apa TeceMiH GenLueKTen anbiHbi3.

2. KopraybiLl KanTamaHbl Xainan Kyprak, WeTKaMeH TasanaHbis.

3. Koprayblll KantamaHblH iLiHAeri WeriHAINep MeH XXOHKaHbl apHaibl KypaiMeH XOMNbIHbI3.

4. Apa TeceMiH KaiTazaH OpHaTbiHbI3.

o s

Kopnere wapary

é}; Hilti acnantapbl Kaiita eHaey yLiH »xapamabl KenTereH matepuanaapiblH CaHbiH KamTuabl. Kepaere »kaparty anabiHaa marepuanaapabl
MYKUAT cypbinTay kepek. KentereH enaepae Hilti komnanuack! ecki acnabbiHbi3aAbl KaiTa exaey yLuiH kanTa kabeinaaiabl. Hilti keiamet kepcety
opTanbiFbiHaH Hemece AunepiHi3aeH cypaHbI3.

B: > OneKTp Kypanaapabl, 3NeKTPOHALIK, KYPLINFbINap MeH akkyMynaTopnapAbl TYPMbICTbIK KOKbICTEH Gipre TacTamaHbI3!

©Haipywi keningiri
» Keningik wapTrapbl Typankl cypakTtapbiHbia 6onca, »eprinikti Hilti cepikreciHe XonbiFbiHbI3.

bg OpuruHanHo PBLKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauua

JlaHHu 3a PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarayus

3a pbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarayus

* Mpeaynpexaenue! [peau Aa BKAOYMTE NPOAYKTA, Ce yBepeTe, uYe MPUNOXKEHOTO KbM MPOAYKTa PBKOBOACTBO 3a eKcnoatauus,
BK/IOYMTENHO MHCTPYKLWMTE, yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT M NpeaynpeAuTenHUTe yKasaHWa, GUrypu W crneuudukauuu, ca NpoyeTeHu M
pasbpaHn. 3anosHanTe ce C BCUUKM MHCTPYKUMM, YKasaHua 3a 6e30MacHOCT 1 NMPEAYNPEAUTENHN YKasaH!s, GUrypu, CreunpuKalmm, Kakto
M CbCTaBHM YaCTU M GyHKUMK. MMpKU HECnasBaHe MMa OMAaCHOCT OT ENEKTPUYECKN YAAP, NOXKap W/MNK TEXKM HapaHsaBaHuA. CbxpaHasaiite
PBKOBOACTBOTO 38 EKCMNOATALMA, BKIIKOUUTENHO BCUUKM MHCTPYKLWK, YKasaHua 3a 6e30MacHOCT U NpeAynpPeAUTENHU yKasaH!s 3a NocneasaLlo
13nonasaHe.

. m MpoaykT1Te ca npeAHasHaYeHn 3a NPOdECHOHaNHN NOTPeBUTeNu 1 Morar Aa 6baar 06CAY)KBaHH, NOAABLPIAHN B U3NPABHOCT
1 PEMOHTUPaHK Camo OT OTOPU3UPaH KOMMETEHTEH nepcoHan. Toan nepcoHan Tpsbea Aa GbAe CneumanHo UHCTPYKTUPaH 3a Bb3MOXKHUTE
onacHocTH. MPOAYKTLT U HErOBUTE MPUCMOCO6eHUA Morar Aa 6bAAT ONacHM, ako GbAAT eKCMNoaTMPaHN HEMPaBOMEPHO OT HeKBaNUdULMPaH
nepcoHan unn ako 6bAaT U3NoN3BaHu He No NpeaHasHaueHue.

¢ [Mp1NoXKeHOTO PBLKOBOACTBO 3a EKCMNoartauMA OTrOBaps Ha aKTyanHOTO ChCTOAHME Ha TEXHWKATa MOMEHTa Ha oTneuvaTtBaHe. BuHaru we
HamepuTe akTyanHata BepCUA OHNaiH Ha NpoayKToBara cTpanuua Ha Hilti. Mocnensaiite 3a Tasu uen Bpb3kara unu QR koza B HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO 3a eKcroarayms, 0603HaueH CbC CMMBONA @

* [MpenasaitTe NPOAYKTa HA APYTW NULIA CaMO 3a€/IHO C HACTOALLIOTO PBEKOBO/ACTBO 3a eKCoaTtaLms.

YcnoBHu 06o3HaueHus

MpeaynpeauTenHu ykasaHua

MpeaynpeanTenHuTe ykasaHua Npeaynpexaasar 3a OnacHOCT B 30HaTa OKONO NpoaykTa. U3nonasar ce CnefiHuTe CUrHanHU Aymu:

NMACHOC

OMACHOCT !
» OTHacA ce 3a HEeNocpeACTBEeHa ONacHOCT OT 3ansaxa, KOATO BOAM A0 TEXKM TEeNECHN HapaHABaHUA UM CMBPT.

NPEAYNPEXAEHUE

NPEAYNPEXOEHUE !
» OTHacA ce 3a Bb3MOXKHA OMACHOCT OT 3annaxa, KOATO MOXe Aa A0BeAE 10 TEXKU TENECHU HapaHABAHWA UM CMBPT.




/\ nNPEONA3NMBOCT
BHUMAHME !
» OTHacA ce 3a Bb3MO)XHa onacHa CUTyauua, KOATO MOXKe Aa AoBeAe A0 Te/leCHU HapaHABaHUA UK MaTtepuantu WeTu.

CHUMBONM B AOKYMEHTaUUATa
B HacTofLLaTa AOKYMEHTaLuWA Ce U3MOoN3BaT CNeIHUTE CUMBOJIU:

@ I'Ipenn ynmpeéa npoyetete PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoarauua

Mpenopbku npu ynotpeba v Apyra nonesHa MHGopmauua

9

y BopaseHe C peuuKnMpyemu marepuani

9
[+

E: He u3xBbpnaiiTe enextpoypean 1 akyMynatopu B GUTOBUTE OTNaabLM

CumBONM BB $pUrypute
BbB durypute ce u3nonasar cneiHUTE CUMBONK:

E Tean u1cna npenpawlar KbM CbOTBETHATA GUrypa B HAYANOTO HA HACTOALLOTO PBKOBOACTBO

3 HOMepaL{MHTa Bb3npoussexxaa nocneaoBareNHOTO U3NbHEeHWe Ha paGOTHMTe CTbNKU B MSOGDB)KEHHGTO n MOXXe Aa ce pasnuyasa
ot paéOTHVITe CTbIKKU B TEKCTa

Mo31uMOHHKUTE HOMepa ce u3nonseat BLB dpurypata Mpernea v npenpalyar KbM HoMepaTa Ha nereHaata B Pasaen Mpernen Ha
npoaykTa

@ | Tosu sHak Tpsbea na npeavssuka BalweTo crieuManHo BHMMaHHe Npu paboTa C NPOAYKTA.

BesonacHocT

06wwu ykasaHua 3a 6e30nacHOCT NP1 eNeKTPOUHCTPYMEHTH

A NPEAYNPEXAEHUE MpoueTeTe BCUUKM yKasaHWA 3a 6€30NacHOCT, MHCTPYKLWUH, MAKOCTPALMN U TEXHUYECKHU XapaKTEePUCTUKM,

C KOUTO e CHabAeH TO3W eNeKTPOMHCTPYMEHT. [1pOonycKu Mnpu cCrassaHe Ha NPUBEAEHUTE NO-A0AY WHCTPYKUMW MoraT Aa npeanssukar

eNIeKTpUYeCKn yaap, noxxap M/MHM TEXKKU HapaHABaHWA.

C'bxpamlsaﬁ're BCHUYKH YKa3aHUA 3a Gesonacuocr W UHCTPYKLUUH 3a 61,;|eu.|u CnpaBKH.

M3non3BaHoTO B yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT NOHATUE "eNeKTPOMHCTPYMEHT" Ce OTHAcCA A0 3axpaHBaHMW OT ENeKTPUYEcKaTa Mpexa eneKTpoOuH-

CTPYMEHTH (CbC 3axpaHBaLy Kaben) unm Ao 3axpaHBaHu OT aKyMynaTtop eneKTPOMHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBaly kaben).

Be3onacHocT Ha pa6oTHOTO MACTO

> nonm:pmaﬁre paéOTHOTO CU MACTO YUCTO U noépe OCBETEeHO. EeGI'IOpHﬂ'bK'bT W1 HeAOCTaTb4yHOTO OCBETNIEHUE B paﬁOTHaTa 30Ha MOXXe
nia AoBeaar Ao 3N0MONyKM.

» He paboTeTe c eneKTPOUHCTPYMEHTa BbB B3pUBOONAcHa cpeaa, KbAeTo MMa FOpMMH TEUHOCTH, ra3oBe UK npax. B enekTpouHeTpy-
MEHTUTE Ce OTAENAT UCKPU, KOUTO MOoraTt Aa Bb3MIaMEeHAT Npaxose Uiu UsnapeHuda.

» OpbXTe Aeua M CTpaHWUHM nuua Ha GesonacHo pa3cToaHWe, AOKaTo paboTuTe C eNeKTPOMHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWeTo Bu 6bae
OTKIIOHEHO, MOXXE A1a 3arybuTe KOHTPON BbPXY ypena.

Be3onacHoCT npu pa6oTa ¢ enekTPOMHCTPYMEHTH

> C'henuuwrenuum wencen Ha eneKTPpoOUHCTPYMEeHTa Tpﬁ6Ba Aaa G'I:Ae noaxoadu| 3a KOHTaKTa. B HUKaKbB cnyl-laﬁ He ce aonycka

U3MeHAHe Ha KOHCTPYKUUATa Ha wencena. Axko pa6OTuTe CBbC 3a3eMeHU eNeKTPOUHCTPYMEHTH, He usnonseamnte apantepu 3a

wencena. U3nonsBaHeTo Ha OpUrMHanHu wencenu u NOAXOAALLN KOHTaKTU HamanfABa pUcKa OT ENeKTPUYECKU yaap.

Maﬁnraav’rre Aonupa Ha TAnoTo Bu AO 3a3eMeHH NOBBbPXHOCTU KaTo 'rp'b6u, OTONNUTENIHU ypeau, Ne4YKu U XnagunHuuu. PuckbT ot

Bb3HWKBAHE Ha ENEKTPUUYECKHM yAap Ce yBenuyasa, ako TAnoTo Bu e 3asemeHo.

npennaaaav“n'e EJIeKTPOUHCTPYMEHTUTE OT AbM A UK Bnara. npOHMKBaHeTO Ha BOJa B €NIeKTPOUHCTPYMEHTa noBullaBa onacHoOCTTa ot

BBb3HUKBAHE Ha ENEKTPUYECKH yaap.

He u3nonssaiiTe cbeAUHUTENHNA NPOBOAHMK 3a LiENH, 32 KOUTO He e NpeaHa3HayeH, Hanp. 3a HOCEHE Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa, 3a

OKauBaHe WNM 3a M3BaMAaHe Ha Lencena oT KoHTakTa. lpeanasBaiTe CbeAMHUTENHUA NPOBOAHMK OT HarpABaHe, Macna, ocTpu

p'bﬁoee WU ABUKELLU Ce YacTu. I'loapequM WK YCYKaHW CbEANHUTENHN NPOBOAHULUM yBENU4aBaT pUCKa OT eNIeKTPUYEeCKH yaap.

Axo paéom‘re C €NeKTPOUHCTPYMEHT Ha OTKPHUTO, U3nonseante camo YABAKUTENHU KaGeJWI, KOUTO Ca noaxoafAliu U 3a pa6o‘ra

HaBbH. M3nonssaHeTo Ha YABIKUTENEH Kaéen, npeaHasHa4vyeH 3a paGOTa Ha OTKPUTO, HamMmarnfABa pPUCKa OT eNeKTPpUYeCKU yaap.

AKo He moxeTe Aaa uaﬁerHeTe paGOTa C eNeKTPOMHCTPYMEeHTa BbB BflaXHa cpeaa, U3non3sanTe Knou ¢ BrpageHa ﬂeq)eKTHOTOKOBa

3awura. M3nonsBaHeTo Ha Koy ¢ BrpageHa ﬂe¢eKTHOTOKDBa 3awuta HamanAaea PUCKa OT ENEeKTPUYECKN yaap.

BesonaceH HaunH Ha paboTa

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHK, crefeTe BHUMAaTENHO AeiCTBUATA CU U MOCTbLNBaNTe pasyMHO Npu paboTa ¢ eneKTPoMHCTpyMeHTH. He

U3NON3BanTe eNIeKTPOUHCTPYMEHT, aKO CTe YMOPEHU UMK ce Hamuparte noAa Bb3AeNCTBUE Ha HAPKOTULM, anKkoXos MU MeAUKaMEeHTH.

Camo €[IMH MOMEHT Ha HEBHUMaHWe NpU U3NON3BAHETO Ha eTeKTPOUHCTPYMEHTa MOXKe [a AoBeJe A0 CePUO3HU HapaHABaHUA.

HoceTe nuuHW npeanasHn cpeAcTBa M paGoTeTe BUHArM CbC 3aMTHU ouuna. HOCEHETO Ha NWYHM NPEeAnasHu CPeACTBa, Karto

npaxosalluTHa Macka, obesonaceHu OOyBKM CbC CTabuneH rpaidpep, 3aluTHa Kacka MnuM aHTMOHM, Cropea Buaa W ynotpebarta Ha

ENIeKTPOUHCTPYMEHTa, HaManAaBa PMCKa OT HapaHABaHUA.

MSGﬁrBaﬁTe HEBOJIHO BKJNIHOYBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEeHTa. yBepeTe Ce, Ye eNIeKTPOUMHCTPYMEHTHT € U3KIHOYEeH, Npeau Aa ro CBbp-
KeTe KbM eNeKTpo3axpaHBaHeTo VI/VIHVI aKkymynartopa, npeau aa ro saemare Wnu npeHacare. Ako NpPW HOCEHe Ha eNeKTPOUHCTPpYMEHTa
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LIS

ObPXKUTE NPBCTA CU BPXY MYCKOBMA NPEKbCBAY UK aKo CBbPXKETE BKIIOYEHHUA Ypell KbM eNeKTpo3axpaHBaHeTo, CblecTByBa ONacHOCT

OT 3110MoNyKa.

Mpenu na BKNOUMTE ENEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce YBEpeTe, Ye CTe OTCTPaHUNKU OT HEro BCUYKU MHCTPYMEHTH 32 HaCTPOMKa UNK raeuHn

KNroyoBe. MHCTPYMEHT MK KoY, KOMTO Ce HaMupa Ha BBPTALLO Ce 3BEHO, MOXKe Aa AoBeJe [0 HapaHABaHWA.

Usbareaite HeyaobHUTe nonomeHna Ha TAnoto. Pabotete npu ctabunHo NonomeHue Ha TANOTO M NaseTe paBHOBECHE BbB BCEKM

©UH MOMEHT. TaKa LLje MOXXeTe ia KOHTPONMpaTe ENEKTPOUHCTPYMEHTa No-A06Pe, aKo Bb3HUKHAT HEOUAKBaHKU CUTyaLuu.

Pabotete ¢ noaxoaawo obnekno. He pa6oTeTe C LWMPOKKU U ABAMM APEXW WUAW YKpaweHus. [pbKTe KocaTa CH, APEXHUTE CU U

P uuTe cu Ha 6 HO pa3CTOAHUE OT BBLPTAWM ce YacTh. CBOBOAHMTE APeXy, YKpalleHUATa Unu AbAruTe Kocu morart Aa 6baat

3axBaHaTU W YBNEYEHHU OT BbPTALLM Ce YaCTU.

AKO e Bb3MOMHO MOHTUPAHETO Ha CbOPBLIKEHUA 3a CbOUPaHe U U3CMYKBaHe Ha Npax, ce yBepeTe, Ye Te ca BKIIKOUEHH U Ce U3non3sar

npasunHo. M3non3BaHeTo Ha NPaxoynoBUTel MOXKe Aa Hamanu NOPOAeHUTe OT NpaxoBe ONacHOCTH.

He ce noanasaiiTe Ha U3MaMHOTO ycellaHe 3a CUIyPHOCT U He npeHe6persaiTe npasunara 3a 6€30NacHOCT 3a €NeKTPOMHCTPYMEHTH

[I0PY 1 CrieA Kato MHOro fAo6pe CTe ONo3HanU eNneKTPOMHCTPYMEHTA U CTe ro M3NON3Banu MHOroKpaTHO. HexainHoTo AeicTBre MoXe

[la joBe/ie 3a YaCTH OT CeKyHAaTa [0 TEXKM HapaHABaHMA.

WU3nonseaHe u o6cnymBaHe Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa

» He npetoeapsaiiTe ypeaa. U3nonssaiTe enekTPOMHCTPYMEHTA CaMo Cbo6pa3HO HEroBOTO nNpeaHasHadeHue. LLle paboture no-aobpe

1 No-6e30MacHo, aKo M3non3eare NOAXOAALLUA eNEKTPOMHCTPYMEHT B MOCOYEHUA AMana3oH Ha MOLLHOCT.

He n3nonsBaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHT, YUTO NPEKBLCBAY € NoBPeAeH. ENeKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO He MOXe noBeve Ja 6bae BKIoYBaH

WIM U3KIIOYBAH, € OnaceH 1 TpAbBsa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

WU3BapeTe wencena oT KOHTaKTa W/MnK oTCTpaHeTe pasrnobaemuA akymynarop, npeav Aa npeanpuemeTe AEHCTBUA MO HACTPONKUTE

Ha ypesa, CMAHaTa Ha NPUHAANEKHOCTH MNK NpubupaHeTo Ha ypeaa. Tasu npeanasHa MApKa NpeAoTBPaTABA OMAcHOCTTa OT 3aAeiCTBaHe

Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMAHKE.

ChbxpaHfABalTe HeU3NON3BaHM B MOMEHTa eneKTPOMHCTPYMEeHTW Aaneu oT AocTbna Ha fAeua. He ponyckaite msnonsesaHeTo Ha

ypena oT nuua, KOMTO He ca 3ano3HaTh C Hero Unu He ca Npouyeny HacTOALYUTE MHCTPYKUUW. B pbluete Ha HEOnUTHW noTpebutent

ENEeKTPOMHCTPYMEHTUTE MorarT a Gbaar onacHMu.

OTHacANTe ce rPUXIMBO KbM €NIEKTPOMHCTPYMEHTH M NpUHaAneXHocTH. NpoBepaBaiiTe Aanyu NOABUXHUTE eNeMeHTH GyHKLMOHUpaT

6e3ynpeyHo U He 3aKNWHBAT, AANU UMa CHYNEHW UK NOBPEAEHH YacTH, KOUTO HapyLUABaT GYHKLUUTE Ha eneKTPouHCTpyMeHTa. Mpean

JAa u3nonseare ypeaa, AalTe NoBpPeieHUTe YacTH 3a PEMOHT. MHOro 3710M0NyKK Ce Ab/KAT Ha NOLWO NOAAbPMAHN ENEeKTPOUHCTPYMEHTU.

MonabpkanTe pexeLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArM aobpe 3aToueHun u uncTu. [o6pe NOAAbPIKAHUTE PEKELLM UHCTPYMEHTH C OCTPHU pbBoBe

3aKMMHBAT MO-PAAKO M Ce BOAAT NO-NECHO.

UsnonssaiTe eneKTPOMHCTPYMEHTH, NMPUHAANEKHOCTU, CMEHAEMU MHCTPYMEHTH U T.H. CDBIMACHO HACTOALMTE HMHCTPYKUMH.

CbobpasnBaiTe ce U C KOHKPETHUTE PaBOTHU YCNOBUA M C AEMHOCTUTE, KOMTO TpABBa Aa 6baaT ussbpBaHKU. Ynotpebara Ha

ENEKTPOMHCTPYMEHTH 3a LienK, PasnnyHu OT NPEABUAEHUTE OT NPOM3BOAMTENA, MOXKE Jia IoBe/ie 0 ONacHU CUTyaLuu.

MonabpiaiiTe pbKOXBaTKUTE U NOBBLPXHOCTUTE 3a XBalljaHe CyXH, YACTH U He3aMbPCEHU OT Machna U CMa3KkH. XTb3raBu PbKOXBATKN U

NOBBPXHOCTH 3a XBaLLaHEe He NO3BONABAT 6e30MacHO OBCNY)KBAHE U KOHTPON Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTA B HENPEABUAEHU CUTYaLNM.

CepBusnpaHe

» PeMOHTBT Ha eNeKTPOMHCTPYMeHTa TpABBa Aa ce U3BBPLUBA CaMo OT K $HrLMpaHH ¢ T U CaMO C OPUTMHANHU pe3epPBHU
yacTu. o To3n HauMH ce rapaHTMpa CbxpaHeHue Ha 6e30NacHOCTTa Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3saHuA 3a 6e30nacHOCT 3a BCUYKH TPUOHU

TexHONoOruA Ha yMpKynapa
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> & OMNACHOCT: BuumaganTe pbuyeTe Bu na He nonagHat B o6cera Ha pAsaHe unu aa gonpar pemewyus auck. Cbe ceo6ogHarta cu
PBbKa ApbXTEe ypeaa 3a AOMbJ/IHUTENIHATa PbKOXBATKa UIK 3a Kopnyca Ha MoTopa. Korato UMPKYNAP®T Ce ABPXKKU C ABETE pblUe, T He
Morar fa 6bAar HapaHeH! OT PEXELLUs AUCK.

He nocraeaiTe pbueTe cu noa AeTanna. [peanasHuaT WUt He MoXke Aa Bu npeanasu ot pexelyua auck B obnactra nog Aetaina.
Cuobpasete abn6ounHara Ha cpesa ¢ nebenunara Ha getanna. B ob6nactra noa Aetaina TpaGsa Aa ce BWKAA NO-MAsKO OT MbiHata
BUCOYMHA Ha 3b6a.

Hukora He 3aKpenBaiite o6paGoTBaHMA AeTain B pbKaTa MM Haa Kpaka. OGesonaceTe aeTaiina BbpXy crabunHa noanoxka. 3a
MWHMMU3MPaHE Ha pUCKa OT AONUP C TANOTO, 3aK/IMHBaHE Ha pexewua AUCK Uiu 3ary6a Ha KOHTPOJ € Ba)KHO ﬂeTaﬁJ’l'bT Aa 61:-[[9 Ao()pe
3aKpeneH.

> ﬂp‘mee €JIeKTPOUHCTPYMEHTa caMo 3a U30JIMpaHUTe YacTU Ha PbKOXBaTKaTa, Korato U3BbpLusare Aeﬁuocm, MPU KOUTO CMEHAEeMHUAT
WHCTPYMEHT MOXe Aa nonagHe Ha CKPUTU TOKoBoAeLlU NPOBOAHULIM UMK Ha CO6CTBSHMH MpexoB Kaﬁen. KoHTaKTsT € TOKOBOZELWH
nNpOoBOAHMUM NOCTaBA NOA HANPEeXeHWe CbLO U U MEeTaNHUTE YaCTU Ha ENIEeKTPOUHCTPYMEHTA U MOXKe Aa AoBeAe A0 TOKOB yaap.

anI HagnbXHU Cpe3oBe BUHAru usnonssanrte orpaHv4yvTen unv npas sogad no p1>6a. Tosa nonoépﬂaa TO4YHOCTTa Ha pA3aHe n Hamanasa
BBH3MOXXHOCTTA 32 3aK/IMHBaHE Ha peXkeLmna AUCK.

BuHaru u3nonssaiite pexeLyn AMCKOBE C npaBunHo noabpaH pasmep 1 noaxoaALy OTBOP 3a 3aKpensaHe (Hanp. 3Be3foo6paseH Unu
Kpbrbh). Pe)kelyu ANCKOBe, KOUTO He CbOTBETCTBYBAT HA MOHTAXKHWUTE YACTU Ha LMPKYNAPa, Ce BbPTAT HEpaBHOMEPHO M BOAAT A0 3aryda
Ha KOHTPON.

Hukora He usnonssante noBpeneHu Unu HenoaxoAAwM NOANOXHU maﬁﬁu WU BUHTOBE 3a pexeLlyn AUCKOoBe. nOAﬂO)KHMTe wanbm
W BUHTOBETE 3a pexeLn AUCKOBE Ca KOHCTpyUpaHu cneuunanHo 3a Bawwms UMPKYynAap C uen nocturaHe Ha ontumasnHa npou3BOAUTENHOCT U
6e3onacHoCT.

OTKar - NMPUYUHU U CHOTBETHHU YKa3aHUA 3a 6eaonacuoc'r

¢ OTKaTbT € BHesanHata peakuyua BCNeACTBUME HA 3aKauyeH, 3aKnuHWN UK HenpasBUNHO NOAPAaBHEH peXXell AWCK, KOATO BOAM A0 TOBa, 4e
HEKOHTPONMPYEMUAT LMPKYSAP Ce NOBAUra U Ce OTMECTBA HaBbH OT AeTaina no NoCoKa Ha oneparopa;

aKO PEXKELUMAT AUCK Ce 3aKauu WK 3aKNuHM B 3aTBapALUMA CE NPOLUEeN Ha cpesa, Toi Gnokupa, U cunata Ha MoTopa U3XBbLPAA 06paTHO
LMpKynApa no nocoka Ha oneparopa;

v vy

v

v

v

v
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* aKO peXewwuAaTr AUCK Ce U3BBLPTU UK € NOoApaBHEH HenpaBWiHO, 3b6uTe Ha 3aaHuA p'bﬁ Ha pexewuAa AUCK MOXe Ja Cce 3aKadyar B
NOBBPXHOCTTAa Ha neTaHna, nopaau KOEeTo pexewuAaT AMCK M3niM3a OT npouena Ha cpesa U UMPKYNAp®bT OTCKava OépaTHO no NOCoOKa Ha
oneparopa.

OTKaTbT € CNEACTBUE OT HENPABUIHO UM MOTPELLHO U3NON3BaHE Ha UMPKynsapa. Toi Moxe Aa 6bAe NpefoTBpaTeH Ypes NOAXOAALLM NPeanasHu

MEPKH, KaKTo e ONUCaHO No-A0Ny.

» JlpbiTe pemelyma AUCK 3APaBo C ABETE PbLE W NOCTaBeTe ropHaTa YacT Ha pbLeTe CH B NONOMEHUE, B KOETO MOXETe Aa noemerte

cunuTte Ha oTkat. CToiTe BUHAru OTCTPaHU Ha pexeLwna AUCK, HUKOora He nocraeaunte pexewma AUCK Ha eaHa NIMHUA C TAJNIOTO CWU.

an OTKaT UMPKYNAPBT MOXKe [a OTCKO4YM Hasad, HO oneparopbT MOXKe Aa KOHTpOnMpa CcuinTe Ha OTKaT, ako 3a Tes3u uen ca npeanpuetun
noaxoaAwm npeanasHu MepKu.

B cnyuaﬁ, Yye peMewmAaT AUCK 3aKNUHU Unu paﬁorara € NpeKbCHaTa, U3KN4YeTe LUPKynAapa U ro ocrtasete B neTaﬁna, AoKaTo

PeXxewmaT AUCK cnpe Aa ce BbpTU. Hukora He ce onuTBaiTe Aa u3saauvTe UUpKynapa ot neTaﬁna unu ga ro usgbpnarte Hasan,

AOKaTO peXeLwHUAT AUCK Ce BbPTH, B NPOTUBEH Cﬂy'-laﬁ MOXe Aa nocnenea OoTKar. OnpeneneTe W OTCTpaHeTe NpuynHaTa 3a 3aknHBaHe

Ha pexxewma AUCK.

AKO OTHOBO MCKaTe fa cTapTupaTe LUUPKYNApP, KOWTO Ce Hamupa B AeTauna, LeHTpUupauTe pemelyua AUCK B npouena Ha cpesa u

npoeepeTe Aanu 3b6MTe Ha UMPKYNAPa He Ca 3aKMHWUAM B AeTaina. AKO PEXXELUMAT AUCK 3aKMHK, TOW MOXKE Aia M3CKOUM OT AeTaitna

WK Aa npeaunsBuKa OTKaT Npu NOBTOPHO CTapTMpaHe Ha LupKynapa.

3a aa HamanuTe pUcKa OT Bb3HMKBAHE HA OTKAT NPU 3aKNMHUN PeXelly AUCK, YKpenBanTe U noaAnupanTe ronemMu nnoyu. Fronemure

nnoyu morat aAa ce orbHart noa coBcTBeHara cu TexkecT. Mnounte TpHéBa Aa Ce YKpenAaT OT ABeTe CTPaHU KaKTo B 6nusoct A0 npouena Ha

cpesa, Taka 1 B KpauLiara.

He u3nonseaite M3HOCEHU UNU noBpeneHu pexewu AUCKoBe. Pe)«eu.m AUCKOBE C M3HOCEHU UNU HenpaBuIHO NoApaBHEHWU 3661

npean3B1MKBaT - Nopaan NpeKaneHo TeCceH npouen Ha cpesa - NOBULLEHO TPUEHE, 3aKNUHBaHe Ha pexxewma AUCK U OTKar.

ﬂpenu pA3aHeTo 3aTterHeTte HachOﬁKMTe 3a m;n6o-mua Ha cpe3a U brbsl Ha cpesa. Ako npu pAsaHeTo HaCTpOHKMTe Ce NPOMEHAT,

PeXeLwwunaT AUCK MOXKe Aa 3aK/IMHU U ia Bb3HUKHE OTKaT.

Bbaete 0oco6eHO BHUMaTENHW NPU PA3aHe B CbLYEeCTBYBaLLU CTEHU WU APYrH HEBUANMK obnacTu. MoTanawmAT peXxeLl AMCK MOXe Aa

6n10KMpa Npu pA3aHe B CKPUTH 0BEKTU W Aa NPEAM3BMKA OTKAaT.

bem(uun Ha AONHUA NpeanaseH WUt

» MNpeau BcAka ynotpe6a nposepnABaiiTe Aanu AONHUAT NpeanaseH LWMUT ce 3aTBapA u3npaeHo. He u3nonseaiite UMPKynAapa, ako

AOJIHUAT npeanaseH WUT He ce ABUMHU CEOGOAHO WU He ce 3aTBapA BeaHara. Hukora He 3akauBanTe unu 3aa‘bp33aﬁ're AONHUA

npeanaseH WUT B OTBOPEHO MOJI0XeHue. Ako UMPKYNAP®T NagHe No HeBHUMaHWe Ha 3eMATa, AONHUAT npeanaseH LWUT MOXXe Aa ce

U3KPUBMU. OTBOpeTe npeanasHuaA WUt C I'IpMGVIpaLL[WFl NOCT U Ce yBepeTe, Ye Ce ABMKU CBOGO,C[HO W NPy BCUYKK BN U Ll'bJ'IﬁOLMHVI Ha cpesa

He aonupa HUTO pexxewna AUCK, HUTO APYru YacTu.

MNpoBepeTe ¢YHKUMOHMPAHETO Ha MpyMXHUHATa 3a AONHWUA NpeanaseH WMT. AKO JONHMAT NMpeAnaseH LWWT U NpyXUHaTa He

$yHKUMOHUPAT HU3NpaBHoO, Npeaun ynotpeba npenaiTe UMPKYNApa B CepBU3 3a NOAAPBKKA. [10BPEAEHN YacTH, NENMBU OTNaraHus unm

HacnoABaHUA Ha CTPYXKKKU 3abasaT NENCTBMETO Ha AONHUA npeanaseH LWuT.

OTBapAlTe AONHUA NpeAnaseH LMT Ha pbKa camo NMpW cneuyuanHu cpe3oBe, KaTo “pAsaHe ype3 noTanAHe U pA3aHe nod brbn“.

v

v

v

v

v
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OTBOpETE AOMHUA NP! 1 Wyt ¢ npubupawma noct M ro oceobopete, WoM p LWWAT AUCK B Aetanna. [pn BCUUKK
APYTY PEXELLM AERHOCTU AONHUAT NPeAnaseH WUT cneasa Aa padoTv aBTOMaTUYHO.
» He nocraeaiTe UUPKYNApa Ha Te3rAxa UNW Ha 3eMATa, aKo AONHUAT npe, LUT He MOKP p WA auck. HeobesonaceH,

BBHPTALL CE NO MHEPLMA PEXELL AMCK, OTMeCTBa LMPKYNApa 0BpaTHO Ha MocoKara Ha pA3aHe U Pexe BCUUYKO, KOeTo My npeuun. OtuuTaiite
BPEeMEeTO Ha BbpPTEeHe Ha UMpKyndapa no uHepuymAa 40 OKOHYaTesnHo cnupaHe.
JonbnHuUTenHn ykasanua 3a 6e3onacHocT 3a UMpKynapu
> an,ClBM)KBaVITe PBYHUA LMPKYNAP KbM quaHna CaMO BBbB BKIKOYEHO CbCTOAHUE.
» [TLTAT Ha cpesa TpAGBa Aa 6bae cBOGOAEH OT NPENATCTBUA OTrope U 0TAoNY. He pexxeTe B HANMUHKU BUHTOBE, MMPOHU M APYTM NOAOGHU.
» Hukora He pa6oTeTe ¢ UMPKYNAp Haa rnasata Bu.
» Hwukora He chpaFﬂe pexewma AUCK Ypes CTpaHUyeH NPOTUBOHATUCK.
» UsbareaiTe nperpaBaHe Ha BpbXyeTarta Ha 3bOUTe Ha LMpKynapa.
> 3a 0CHOBaTa, KOATO LWe Ce pexxe, BUHaru W3nonsBaiTe CbOTBETHUSA pexeLy AUCK.
» Usnonagaiite camo pexxelln AMcKkoBe, npenopbyank ot Hilti, kouto otrosBapaT Ha ctanaapta EN 847-1.

Onucanue
Mpernea Ha npoAaykTa ﬂ

Bxntousaren/mskntousaren OcHoBHa nnova

CIS)

JonmbnHuTenHa pbroxeatka Mpeanase wur

ByToH 3a 3actonopfABaHe Ha LwnuHaena 3aaswxBaLy WwWnuHaen
Knioy 3a BUHTOBE C BBLTPELLEH LLIECTOCTEH 3akpensaLy ¢pnaHel|
Ckana 3a BbrnoBo pasaHe 3arerareneH pnaHey
3arAraly noCT 3a HacTpOiiKa Ha brrbna Ha pAsaHe 3arerareneH BUHT
3arAraly BUHT 3a napanenHa onopa Ckana 3a AbnbounHa Ha cpesa
3arAraly fOCT 3a perynMpaxe Ha AbnbounHarta Ha pAsaHe JlocT 3a ynpaBneHue Ha NoOABWXKEH NpeanaseH Wt
MapkupoBka Ha cpesa 45° MpucbeanHuTeneH LWyuep (MpaxocMykauka)
MapkupoBka Ha cpesa 0° MpeasapuTenHa HaCTPOMKa Ha brbfia Ha pAsaHe

CBETOAMOA

SISlSlSlISISICICISIS)

Mapanenxa onopa

CISICICIOICICICICIO)

MoaswxeH npeanaseH Wwut
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Mpernea Ha ananTep 3a HANPaBNABALLA WKWHA B2
OrpaHunuuten ot3as @ OrpaHuuuten otnpes

Ynotpe6a no npegHasHaueHne

OnucanuaTt NPOAYKT npeAcTaBnasa LMPKynap. Toie npeaHasHa4vyeH 3a pexewm ,ﬂeﬁHOCTM B ABbPBO Uu m:paoo()pasHM maTtepuanu, nnactMacu,
TMNCOKaPTOH, TMNCodasepHM MI0YM U MHOTOCTIONHU MaTepuanu, A0 Abn6ounHa Ha cpesa 70 MM (2,75 MHYa), KaKTO 1 HaKNOHeHU cpesoBe Ao 56°.
LipkynAapsT e 060pyABaH C AEMOHTUPYEM NPUCHEANHUTENEH LUyLiep 3a ONuMOHaHA NpaxocMyKauka / obeanpallu1Ten, KOATo e NpeABUAeHa 3a
CTaHAapTHU CMyKaTeNHW MapKy4u. 3a ia CBbpXKeTe MapKyya 3a NpaxoCcMyKauKa C LMpKynapa, MoXe Aia MMarte HyXJa OT NoAXoAdAL) ajantep.
Bb3MOMHM rpeLuku npu ynotpeba

He TpA6Ba Aa ce 13nonssar pexeLLm AMCKOBE, KOUTO HE OTFOBAPAT Ha JaHHUTE Ha TexHuYeckara creuuduKaLma, OTPe3H! AMCKOBE, LMPOBBYHN
[IMCKOBeE, KaKTO W peXxeLun AMCKOBE OT BUCOKONernpaHa 6bpaopesHa ctomana (HSS-cromana). He TpaGBa aa ce pexar Metan.

O6em Ha gocTaBKkaTa

UMPKynAap, pexkely AUCK, KITtoY 32 BUHTOBE C BbTPELLEH LWEeCTOCTEH, NnapanenHa onopa, PLKOBORCTBO 3a eKcnnoarauua.

3a GesonacHa paboTa M3Non3BaiTe CamoO OPUrMHaNHU PE3ePBHM YacTU M KOHCyMaTuBW. PaspelleHuTe OT Hac Pe3epBHM 4acTw,
KOHCYMAaTWBM M NPUHAANEXHOCTM 3a Bawwma npoaykr we Hamepute BbB Bawwma Hilti Store unu Ha: www.hilti.group

TexHuyecku AaHHHU
TexHU4eCKn AaHHU

Ha cneyuduyHara 3a Bawara CTpaHa Tunosa Tabenka e Hamepute HOMUHaNHO HanpeXeHue, HOMUHaneH ToK, Yectota U HOMUHanHa
KOHCyMauumAa.

Mpu pa6oTa ¢ reHepatop WM TpaHCGOPMATOP MOLIHOCTTA UM Ha OTAaBaHe TpAbBa Aa Obae Hai-Masko ABOWHO MO-BUCOKA OT HOMMHANHaTa
KOHCYMaLus, NOCoYeHa Ha Tunosara Tabenka Ha ypeaa. PaboTHOTO HanpekeHre Ha TpaHchopMaTopa unu reHeparopa no BCAKO BpemMe Tpadea
za 6bae B pamkute Ha +5 % W -15 % OT HOMUHAIIHOTO HANPEXXEHUe Ha ypeaa.

SCW 70 WSC 7.25-S
MponykToBO NoKoneHue 01 02
Terno B cboTBeTcTBUE ¢ EPTA-Procedure 01 5,1 kr 5,1 kr
Pasmepu (O x LU x B) 317 x 236 x 269 Mm 317 x 236 x 269 Mm
OcHoBHa nnoya 290 x 170 Mm 290 x 170 Mm
JAunameTbp Ha pexeLy AUCK 184 MM ... 190 Mm 184 mm ... 190 Mm
Je6envHa Ha ONOpPEeH AUCK Ha peXeLyuTe AUCKoBe 1,1 MM ... 1,5 Mm 1,1 MM ... 1,5 Mm
LLUupuHa Ha pA3aHe 1,7 MM ... 2,3 MM 1,7 MM ... 2,3 MM
OTBepcTHe 3a pUKCUPaHE Ha pexeL AUCK 30 mm 15,88 mm

(1,2 aroim) (5/8 atoim)
HbnbounHa Ha pasaHe npu 0° 0O MM ... 67 Mm 0 MM ... 67 Mm
HbnbounHa Ha pasaHe npu 45° 0O MM ... 49 Mm 0 MM ... 49 Mm
Nbn6ounHa Ha pasaHe npu 56° O MM ... 38 Mm 0O MM ... 38 Mm
0O6opoTH Ha npa3seH xon 5 800 06/MuH 5800 06/MuH
Knac na sawura Il I

WUHdopmauma 3a wyma U CTOMHOCTH Ha BUGpayunTe

MocoueHnTe B HaCTOALYUTE MHCTPYKLMWA CTOMHOCTM Ha 3BYKOBOTO HanAraHe M Ha BuOpauuute ca OUnM U3MEpeHM B CbOTBETCTBUE CbC
cTaHAapTU3MpaH MeToj Ha M3MepBaHe W Morar Aa 6bAaT M3MonsBaHu NMpW CPaBHABAHETO Ha ENEKTPOMHCTPYMEHTU momexay WM. Te ca
NnoAXOAALLM W 33 NPeABapUTENHA OLEHKa Ha HATOBApPBAaHETO OT TPENTeHMA.

MocoueHnTe AaHHM NPEACTABAT OCHOBHUTE MPUIOXKEHUA Ha ENIEKTPOMHCTPYMEHTa. AKO 06aue eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce M3MonsBa 3a ApYyrv
MPUNOXEHUSA, C Pa3NMYHU CMEHAEMMU MHCTPYMEHTH UM NPY HEAOCTaTbyYHA NOAAPBKKA, B AAHHUTE MOXKE Aa Ce MOABAT OTKIIOHEHMA. ToBa MOXe
3HAYUTENHO J1a NOBMULUM HAaTOBApPBAHETO OT TPENTEHWA NPe3 LenuA Nep1os Ha eKcrnnoartaums.

3a ToyHa NpeLeHKa Ha HaToBapBaHETO OT TPENTEHUA TpAGBA Aa Ce B3emMart NPeaBUA U NEPUOANTE, B KOUTO ENIEKTPOUHCTPYMEHTLT € U3KNIOUEH NK
paboTy, HO He e B peanHa ekcnnoarauua. ToBa MOXE 3HaUUTENHO ia HaManu HaTOBaPBAHETO OT TPENTEHUA NPes LA NEPUOA Ha ekcrnoarauma.
Onpegaenete AOMbAHUTENHA MEPKK 32 BE30MAcHOCT C Len 3alura Ha noTpebutens cpelly Bb3AEHCTBUETO Ha 3ByKa W/Mnu BuGpauuute, Kato
HanpuMep: NOAAP KA HA eNEKTPOMHCTPYMEHT U CMEHAEMU MHCTPYMEHTH, NOAABPKaHEe Ha TOMAW pble, OpraHusauma Ha paboTHUTe NMPoLecH.

ﬂ Moapo6Ha MHpopmauma 3a Bepcuute Ha cTaHaapTute EN 62841 , kouto ce npunarar TyK, MOXeTE fja HaMepUTE Ha M30BPaXKEHNETO Ha
AeKknapauusa 3a CbOTBETCTBUE =+ s0.

Undopmauusa 3a wyma

SCW 70
HuBo Ha 3ByKOoBa mowjHOCT (Lya) 107 nb(A)
OTKNOHEHHWe NPU HMBO Ha 3ByKOBa MOLHOCT (Kya) 3 ab(A)




SCW 70
HuBo Ha 3ByKOBO HansaraHe (Lpa) 99 nb(A)
OTKIIOHeHHe NpU HUBO Ha 3BYKOBO HanAraHe (Kpa) 3 aB(A)
UHdopmauun 3a subpauunte
SCW 70
TpuakcuanHa BubpaunMoHHa CTONHOCT NPU pA3aHe Ha AbPEO (ap,) = 2,5 m/c?
OTknoHenue (K) 1,5 m/c?

Excnnoarayusa
Pasrno6aBaHe Ha pemeLly AUCK E

NPEAYNPEX OEHUE

Puck ot usrapfAHe U nopA3BaHe Ha pexely AUCK, 3aTArawy 6OJ1T 1 3arerateneH q)naueu Mocneacteuata mMorat aa 6baar nsrapAaHMa u
nopAsBaHnA.

>

Mpy cMAHA Ha MHCTPYMEHTA U3NON3BANATE 3ALUMTHU PBKABULM.

4.
5.
6.

1. U3Banete MPEeXXOoBUA LWencen OT KOHTaKTa.
2.
3. SaB'preTe 3areratenHuA BUHT 3a pexkewna AUCK C Kik4ya 3a BMHTOBE C BbTPELUEeH LUeCTOCTeH, AOKaTto éyTOH'bT 3a 3acTtonopfBaHe Ha

Hatuchete 6yTOHa 3a 3acTonopdABaHe Ha wnuHaena.

LUNMHAENa Ce 3acTONOPK HaMbIHO.

Pa3BuiiTe 3aTeratenHmA BUHT C KIKOYa 32 BUHTOBE C BLTPELLEH LLIECTOCTEH Ype3 3aBbpTaHe B NOCOKA, 0BpatHa Ha YaCOBHUKOBATa CTPEsKa.
CBanete 3aterateiHusa BUHT U BLHLUHWA 3aTerateneH dpnaHel.

OTBOPETE NOABUKHUA NPEANA3EH KT YPE3 HAaKNaHAHe BCTPaHW U U3BAAETE PEXELUMA ANCK.

MocTtaeAHe Ha pexeLl AUCK

/\ NPEANA3NMBOCT
OnacHocT ot noapena! Henonxonﬂu.lme WK HenpasWIHO NOCTaBEHU peXxeLln AMCKoBe mMorat Aa NoBpeanAT UMpKynapa.

v

v

Wsnonseawnte camo pexewu AMCKoBe, KOMTO ca NoAXOAALLM 3a TO3U LUMPKYNAp. C'bémo,qaaame CTpenkara 3a NnocoKa Ha BbpTeHe BbPXY
pexewma AUCK.

Wsnonseaite camo pexewun AUCKOoBE, YMUTO AONYCTUMU 060pOTM ca Hal-mMankoTo PaBHM Ha NOCOYEHUTE BbPXY NPOAYKTa MaKCUMasiHU
o6oporTu.

MSBaﬂeTe MpeXXoBuA LWencen OT KOHTaKTa.

Mouucrete 3aKkpensawma u 3ateratenHuAa q)J'IaHeLl.

MocTaBeTe 3akpensaLuma pnaHew.

OTBOpeTe NOABMXHUA NpeanaseH LUT.

MocTtaBeTe HoBUA pexeLy AUCK.

MNocTtaBeTe BLHLWHKUA 3aTerateneH q;naHeu.

3aterHete sarterarenHus lDJ'IaHeLl CbC 3areraresiHia BUHT Ype3 3aBbpTaHe Mo NOCOKa Ha YaCOBHUKOBAaTa CTpenka. B CbLOTO BpemMe C eaHa
PbKa 3a4pbXXTe HAaTUCHaT GyTOHa 3a 3acTonopaABaHe Ha wnuHaena.

I'Ipenw nyCKaHe B eKcnnoarauua nposepete CTabuIHOTO U NPaBWHO NONIOXKEHUE Ha peXkeLunsa AUCK.

Hactpoiika Ha gbnBounna Ha pasane [

1.
2.
3.
4.

5.

W3BaaeTe MPeXOoBUA LENCEN OT KOHTaKTa.

MocTaseTe UMPKynsapa BbPXY NOANOXKKA.

OcBo6oAeTe 3atAralyua 0CT 3a perynmpaqe AbnéounHara Ha prasaHe.

MoBAUrHETE UMPKyNAPa C HOXWUYHO ABMKEHUE M HACTPOMTE AbNGOUMHATA Ha pA3aHE.
» [bnbounHata Ha pAsaHe Ce MHAMKMPA BbPXY CKanata 3a AbnbounHa Ha pssaHe.

ﬂ 3a uncT pb6 Ha cpesa AbnBouMHaTa Ha pAsaHe TpAGBa Aa CbOTBETCTBA Ha AebBenuHaTa Ha marepuana nic 2 MM.

(DMchpaFﬂe 3arArawynA NocCT 3a perynmpaHe ﬂLﬂéOqMHaTa Ha pAsaHe.

HacTpoiika Ha brbna Ha pasate §

1.
2.
3.

4.

W3Banete MPEeXXOBHUA LLencen OT KOHTaKTa.

OcBo6ozeTe 3atAralmMa 0CT 3a HACTPONKA Ha brba Ha pA3aHe.
HaknoHete ocHOBHaTa nioya A0 KenaHuA brbi Ha pAsaHe.

> brunbT Ha pA3aHe ce MHAWKMPA BbPXY ckanara 3a brnoso pA3aHe.
3aterHete 3apaBo 3aTAraLMA JIOCT 38 HACTPOIKA Ha bIbia Ha pAsaHe.

HacTtpoiika Ha brbna Ha pA3aHe C NpeABapuTenHa HacTponKa

1.
2.
3.

M3Banete MpexoBHA LENCcen OT KOHTaKTa.
OcBob6ozeTe 3atAralua JIOCT 3a HACTPOWKA Ha brbNia Ha pA3aHe.
Haknonete ocHoBHarta nnoya noa brun 0°.
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4. MNocTasete WHAWKATOpa 3a npeaBapuTenHata HaCTpOﬁKa Ha brbfia Ha pA3aHe BbPXY XenaHuAa broi.

ﬂ Bb3MOXKHM ca Tpu NpeaBapuTenHn HacTpoiku: 22,5°, 45° n 56°.

5. HaknoHeTe ocHoBHata nnova Ao onopara.

6. 3arerHete sararalyusa NOCT 3a HACTPOKA Ha bIbia Ha pA3aHe.

.El.arum( 3a NYKHaTUHU

Ha npeaHata ocHoBHa nnoya Ha LMpKynapa ce Hamupa Aatyuk 3a nykHatuHu (0° 1 45°), kakTo 3a NpaBu Cpe3oBe, Taka U 3a CPe30Be NOA HaKMOH.
Mo TO3M HaYMH MOXKE Aa Ce OCHIypu NPELM3eH Cpes Cropea U3bpaHna b Ha pAsaHe. PbOBT HA NyKHATMHATA CbOTBETCTBA Ha BbTpeLUHaTa
CTpaHa Ha pex<eLwuna aUCK. B npeAaHnA OTPA3BLK Ha pexkelma AUCK Ce HaMupa AaTyuK 3a NyKHATUHK.

PA3aHe no KoHTyp

3akpenete aetaina cpeLly MsmecTsaHe.

MocTaBeTe AeTaiina Taka, Ye PEXKELLMAT AUCK Aa Ce ABWKM CBOBOAHO NOA AeTanna.

YBepeTe ce, ye BKNIOYBATENAT/M3KNOYBATENAT HA NPOAYKTA € U3K/IOYEH.

MocTaBeTe UMpKynApa ¢ OCHOBHATA NNoYa BbPXY AeTaina Taka, Ye PeXeLuaT AMCK BCE OLLe Aa HAMA KOHTaKT C AeTanna.

1. Bkntoyete uupkynapa.

2. MpuaswksaiTe UMPKyNApa B NOAXOAALY paBOTeH PUTHM NPe3 AeTaina No NMHUATA Ha KOHTYpa.

PAasaHe ¢ napanenHa onopa

Ypes enHopamMeHHaTa napanenHa onopa e Bb3MOXXHa HanpaBsara Ha TOUHM CPe30Be YCMOoPeaHOo Ha pbba Ha AeTanna, Pecr. pAsaHe Ha eiHaKBU

no pasmepw nnaHku. lMapanenHara onopa MoX<e ia Ce MOHTMpa OT IBETE CTPaHU Ha OCHOBHATA Mnova.

MoHTam/HacTpoika Ha napanenHa onopa E

1. U3Banete MpexoBMA LL|eNCen OT KOHTaKTa.

2. HatucHeTe Boaaua Ha napanenHara onopa rnoA 3artaraiua BUHT.

3. HacTtpoiite enaHata LUMp1Ha Ha pAsaHe.

4. 3aterHerte 3arArallua BUHT.

PA3saHe ¢ HanpaBnABalla LWKHA. E

PasaHeTo ¢ HanpaBnABalla W1Ha MOXe Aa peayuupa nonsara Ha oTkar.

MocTaBAHe / U3BaMAaHe Ha UMPKYNAP B afanTep 3a HanpasnABalya W1Ha

1. OTcTpaHeTe eBEeHTYalIHO MOHTMpaHarTa napasenHa onopa.

2. BkapaiiTe oOCHOBHaTa nnioya B NpeJHWA OrpaHnuuTen Ha aantepa 3a HanpasnABalla W1Ha.

3. MNocTaBeTe ocHoBHATA MyIoYa OT3aA U3LANO B aaanTepa 3a HanpasnaBallya WwirHa. OcHoBHaTa nnova TpAbBa Aa ce 3acTONOPH HAMbLHO NPK
3a/IHWA OrpaHuyuTen.

4. MNpu nsBarkaaHe M3abpnNanTe saaHWA OrpaHUuMUTeN NIeKo Hasal M M3BadeTe UMPKynApa OT agantepa sa HanpasnaBalla LWuHa.

Hapnbmuu cpesose npu 0°

» [ocraseTe UMpKynApa ¢ npouena Ha agantepa 3a HanpasnABalla LMHA BbpXy NPopuna Ha HanpaenABalyarta LnHa.

HaanbxHu cpesoBe npu brav ao 56°

» BoaeTte uMpkynapa ¢ BbHLWHKA pb6 Ha agantepa 3a HanpasnfABalla LKMHA Mo Npoduna Ha HanpasnABallyaTa LWrHa, B NPOTUBEH Clyyai MoXe
[la Ce CTUrHe A0 KOJIM3UA Ha PEXELLMA UCK C HanpasnABallara LnHa.

MoBBLPXHOCTHM pa3pe3u NoA bIbA

ﬂ MoKasaHUAT BIbN Ha PA3AHE € BIbITLT, C KOWTO CPE3LT CE OTKNOHABA OT NPaBMUIHUA CPE3 NOA NPaB bIb/.

1. NocraseTe HanpasnABallara LW1Ha C Hyneearta TO4YKa BbpXy p1=6a Ha quaFma W 3aBbpTETE LWUMHATA, AOKATO XXENaHUAT bbb/l Ha brioBara
CKara 3actaHe Cpelly Hyneearta TouKa.

2. G)MKCMpaljﬂe HanpasnABaliara WwuHa ¢ ABeTe BUHTOBU CTArM.

Pa3aHe Ha oTceukun

1. 3akpeneTe HanpasnABallara W1Ha 3ApaBo OTAOJY C ABE BUHTOBM CTAMU.

LipkynapsT TpR6Ba Aa 6bAe NOCTaBeH BbPXY Hanpaenfsalyata WyHa 3aj AcTaina. YBeperte ce, Ye PeXKeLUmMaT AUCK He ce Aonupa B
Aetaina.

2. MocTaBeTe UMPKYNAPa B KOHTaKTHaTa 06MacT Ha HanpasrABallaTa W1Ha.

3. Brioyete umpkynapa.

4. Mnb3HeTe UMPKyNApa paBHOMEPHO No AeTaina. MoABUKHMAT KT Ce 0TBAPA NPU KOHTAKT CbC CTPAHWUYHWA M3AaZieH KaHT U Ce 3aTBapA OTHOBO
npW AOCTUraHe KpaA Ha HanpasnABsallara LWnHa.

Pa3aHe ¢ u 6e3 3acMyKBaHe Ha CTPYKKH

LiMpkynap®sT e obopyasaH C NPUCHEAUHUTENEH LyLEP, KOWTO e npesBuaeH 3a 06uyaiHUTE CMYKaTeNHM MapKyyu ¢ AvameTsp 27 mMm. 3a aa

CBBPXKETE MapKyya 3a NPaxoCcMyKauKka C UMPKYNApa, MOXe /la MMaTe Hy)kaa OT NOAXOAALY ajanTep.

Mo BBL3MOXHOCT BUHArM U3N0ON3BaiiTe NOAXOAALY NPEHOCHM 0Be3npalunTen 3a ALPBO WK 3a ABPBO U MUHEPaH.

Ako paboTuTe 6e3 3aCMyKBaHe Ha CTPY)KKHM, M3GepeTe nocokara Ha U3XBBLPAHE, KAaTo 3aBbpTUTE Taka, Ye CTPY)KKUTe Aa ObaaT OTBEXAaHu

naneye ot Bac.
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anHLlVII'IHO M3Mnon3BainTe Macka 3a auxatenHa 3alyurta ¢ Knac Ha ¢untpauua P2 u BuHarn ocwrypﬂBaﬁTe AOCTarbyHO BeHTMNnauua, 3a aa
3anasuTte HUBOTO Ha npaxa HUCKO.

O6cnyxBaHe U NoAAPbKKA
KOHTpOﬂ cnea ussbpLuBaHe Ha paéOTM no 06cﬂy)KBaHe nnogapbXKa

ﬂ Cnea usBbpLUBaHE Ha paboTh No 06CNY)KBaHE U NOAAPBKKA NPOBEPETE Aanu BCUUKM 3aLLUTHU YCTPOWCTBA Ca NOCTABEHU U GYHKLUMOHUPAT
13npaBHo.

» 3a /Aa yCTaHOBUTE KOHTPOM HaZ NOABWXHUA NPeAnaseH LUMT, OTBOPETE ChLUWA AOKPait Ypes 3aAeiCTBaHe Ha NlocTa 3a ynpasneHue.
» Cnea ocBo6oxaaBaHe Ha N10CTa 3a ynpasieHue NOABWXHUAT NPeAnaseH WMT TpABBa Aa ce 3aTBopu 6bP30 U IOKPaii.

MouncTBaHe Ha KaHana 3a CTPYKKH E

. U3BazjeTe MpexoBuA Lencen OT KOHTaKTa.

2. OTcTpaHeTe BUHTA OT 3a4Hara AoJHa CTpaHa Ha NPeAnasHua WKUT U OTCTPaHeTe NPUCHEAMHUTENHUA LyLep 3a npaxocMyKaukara.

3. MouncTeTe KaHana 3a CTPYIKKU U NPUCBEAUHUTENHUA LyLep.

4. MNocTaBeTe NPUCEAUHUTENHUA LLYLIEP OTHOBO BbPXY KaHana 3a CTPY)XKKU 1 3aTerHeTe NpUChbeAUHUTENHUA LyLep C BUHTA.

5. MpoBepeTe Aanu NOABWXHUTE YacTW Ha ypeaa QYHKUMOHMPAT Ge3ynpeyHo, Aanu He 3aknuHBaT, Aanu UMa CYyneHu Unu NoBpeaeHu YacTu,
KOWUTO HapyLuaBaTt QpyHKUWATa Ha ypeaa.

MouncTBaHe Ha 3alUTHOTO YCTPOWUCTBO

1. Pasrnobete pexeLims AUCK.

2. MouncTeTe 3aWMTHATE YCTPOWCTBA BHUMATENHO CHC CyXa YeTka.

3. C noAxoAsLLl MHCTPYMEHT OTCTPaHEeTE HACOABAHWA U CTPYXXKM OT BBTPELLHOCTTA Ha 3aLUTHUTE YCTPOHCTBA.

4. MNocTaBeTe OTHOBO PeXEeLLnA AUCK.

-

TpeTupaHe Ha oTnaabUKY

Ypeaute Ha :g% Hilti ca npousBeseHn B no-rofAamara cu 4act OT Marepuany 3a MHOrokpatHa ynotpeba. peanoctaBka 3a MHOFOKPaTHOTO
MM W3MoN3BaHe e TAXHOTO NpaBUIHO pasaenaHe. B MHoro ctpanu ¢upmarta Hilti uskynysa obpatHo Bawuute ynotpebsasanu ypeau. Monutaiite
otaena Ha Hilti 3a o6cny)xBaHe Ha KIMEHTU UK BalunA TbproBCKu NpeacTaBUTeN.

B: > He 13XBBPNANTE ENEKTPOMHCTPYMEHTH, ENEKTPOHHW YCTPOWCTBA U akyMynaTtopu B GuToBuTe oTnaabum!

lapaHu1A Ha npousBoAUTenA
» [pu1 BBNPOCH OTHOCHO rapaHLUOHHUTE YCOBHUA, MONA, 06 bpHETE ce KbM Baiuma mecteH Hilti napTHbop.

ro Manual de utilizare original

Date referitoare la manual de utilizare

Referitor la acest manual de utilizare

Atentionare! Tnainte de a utiliza produsul, asigurati-va c& afi citit si ati inteles manualul de utilizare care insoteste produsul, inclusiv
instructiunile, indicatiile de siguranta si de avertizare, imaginile si specificatiile. Familiarizati-va, in special, cu toate instructiunile, indicatiile
de siguranta si de avertizare, imaginile, specificatiile, componentele si functiile. n caz de nerespectare a acestora, existi pericol de
electrocutare, incendiu si/sau vataméri grave. Pastrati manualul de utilizare, inclusiv toate instructiunile, indicatiile de siguranta si avertizare,
pentru utilizare ulterioara.

Produsele m sunt destinate utilizatorilor profesionisti, iar operarea cu acestea, intretinerea si repararea lor sunt activitati permise
numai personalului autorizat si instruit. Acest personal trebuie s fie instruit in mod special cu privire la potentialele pericole. Produsul si
mijloacele sale auxiliare pot genera pericole daca sunt utilizate necorespunzator sau folosite inadecvat destinatiei de catre personal neinstruit.
Manualul de utilizare anexat corespunde stadiului tehnologic actual la momentul tiparirii. Gasiti intotdeauna cea mai recenta versiune online
pe pagina de produs Hilti. in acest scop, urmati linkul sau codul QR din acest manual de utilizare, marcat cu simbolul e

Transmiteti produsul cétre alte persoane numai cu acest manual de utilizare.

Explicitarea simbolurilor

Indicatii de avertizare

Indicatiile de avertizare avertizeaza impotriva pericolelor care apar in lucrul cu produsul. Sunt utilizate urmatoarele cuvinte-semnal:

PERICOL

PERICOL !
» Pentru un pericol iminent si direct, care duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

TENTIONARE

ATENTIONARE !
» Pentru un pericol iminent si posibil, care poate duce la vatamari corporale sau la accidente mortale.

/\ AVERTISMENT

AVERTISMENT !
» Pentru o situatie potential periculoasd, care poate duce la vatamari corporale sau pagube materiale.

Simboluri in documentatie
Tn aceastd documentatie sunt utilizate urméatoarele simboluri:
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Cititi manualul de utilizare inainte de folosire

Indicatii de folosire si alte informatii utile

=%

Lucrul cu materiale reutilizabile

9,
&

E: Nu aruncati aparatele electrice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer

Simboluri in imagini
Urmatoarele simboluri sunt utilizate in imagini:

E Aceste numere fac trimitere la imaginea respectiva de la inceputul acestor instructiuni

3 Numerotarea reflecté ordinea etapelor de lucru in imagine si poate sa difere de etapele de lucru din text

Numerele pozitiilor sunt utilizate in figura Vedere generala si fac trimitere la numerele din legenda in paragraful Vedere generala a
produsului

O} ! Acest semn are rolul de a stimula o atentie deosebita din partea dumneavoastra in lucrul cu produsul.

Securitate

Instructiuni de ordin general privind securitatea si protectia muncii pentru sculele electrice

A ATENTIONARE Consultati toate instructiunile de protectie a muncii, instructiunile de lucru, imaginile si datele tehnice cu care este
prevazuta aceasta scula electrica. Neglijentele in respectarea urmatoarelor instructiuni pot provoca electrocutdri, incendii si/ sau accidentari
grave.

Pastrati toate instructiunile de protectie a muncii si instructiunile de lucru pentru consultare in viitor.

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in instructiunile de protectie a muncii se refera la sculele cu alimentare de la retea (cu cablu de retea) la
sculele electrice cu alimentare de la acumulatori (fara cablu de retea).

Securitatea in locul de munca

» Mentineti curatenia si un iluminat bun in zona de lucru. Dezordinea sau iluminatul insuficient in zona de lucru pot constitui surse de
accidente.

Nu lucrati cu scula electrica in medii cu pericol de explozie, in care sunt prezente lichide, gaze sau pulberi inflamabile. Sculele
electrice genereaza scantei care pot aprinde pulberile sau vaporii.

Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in zona de lucru pe parcursul utilizarii sculei electrice. in cazul distragerii atentiei,
puteti pierde controlul asupra aparatului.

Securitatea electrica

» Fisa de racord a sculei electrice trebuie sa se potriveasca cu priza de alimentare. Orice gen de modificare a fisei este interzis. Nu
folositi niciun tip de fise adaptoare impreuna cu scule electrice cu pamantare de protectie. Fisele nemodificate si prizele adecvate
diminueaza riscul de electrocutare.

Evitati contactul corpului cu suprafetele legate la pamant, cum ar fi tevile, sistemele de incalzire, plitele si frigiderele. Exista un risc
major de electrocutare atunci cand corpul se afla in contact cu obiecte legate la pamant.

Feriti sculele electrice de influenta ploii si umiditatii. Patrunderea apei in scula electrica creste riscul de electrocutare.

Nu utilizati cablul de legéatura in scopuri pentru care nu este destinat, de exemplu pentru a transporta scula electrica, a suspenda
scula electrica sau pentru a trage fisa din priza de alimentare. Feriti cablul de legétura de influentele caldurii, uleiului, muchiilor
ascutite sau componentelor aflate in migcare. Cablurile de legatura deteriorate sau infasurate majoreaza riscul de electrocutare.

Daca lucrati cu o scula electrica in aer liber, utilizati numai cabluri prelungitoare care sunt adecvate si pentru folosirea in exterior.
Folosirea cablurilor prelungitoare adecvate lucrului in aer liber diminueaza riscul de electrocutare.

Daca punerea in exploatare a sculei electrice intr-un mediu cu umiditate nu se poate evita, utilizati un intrerupator automat de
protectie diferential. Utilizarea unui intrerupator automat de protectie diferential diminueaza riscul de electrocutare.

Securitatea persoanelor

» Procedati cu atentie, concentrati-va la ceea ce faceti si lucrati in mod rational atunci cand manevrati o scula electrica. Nu folositi
nicio scula electrica daca sunteti obosit sau dacé va aflati sub influenta drogurilor, alcoolului sau medicamentelor. Un moment de
neatentie in folosirea sculei electrice poate duce la accidentari serioase.

Purtati echipament personal de protectie si, intotdeauna, ochelari de protectie. Folosirea echipamentelor personale de protectie, ca de
ex. masca anti-praf, incéltamintea antiderapanta, casca de protectie sau céstile antifonice, in functie de tipul sculei electrice si de natura
aplicatiei de lucru, duce la diminuarea riscului de accidentare.

impiedicati pornirea involuntar a aparatului. Asigurati-va ca scula electrici este deconectats, inainte de a o racorda la alimentarea
electrica si/ sau la acumulator, de a o lua din locul de lucru sau de a o transporta. Situatiile in care transportati scula electrica tinand
degetul pe intrerupéator sau racordati aparatul in stare pornita la alimentarea electrica pot duce la accidente.

nainte de a porni scula electrica, indepartati uneltele de reglaj sau cheile fixe. Un accesoriu de lucru sau o cheie fixa, aflate intr-o
componenta rotativa a aparatului, pot provoca vatamari corporale.

Evitati o pozitie anormala a corpului. Asigurati-va o pozitie stabila si pastrati-va intotdeauna echilibrul. in acest fel, veti putea controla
mai bine scula electrica in situatii neasteptate.

Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Nu purtati haine largi sau bijuterii. tineti parul, imbracamintea si manusile departe de
componentele aflate in miscare. imbricimintea larga, bijuteriile sau parul lung pot fi prinse de piesele aflate in miscare.
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» Daca exista posibilitatea montarii unor accesorii de aspirare si captare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate si folosite
corect. Utilizarea unui sistem de aspirare a prafului poate diminua pericolul provocat de praf.

» Nu va bazati pe masuri de securitate gresite si nu va dispensati de reglementarile de securitate pentru sculele electrice, chiar daca
sunteti familiarizat cu scula electrica dupa multiple folosiri ale acesteia. Lucrul neatent poate duce in fractiuni de secunda la accidentéri
grave.

Utilizarea si manevrarea sculei electrice

» Nu suprasolicitati aparatul. Folositi scula electrica special destinata lucrarii dumneavoastra. Cu scula electrica adecvata, lucrati mai

bine si mai sigur in domeniul de putere specificat.

Nu folositi nicio scula electrica avand intrerupatorul defect. O scula electrici ce nu mai permite pornirea sau oprirea sa este periculoasa

si trebuie reparata.

Scoateti fisa din priza si/ sau inlaturati acumulatorul daca este detasabil, inainte de executarea unor reglaje la aparat, inlocuirea

accesoriilor sau depozitarea aparatului. Aceasta masura de precautie reduce riscul unei porniri involuntare a sculei electrice.

Pastrati sculele electrice in locuri inaccesibile copiilor, atunci cand nu le utilizati. Nu permiteti folosirea aparatului de catre persoane

care nu sunt familiarizate cu acesta sau care nu au citit instructiunile de fata. Sculele electrice sunt periculoase atunci cand sunt folosite

de persoane féra experienta.

ingrijiti sculele electrice si accesoriile cu multa atentie. Controlati functionarea impecabila a componentelor mobile si verificati daca

acestea nu se blocheaza, daca exista piese sparte sau care prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea sculei

electrice. Dispuneti repararea pieselor deteriorate inainte de punerea in exploatare a aparatului. Multe accidente se produc din cauza
intretinerii defectuoase a sculelor electrice.

Pastrati accesoriile aschietoare bine ascutite si curate. Accesoriile aschietoare intretinute atent, cu muchii agchietoare bine ascutite se

blocheaza mai greu si pot fi conduse mai usor.

Utilizati scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lucru etc. corespunzétor acestor instructiuni. tineti seama de conditiile de lucru

si de activitatea care urmeaza a fi desfasurata. Folosirea unor scule electrice destinate altor aplicatii de lucru decét cele prevazute poate

conduce la situatii periculoase.

Mentineti manerele si suprafetele manerelor in stare uscata, curata, fara ulei si unsoare. Manerele si suprafetele manerelor nu permit

utilizarea si controlul sculei electrice in sigurant in situatii neprevazute, daca sunt alunecoase.

Service

> incredin;a;i repararea sculei electrice a dumneavoastra numai personalului calificat de specialitate si numai in conditiile folosirii
pieselor de schimb originale. In acest fel, este garantata mentinerea sigurantei de exploatare a sculei electrice.

Instructiuni de protectie a muncii pentru toate ferastraiele

Procedeul de taiere cu ferastraul

> & PERICOL: Nu aduceti m e in zona de taiere a ferastraului si la panza de ferastrau. Tineti de manerul suplimentar sau de

carcasa motorului cu a doua mana. Daca tineti ferastraul cu ambele maini, acestea nu pot fi vatamate de panza de ferastrau.

Nu duceti mainile sub piesa care se prelucreaza. Capota de protectie nu va poate oferi protectie fatd de panza de ferastrau sub piesa

care se prelucreaza.

Adaptati adancimea de taiere la grosimea piesei care se prelucreaza. Sub piesa care se prelucreaza, trebuie sa fie vizibila o zond mai

mica decat indltimea intreaga a unui dinte.

Nu tineti niciodata in mana sau deasupra piciorului piesa care urmeaza a fi taiata. Asigurati piesa de lucru intr-un dispozitiv stabil.

Este important ca piesa care se prelucreaza sa fie bine fixata, pentru a minimiza pericolul de contact cu corpul, intepenirea panzei de

ferastrau sau pierderea controlului.

Cuprindeti scula electrica numai de suprafetele izolate ale manerelor, daca executati lucrari in care dispozitivul de lucru poate intalni

conductori electrici ascunsi sau propriul cablu de retea. Contactul cu un conductor parcurs de curent pune sub tensiune si piesele

metalice ale sculei electrice si duce la electrocutari.

La taierea pe lungime, utilizati intotdeauna un opritor sau un ghidaj dupa muchii. Acestea imbunatatesc precizia de taiere si reduc

posibilitatea ca panza de ferastrau sa se intepeneasca.

Utilizati intotdeauna péanze de ferastrau cu marimea corecta si cu orificiul de preluare potrivit (de ex. in forma de stea sau rotund).

Péanzele de ferastrau care nu se potrivesc la piesele de montaj ale ferastraului ruleaza excentric si duc la pierderea controlului.

Nu utilizati niciodata saibe-suport sau suruburi deteriorate sau gresite pentru panza de ferastrau. Saibele-suport si suruburile pentru

panza de ferastrau au fost construite special pentru ferastraul dumneavoastra, pentru optimizarea randamentului si securitétii in functionare.

Reculul - cauze si instructiuni corespunzatoare de protectie a muncii

* Unrecul este reactia brusca provocata de agatarea, intepenirea sau alinierea gresitd a panzelor de ferastrau, evenimente care duc la ridicarea
necontrolata a ferdstraului si la miscarea acestuia in sensul iesirii din piesa care se prelucreaza pe directia operatorului;

» Dacd panza de ferdstrau se agatd sau se intepeneste in fanta taiata care se inchide, ea se blocheaza si forta motorului arunca ferastraul
napoi pe directia operatorului;

» Dacd panza de ferastrau este rasucita in fanta de taiere sau este orientata gresit, dintii marginii din spate a panzei de ferastrau se pot agata
n suprafata piesei care se prelucreaza, ceea ce produce o miscare a panzei de ferastrau afara din fanta taiata si saltul inapoi al ferdstraului
pe directia operatorului.

Reculul este consecinta folosirii gresite sau defectuoase a ferastraului. El poate fi impiedicat prin masuri de precautie adecvate, asa cum este

descris mai jos.

> Tineti ferm ferastraul cu ambele méini si aduceti bratele intr-o pozitie in care puteti capta fortele de recul. Stati intotdeauna lateral

fata de panza de ferastrau si nu aduceti niciodata panza de ferastrau in linie cu corpul dumneavoastra. In cazul unui recul, ferastraul

circular poate séri pe directie inapoi, insa operatorul poate stapani fortele de recul prin masuri de precautie adecvate.

Daca panza de ferastrau se intepeneste sau daca intrerupeti lucrul, deconectati ferastraul si tineti-1 in materialul de lucru, pana cand

panza de ferastrau ajunge in stare de repaus complet. Nu incercati niciodata sa indepartati ferastraul din piesa care se prelucreaza

sau sa-l trageti spre inapoi, cat timp panza de ferastrau se misca; in caz contrar este posibil un recul. Determinati si eliminati cauza
intepenirii panzei de ferastrau.
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» Daca doriti sa reporniti un ferastrau care se afla in piesa de prelucrat, centrati panza de ferastrau in fanta taiata si verificati daca
dintii ferastraului nu s-au agatat in piesa care se prelucreaza. Daca panza de ferdstrau este intepenita, ea se poate misca in sensul iesirii
din piesa de prelucrat sau poate provoca un recul cand ferastraul este repornit.
Sprijiniti placile mari, pentru a diminua riscul unui recul datorita panzei de ferastrau intepenita. Placile mari se pot incovoia sub propria
greutate. Pl&cile trebuie sé fie sprijinite pe ambele laturi, atat in apropierea fantei taiate, cat si la muchie.
Nu utilizati panze de ferastrau tocite sau deteriorate. Panzele de ferastrau cu dinti tociti sau orientati gresit produc o frictiune ridicata,
ntepenirea panzei de ferastrau si recul, datoritéd fantei tdiate prea ingusta.
inainte de taierea cu ferastraul, fixati bine reglajele pentru adancimea de taiere si unghiul de taiere. Daci modificati reglajele pe
parcursul taierii cu ferastraul, panza de ferdstrau se poate intepeni si poate aparea recul.
Procedati cu o atentie deosebita la tdierea cu ferastraul in peretii existenti sau alte zone fara vizibilitate. Panza de ferédstrau care intra
adanc in material se poate bloca in obiecte ascunse la operatia de taiere si poate provoca un recul.
Functia capotei inferioare de protectie
» Verificati inainte de fiecare folosire daca s-a inchis impecabil capota inferioara de protectie. Nu utilizati ferastraul cand capota
inferioara de protectie nu permite migcarea libera si nu se inchide imediat. NU strangeti sau legati data capota inferioara de
protectie in pozitie deschisa. Daca ferastraul cade in mod involuntar pe sol, capota inferioara de protectie se poate indoi. Deschideti
capota de protectie cu parghia de retractare, asigurati-va ca aceasta se misca liber si, la toate unghiurile si adancimile de taiere, nu atinge
nici panza de ferastrau, nici alte piese.
Verificati functionarea arcului pentru capota inferioara de protectie. incredintati ferastraul pentru o lucrare de intretinere inainte
de folosire, in cazul cand capota inferioara de protectie si arcul nu lucreaza impecabil. Piesele deteriorate, depunerile aderente sau
acumuldrile de material aschiat cauzeaza intarziere in functionarea capotei inferioare de protectie.
Deschideti cu mana capota inferioara de protectie numai in cazul operatiilor speciale de taiere, cum ar fi ,taierile ingropate si in
unghi“. Deschideti capota inferioara de protectie cu parghia de retractare si eliberati-o, imediat ce panza de ferastrau patrunde in
piesa care se prelucreaza. La toate celelalte lucrari de taiere cu ferastraul, capota inferioara de protectie trebuie s& lucreze automat.
Nu depuneti ferastraul pe bancul de lucru sau pe sol, fara ca panza de ferastrau sa fie acoperita de capota inferioara de protectie. O
panza de ferastrau neprotejata si aflatd in miscare inertiala deplaseaza ferastraul in sens opus celui de taiere si taie obiectele care fi stau in
cale. Acordati atentie in aceste caz intervalului de post-functionare a ferastraului.
Instructiuni suplimentare de protectie a muncii pentru ferastraiele circulare
» Apropiati ferdstraul circular manual numai in stare conectata de piesa care se prelucreaza.

» Pe calea de taiere nu trebuie s& se afle obstacole sus si jos. Nu taiati in suruburi, cuie sau obiecte similare.
» Nu lucrati niciodata cu un ferastrau circular deasupra capului.
» Nu franati niciodata panza de ferastrau prin contraapasare laterala.
» Evitati supraincélzirea varfurilor de la dintii ferastraului.
» Pentru materialul de baza de taiat, utilizati intotdeauna panza de ferastrau aferenta.
» Utilizati exclusiv panzele de ferastrau recomandate de Hilti, care corespund normei EN 847-1.

v

v

v

v

v

v

v

Descriere
Vedere generala a produsului ﬂ

Comutator de pornire/ oprire Placa de baza

Méanerul suplimentar Capota de protectie
Buton opritor al arborelui principal Arbore de actionare
Cheie imbus Flansa de preluare
Scala unghiului de taiere Flansa de prindere
Parghie de strangere pentru reglajul unghiului de téiere Surub de strangere
Surub de prindere pentru opritorul paralel Scala pentru adancimea de taiere
Parghie de strangere pentru reglarea adancimii de taiere Maneta de comanda pentru capota de protectie pendulara
Marcaj de téiere la 45° Stut de racord (aspirator de praf)

Marcaj de taiere la 0° Reglaj preliminar pentru unghiul de taiere
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Opritor paralel LED
Capota de protectie pendulara
Vedere generala adaptor pentru sina de ghidare E
Prag de retinere spate @ Prag de retinere fatd

Utilizarea conforma cu destinatia

Produsul descris este un ferastrau circular. El este destinat lucrérilor de taiere cu ferastraul in lemn sau materiale asemanatoare lemnului,
material plastic, gips-carton, panouri din fibro-gips si materiale compozite, pané la o adancime de taiere de 70 mm (2,75 in), precum si taierilor
de imbinare pe colt pana la 56°.

Ferastraul circular este echipat cu un stut de racord detasabil pentru un aspirator de praf/desprafuitor optional, conceput pentru furtunurile de
aspiratoare uzuale. Pentru a imbina furtunul aspiratorului cu ferdstraul circular, poate fi necesar un adaptor potrivit.

Posibila folosire gresita

Nu este permisa utilizarea panzelor de ferastrau care nu corespund indicatiilor din Date tehnice, a discurilor de debitare si discurile abrazive,
precum si a panzelor de ferastrau din otel rapid inalt aliat (otel HSS). Nu este permisa taierea cu ferastraul a metalelor.
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Setul de livrare
Ferastrau circular, panza de ferastrau, cheie imbus, limitator paralel, manual de utilizare.

Pentru o exploatare sigura utilizati numai piese de schimb si materiale consumabile originale. Piese de schimb, materiale consumabile
si accesorii avizate de noi pentru produs gasiti la centrul dumneavoastra Hilti Store sau la: www.hilti.group

Date tehnice
Date tehnice

ﬂ Tensiunea nominald, curentul nominal, frecventa si puterea nominald consumata sunt indicate pe placuta de identificare specifica tarii.

La punerea in exploatare cu un generator sau transformator, puterea debitata a acestora trebuie sa fie cel putin dubla fata de puterea nominala
consumata indicata pe placuta de identificare a aparatului. Tensiunea de lucru a transformatorului sau a generatorului trebuie sa fie situata in
orice moment intr-un interval de +5 % pana la -15 % din tensiunea nominala a aparatului.

SCW 70 WSC 7.25-S
Generatia produsului 01 02
Greutate, conform EPTA-Procedure 01 5,1kg 5,1kg
Dimensiuni (L x | x H) 317 x 236 x 269 mm 317 x 236 x 269 mm
Placa de baza 290 x 170 mm 290 x 170 mm

Diametrul panzei de ferastrau

184 mm ... 190 mm

184 mm ... 190 mm

Grosimea discului-suport al panzelor de ferastrau

1,1 mm ... 1,5mm

1,1 mm ... 1,5 mm

Latimea de taiere

1,7 mm ... 2,3 mm

1,7mm ... 2,3 mm

Orificiul de preluare a panzei de ferastrau

30 mm
(1,21in)

15,88 mm
(5/8 in)

Adancimea de taiere la 0°

Omm ... 67 mm

0mm ... 67 mm

Adancimea de taiere la 45°

0Omm ... 49 mm

0mm ... 49 mm

Adancimea de taiere la 56°

Omm ... 38 mm

0mm ... 38 mm

Turatia de mers in gol

5.800 rot/min

5.800 rot/min

Clasa de protectie

Datele privind zgomotul si valorile vibratiilor

Valorile presiunii acustice si ale vibratiilor indicate in aceste instructiuni au fost masurate corespunzator unui procedeu standardizat de masura
si pot fi utilizate pentru compararea reciproca a sculelor electrice. Ele sunt adecvate si pentru o apreciere provizorie a valorilor de expunere.
Datele indicate se refera la aplicatiile principale de lucru ale sculei electrice. Fireste cd, daca scula electrica este utilizata pentru alte aplicatii
de lucru cu dispozitive de lucru neprevazute sau cu o intretinere insuficientd, datele pot sa difere. Acest lucru poate ridica in mod considerabil
valorile de expunere pe intreaga durata de lucru.

Pentru o apreciere exacta a valorilor de expunere, trebuie sa se ia in calcul si timpii in care scula electrica este deconectata sau in care ea
functioneaza, dar nu executa efectiv nicio activitate. Acest lucru poate reduce in mod considerabil valorile de expunere pe intreaga duraté de lucru.
Stabiliti masuri de securitate suplimentare pentru protectia operatorului fatd de efectele sonore si ale vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea
sculei electrice si a dispozitivelor de lucru, mentinerea mainilor in stare caldd, organizarea proceselor de lucru.

Informatii detaliate referitoare la versiunile utilizate aici ale normelor EN 62841 pot fi gasite in imaginea a declaratiei de conformitate

+0s1.

Datele privind zgomotul

SCW 70

Nivelul puterii acustice (Lya) 107 dB(A)

Insecuritatea pentru nivelul puterii acustice (Kya) 3 dB(A)

Nivel presiunii acustice (Lpa) 99 dB(A)

Insecuritatea pentru nivelul presiunii acustice (Kya) 3 dB(A)

Informatii referitoare la vibratii

SCW 70

Valoarea triaxiala a vibratiilor la taiere cu ferastraul in lemn (a,) ~ 2,5 m/s?

Insecuritatea (K) 1,5 m/s?
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Modul de utilizare
Demontarea panzei de ferastrau 5

Al ATENTIONARE

Pericol de arsuri si de taiere la panza de ferastrau, surubul de tensionare si flansa de tensionare Urmarile pot consta in arsuri si vatamari
prin taiere.
Folositi manusi de protectie pentru schimbarea accesoriilor de lucru.

v

1. Scoateti fisa de retea din priza.

2. Apasati butonul opritor al arborelui principal.

3. Rotiti cu cheia imbus surubul de strangere pentru panza de ferastrau, pana cand butonul opritor al arborelui principal este cuplat complet.
4. Desfaceti surubul de strangere cu cheia imbus prin rotire in sens anti-orar.

5. Detasati surubul de strangere si flansa de prindere exterioara.

6. Deschideti capota de protectie pendulara prin rabatare si inlaturati panza de ferastrau.

Introducerea panzei de ferastrau

/\ AVERTISMENT

Pericol de deteriorare! Panzele de ferastrau inadecvate sau introduse gresit pot deteriora ferastraul.

Utilizati numai panze de ferastrau adecvate pentru acest ferastrau. Acordati atentie ségetii indicatoare a sensului de rotatie indicat pe panza
de ferastrau.
Utilizati numai panze de ferastrau a caror turatie minima admisibila este de valoarea turatiei maxime indicate pe produs.

v

v

1. Scoateti fisa de retea din priza.

2. Curatati flansa de preluare si flansa de prindere.

3. Introduceti flansa de preluare.

4. Deschideti capota de protectie pendulara.

5. Introduceti panza de ferastrau noua.

6. Introduceti flansa de prindere exterioara.

7. Fixati flansa de prindere cu surubul de strangere prin rotire in sens orar. Totodata, tineti apdsat cu o mana butonul opritor al arborelui
principal.

8. Verificati stabilitatea si alezarea corecta a panzei de ferastrau inainte de punerea in functiune.

Reglarea adancimii de taiere E]

1. Scoateti fisa de retea din priza.

2. Asezati ferastraul circular pe o suprafata-suport.

3. Desfaceti parghia de strangere pentru reglarea adancimii de taiere.

4. Ridicati ferastraul circular printr-o miscare similara cu o forfecare si reglati adancimea de taiere.
» Adancimea de tdiere va fi indicata pe scala pentru adancimea de taiere.

ﬂ Pentru o muchie de taiere perfecta, adancimea de taiere trebuie sa corespunda cu grosimea materialului plus 2 mm.

5. Fixati parghia de strangere pentru reglarea adancimii de taiere.
Reglarea unghiului de taiere E
1. Scoateti fisa de retea din priza.
2. Desfaceti parghia de strangere pentru reglajul unghiului de téiere.
3. Rabatati placa de baza la unghiul de taiere dorit.
» Unghiul de taiere va fi indicat pe scala unghiului de taiere.
4. Strangeti ferm parghia de strangere pentru reglajul unghiului de taiere.
Reglarea unghiului de taiere cu reglaj preliminar
1. Scoateti fisa de retea din priza.
2. Desfaceti parghia de strangere pentru reglajul unghiului de téiere.
3. Rabatati placa de baza la unghiul de 0°.
4. Asezati indicatorul pentru reglajul preliminar al unghiului de taiere pe unghiul dorit.

ﬂ Sunt posibile trei reglaje preliminare: 22,5°, 45° si 56°.

5. Rabatati placa de baza pana la opritor.

6. Strangeti ferm parghia de strangere pentru reglajul unghiului de taiere.

Indicator de trasare

La placa de baza frontald a ferastraului circular exista, atat pentru taieri drepte cat si pentru tdieri oblice, un indicator de trasare (0° si 45°). Cu
acesta se poate executa o taiere precisa in functie de unghiul de taiere ales. Marginea trasarii corespunde partii interioare a panzei de ferastrau.
Un indicator de trasare se afla la decupajul din fata pentru panza de ferastrau.
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Taierea cu ferastraul dupa trasare

Asigurati piesa care se prelucreaza impotriva deplasarii.
Amplasati piesa care se prelucreaza astfel incat panza de ferastrau sa ruleze liber pe sub piesa.
Asigurati-va de starea deconectata a comutatorului de pornire/oprire de pe produs.

Asezati ferastraul circular cu placa de baza pe piesa care se prelucreaza, astfel incat panza de ferastrau sa nu aiba contactul inca cu
piesa care se prelucreaza.

1. Porniti ferastraul circular.

2. Conduceti ferastraul circular intr-un ritm de lucru adecvat de-a lungul trasarii, peste piesa care se prelucreaza.

Taierea cu ferastraul cu opritorul paralel

Cu opritorul paralel cu un brat sunt posibile taieturi de-a lungul unei muchii a piesei, respectiv taierea de bare la aceeasi marime. Opritorul

paralel poate fi montat pe ambele parti ale placii de baza.

Montarea/reglarea opritorului paralel E

1. Scoateti fisa de retea din priza.

2. Introduceti prin glisare ghidajul opritorului paralel sub surubul de prindere.

3. Reglati latimea de taiere dorita.

4. Strangeti ferm surubul de prindere.

Taierea cu ferastraul folosind sina de ghidare.

Taierea cu ferastraul cu sina de ghidare poate reduce posibilitatea de aparitie a unui recul.

Introduceti/extrageti ferastraul circular in/din adaptorul pentru sina de ghidare

1. inlétura@i un opritor paralel eventual montat.

2. Introduceti placa de baza in pragurile de sustinere frontale ale adaptorului pentru sina de ghidare.

3. Introduceti placa de bazd complet in spate in adaptorul pentru sina de ghidare. Placa de baza trebuie sa se cupleze complet la pragul de
retinere din spate.

4. Pentru extragere, trageti usor pragul de retinere din spate spre inapoi si scoateti ferastraul circular din adaptorul pentru sina de ghidare.

Taierea pe lungime la 0°

» Asezati ferastraul circular cu canelura adaptorului pentru sina de ghidare pe pragul sinei de ghidare.

Taieri pe lungime la unghiuri de pana la 56°

» Conduceti ferastraul circular cu marginea exterioara a adaptorului pentru sina de ghidare de-a lungul pragului sinei de ghidare, deoarece, in
caz contrar, sunt posibile coliziuni ale panzei de ferastrau cu sina de ghidare.

Taieri unghiulare plane

ﬂ Unghiul de téiere indicat aratd unghiul cu care taietura se abate de la directia perpendiculara.

1. Asezati sina de ghidare cu punctul zero pe muchia piesei si rotiti sina pana cand unghiul dorit se afla fatd in fatd cu punctul zero de pe scala
de unghiuri.

2. Fixati sina de ghidare cu cele doua menghine de méana.

Taierea cu ferastraul a fragmentelor

1. Fixati ferm sina de ghidare de jos cu doua menghine de mana.

Ferastraul circular trebuie sa fie asezat pe sina de ghidare in spatele piesei care se prelucreaza. Asigurati-va panza de ferastrau nu
are niciun contact cu piesa care se prelucreaza.

2. Opriti ferastraul circular in zona de asezare a sinei de ghidare.

3. Porniti ferastraul circular.

4. Glisati uniform ferastraul circular peste piesa care se prelucreaza. Capota pendulanta se deschide la contactul cu marginea laterala rasfranta
si se inchide din nou la iesire la capatul sinei de ghidare.

Taierea cu ferastraul, cu si fara sistem de aspirare a aschiilor

Ferastraul circular este echipat cu un stut de racord, care este conceput pentru furtunurile de aspiratoare uzuale cu un diametru de 27 mm.

Pentru a imbina furtunul aspiratorului cu ferastraul circular, poate fi necesar un adaptor potrivit.

Folositi intotdeauna pe cat posibil un desprafuitor mobil adecvat pentru lemn sau lemn si minerale.

Daca doriti sa lucrati fara un sistem de aspirare a aschiilor, alegeti directia de aruncare prin rotire, astfel incat materialul aschiat sa fie dirijat in
sensul distantarii fatd de dumneavoastra.

in toate cazurile, utilizati o masca de protectie a respiratiei cu clasa de filtrare P2 si asigurati intotdeauna o ventilare suficient, pentru a
mentine incarcarea cu praf la cote reduse.

ingrijirea si intretinerea
Controlul dupa lucrari de ingrijire si intretinere

ﬂ Controlati dupa lucrarile de ingrijire si intretinere dacé toate dispozitivele de protectie sunt montate si daca functioneaza fara defectiuni.
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» Pentru controlul capotei de protectie pendulara, deschideti-o complet prin actionarea manetei de comanda.
» Dupa eliberarea manetei de comanda, capota pendulanta de protectie trebuie sa fie inchisa rapid si complet.
Curatarea canalului pentru aschii B
. Scoateti fisa de retea din priza.
Tnlaturati surubul de pe partea inferioar4 spate a capotei de protectie si inldturati stutul de racord pentru aspiratorul de praf.
Curétati canalul pentru aschii si stutul de racord.
Asezati stutul de racord din nou pe canalul pentru aschii si fixati-I cu surubul.

Controlati functionarea impecabild a componentelor mobile si verificati daca acestea nu se blocheaza, dacé exista piese sparte sau care
prezinta deteriorari de natura sa influenteze negativ functionarea aparatului.

Curatarea dispozitivului de protectie
1. Demontati panza de ferastrau.
2. Curatati dispozitivele de protectie cu precautie, folosind o perie uscata.

-

S S

3. inléturati depunerile i materialul aschiat din interiorul dispozitivelor de protectie cu o sculd adecvata.
4. Introduceti din nou panza de ferastrau.

Dezafectarea si evacuarea ca deseuri
tg;’g Masinile Hilti sunt fabricate intr-o proportie mare din materiale reutilizabile. Conditia necesara pentru reciclare este separarea corecta a

materialelor. Tn multe t&ri, Hilti preia masinile dumneavoastrd vechi pentru revalorificare. Solicitati relatii la centrul pentru clienti Hilti sau la
consilierul dumneavoastra de vanzari.

E: » Nu aruncati sculele electrice, aparatele electronice si acumulatorii in containerele de gunoi menajer!

Garantia producatorului
» Pentru relatii suplimentare referitoare la conditiile de garantie legald, va rugdm sa va adresati partenerului dumneavoastra local Hilti.
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Declaration of conformity
Declaration of conformity

The manufacturer declares, on his sole responsibility, that the product described here complies with the applicable legislation and standards.

The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

Product information

Circular saw SCW 70 | WSC 7.25-S
Generation 01]02
Serial no. 1-99999999999

Izjava o skladnosti
Izjava o skladnosti

Proizvajalec na lastno odgovornost izjavlja, da tukaj opisani izdelek ustreza veljavni zakonodaji in veljavnim standardom.

Tehni¢na dokumentacija je na voljo tukaj:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Informacije o izdelku

Krozna zaga

SCW 70 | WSC 7.25-S

Generacija

01]02

Serijska st.

1-99999999999

Izjava o sukladnosti
Izjava o sukladnosti

Proizvodac pod vlastitom odgovornoséu izjavljuje da je ovdje opisani proizvod sukladan s vazeéim zakonodavstvom i normama.

Tehni¢ka dokumentacija kod:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

Podaci o proizvodu

Kruzna pila SCW 70 | WSC 7.25-S
Generacija 01]02
Serijski br. 1-99999999999

Jleknapauua cOOTBETCTBUA HOpMam
Jleknapauua cooTBeTCTBUA HOpMam

HaCTO‘FILLlMM dUpmMa-u3rotoBuTesb C MONHOW OTBETCTBEHHOCTLIO 3aABMAET, YTO AAHHOE U3aenue COOTBETCTBYET ﬂeﬁCTByPOLL[VIM AUpeKTneam u

HOpMaMm.
TexHuueckana NOKyMeHTaumua (OpUriHanbl) XpaHUTCA 3AeCh:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, Fepmanus

YkasaHusa K usaenuio

JAvckosad nuna

SCW 70 | WSC 7.25-S

Mokonenne

01]02

CepwitHblid NQ

1-99999999999

CoaWKecTiK AeKnapayuacsl
CaWiKeCTiK AeKnapauuachl

OHAIpyLWi OCbl HYCKAynbIKTa CunatTanFaH eHIMHIH KONAaHbICTaFbl 3aHHaMara »XoHe KOonAaHbICTarbl CTaHAapTTapFa COMKEC EeKEHAIriH TOMbIK

»ayankepLuinikneH »apuananasbl.
TexHuKanblk Ky>kattama MblHa epae CaKTanfFaH:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

©Him Typanel manimeTTep

Linpkynapnelk apa

SCW 70 | WSC 7.25-S

BybiH

01]02

CepuanblK HOMIp

1-99999999999

HeKknapauyuna 3a cCbOTBETCTBUE
JleKnapauuﬁ 3a CbOTBETCTBUE

MPOU3BOAUTENAT AEKNAPUPa Ha COBCTBEHA OTFOBOPHOCT, Y€ OMMCAHWAT TyK NPOAYKT OTrOBaps Ha NPUIOXMMOTO 3aKOHOAATENCTBO U AehcTBa-

LM1Te CTaHAapTH.
TexHuuyeckata OKyMeHTaUmMA ce CbxpaHaBa TyK:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kaufering, DE

JaHHu 3a npoayKTa

Linpkynap

SCW 70 | WSC 7.25-S

80
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Mokonenune

01]02

CepueH NQ

1-99999999999

Declaratie de conformitate
Declaratie de conformitate

Producatorul declara pe proprie raspundere ca produsul descris aici corespunde legislatiei si normelor in vigoare.

Documentatiile tehnice sunt stocate aici:
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kauferi
Date despre produs

ng, DE

Ferastrau circular

SCW 70 | WSC 7.25-S

Generatia

01]02

Numér de serie

1-99999999999

HAER
BAEE

HEES. BPROBECEVWTFETHAL TV IREN/AWRERE BV BIEERRICHEALTWALZEFLEY

RNENEAEORGOEICRBEINTWETY :
Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kauferi
HRT—5

ng, DE

o

Y—Fa15—VY— SCW 70 | WSC 7.25-S
SRt 01]02
BEES 1-99999999999

e Mol

et Mo

2 HZALE BH= Y stofl o710l 7|2 B0l S8 ¥ 78 & iy UXE
71& 2Me= 0IX0fl ZI&&lof UASELICH

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Zulassung Gerate | HiltistraBe 6 | 86916 Kauferi
HE A2

2 ¢k

ng, DE

HYE SCW 70 | WSC 7.25-S
Mich 01]02
U S 1-99999999999
HaRHA
HaBH

ERREBE—NEE, FAQFEHBRAERTSERERRIRE,
RN ERE

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

ERER

B8

SCW 70 | WSC 7.25-S

ERKH

01]02

TR

1-99999999999

HEMER

HFEMER

HIEEEMNARER, AR RS T AT &,

RARHSFEESL)AR

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | 86916 Kauferi
FRiER

ing, Germany

B4R SCW 70 | WSC 7.25-S
HME 01]02
RS 1-99999999999
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UK Declaration of Conformity

Declaration of conformity

The manufacturer declares, on his sole responsibility, that the product described here complies with the applicable legislation and standards.
The technical documentation is filed here:

Hilti Entwicklungsgesellschaft mbH | Tool Certification | Hiltistrasse 6 | D-86916 Kaufering, Germany

Product information

Circular saw SCW 70 | WSC 7.25-S
Generation 01]02
Serial no. 1-99999999999
Manufacturer: UK Importer:
Hilti Corporation Hilti (Gt. Britain) Limited
FeldkircherstraBe 100 No. 1 Circle Square, 3 Symphony Park
9494 Schaan | Liechtenstein Manchester, England, M1 7FS
SCW 70 (01)
Supply of Machinery (Safety) Regulations EN 62841-1:2015, AC:2015, A11:2022 EN 62841-2-5:2014
s EN IEC 55014-1:2021 EN IEC 55014-2:2021
g:;cémmagne“c Compatibility Regulations g |£¢ 61000-3-2:2019, A1:2021 EN 61000-3-11:2019

The Restriction of the Use of Certain
Hazardous Substances in Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2012

Schaan, 29.03.2024
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